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Soubor pojistných podmínek
pro pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozem vozidla

Všeobecné pojistné podmínky 
pro pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozem vozidla
Článek I.
Úvodní ustanovení

1) Pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla 
(dále jen „pojištění odpovědnosti“) platí příslušná ustanovení zákona 
č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem 
vozidla, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), zákona č. 37/2004 Sb., 
o pojistné smlouvě, ve znění pozdějších předpisů, tyto všeobecné pojistné 
podmínky (dále jen „VPP“) a ustanovení pojistné smlouvy.

2) Soukromé pojištění odpovědnosti se sjednává jako pojištění škodové. 

Článek II.
Vznik a trvání pojištění

1) Pojištění odpovědnosti vzniká na základě pojistné smlouvy uzavřené 
mezi pojistníkem a pojistitelem. Není-li ujednáno jinak, pojištění vzniká 
okamžikem uvedeným v pojistné smlouvě jako počátek pojištění.

2) Pojištění odpovědnosti se sjednává na dobu neurčitou, nejedná-li se 
o krátkodobé pojištění odpovědnosti. Pojistným obdobím je doba 
12 měsíců, pokud nebylo v pojistné smlouvě sjednáno jinak.

3) Krátkodobé pojištění odpovědnosti je možné uzavřít na dobu od jednoho 
do dvanácti měsíců. Na dobu kratší než jeden měsíc lze krátkodobé pojištění 
odpovědnosti uzavřít pouze tehdy, jestliže potřeba kratší doby trvání 
pojištění odpovědnosti vyplývá z obecně závazného právního předpisu.

Článek III.
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení pojistného 
se u pojištění sjednaného na základě těchto všeobecných pojistných 
podmínek (dále jen „VPP“) neuplatní.

2) Pojištění lze přerušit pouze v případě, je-li tak ujednáno v pojistné 
smlouvě.

Článek IV.
Zánik pojištění

1) Pojištění odpovědnosti zaniká z důvodů uvedených v zákoně. V případě 
dočasného vyřazení vozidla z evidence však pojištění odpovědnosti 
nezaniká, je-li sjednáno přerušení pojištění.

2) V případě zániku pojištění odpovědnosti má pojistitel právo 
na pojistné v souladu s ustanovením § 13 odst. 2 zákona. 

Článek V.
Změny účastníků pojištění

V případě smrti pojistníka přecházejí práva a povinnosti z pojištění 
odpovědnosti do doby nabytí právní moci usnesení o nabytí dědictví 
na dědice společně a nerozdílně. V případě více dědiců vykonává práva 
a povinnosti ten z dědiců, který k tomu byl ostatními dědici písemně pověřen. 

Článek VI.
Rozsah pojištění odpovědnosti, pojistná událost

1) Pojištění odpovědnosti se sjednává pro případ právním předpisem 
stanovené odpovědnosti pojištěného za škodu způsobenou jinému provozem 
vozidla uvedeného v pojistné smlouvě, pokud ke škodné události, ze které tato 
škoda vznikla a za kterou pojištěný odpovídá, došlo v době trvání pojištění.

2) Pojištěný má nárok, aby pojistitel za něho nahradil poškozeným uplatněné 
a prokázané nároky na náhradu škody, vymezené ustanovením § 6 a § 7 zákona. 

3) Byla-li škoda způsobena vlastníku vozidla provozem jeho vozidla, které 
v době vzniku škody řídila jiná osoba, nebo osobě, která s vozidlem, jehož 



provozem byla této osobě škoda způsobena, oprávněně nakládá jako 
s vlastním nebo se kterým oprávněně vykonává právo pro sebe, a jestliže 
v době vzniku škody řídila vozidlo jiná osoba, je pojistitel povinen uhradit 
tomuto vlastníku nebo této osobě pouze škodu na zdraví nebo usmrcením, 
včetně náhrady nákladů vynaložených na péči hrazenou z veřejného 
zdravotního pojištění a regresního nároku podle zákona upravujícího 
nemocenské pojištění.

4) V případě střetu vozidel, která jsou ve vlastnictví téže osoby, se škoda 
způsobená této osobě hradí pouze tehdy, jestliže jde o různé provozovatele 
vozidel zúčastněných na vzniku škodné události a jestliže není současně 
tato osoba provozovatelem vozidla, na němž byla tato škoda způsobena. 

Článek VII.
Územní platnost pojištění

1) Pojištění odpovědnosti se vztahuje na škodnou událost způsobenou 
provozem vozidla, k níž došlo na území všech členských států a dalších států 
uvedených v seznamu států, který stanoví Ministerstvo fi nancí vyhláškou. 
Pojistitel je povinen tuto platnost pojištění vyznačit na zelené kartě.

2) Pojištění odpovědnosti platí i na území jiných států než uvedených 
v odst. 1, pokud pojistitel tuto platnost pojištění odpovědnosti vyznačil 
na zelené kartě. 

Článek VIII.
Výluky z pojištění

Pojistitel nehradí škody uvedené v ustanovení § 7 zákona, pokud není 
v pojistné smlouvě dohodnuto jinak. 

Článek IX.
Pojistné

1) Pojistné stanoví pojistitel ve výši odpovídající sjednanému obsahu 
a rozsahu pojištění, a to i s ohledem na celkový předcházející škodný průběh 
pojištění odpovědnosti pojistníka.

2) Pojistné je povinen platit pojistník, a to ve výši, lhůtě a způsobem 
uvedeným v pojistné smlouvě. Je-li sjednáno krátkodobé pojištění 
odpovědnosti (čl. II. odst. 3 těchto pojistných podmínek) je pojistné 
za celou dobu pojištění odpovědnosti splatné ihned při uzavření pojistné 
smlouvy (jednorázové pojistné). Běžné pojistné je splatné prvního dne 
příslušného pojistného období.

3) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel pohledávky v pořadí, v jakém 
po sobě vznikly.

4) Při prodlení s placením pojistného je pojistitel oprávněn žádat úrok 
z prodlení za každý den prodlení.

5) Pojistitel má právo nově upravit výši běžného pojistného na další 
pojistné období v souvislosti: 
a)  s důvody uvedenými v zákoně nebo v jiném obecně závazném právním 

předpise;
b)  se změnami podmínek uvedených v aktuálně platném sazebníku 

pojistitele a rozhodných pro stanovení výše pojistného. 

6) Pojištění odpovědnosti zaniká uplynutím pojistného období 
předcházejícího tomu pojistnému období v němž je splatné pojistné 
v nově stanovené výši, jestliže:

a)  pojistitel sdělí pojistníkovi nově stanovenou výši pojistného nejpozději 
ve lhůtě 2 měsíců před splatností pojistného za to pojistné období, 
ve kterém se má výše pojistného změnit a

b)  pojistník s nově stanovenou výší pojistného nesouhlasí a svůj nesouhlas 
uplatní vůči pojistiteli do jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované 
změně výše pojistného dozvěděl. 

Článek X.
Povinnosti pojistníka a pojištěného

1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistník 
povinen:
a)  při sjednávání pojištění odpovědnosti předložit potvrzení o době 

trvání pojištění odpovědnosti a jeho škodném průběhu (pokud byl již 
pojistníkem ve vztahu k dříve zaniklému pojištění odpovědnosti);

b)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu každou změnu podmínek, 
za nichž bylo pojištění odpovědnosti sjednáno, zejména má-li taková 
změna vliv na výši pojistného, jakož i oznámit všechny změny v ostatních 
údajích o skutečnostech, na něž byl při uzavření pojištění odpovědnosti 
tázán, zejména změnu korespondenční adresy;

c)  umožnit pojistiteli kdykoliv provést kontrolu podkladů pro výpočet 
pojistného;

d)   oznámit pojistiteli, že ke stejnému vozidlu je sjednáno pojištění 
odpovědnosti i u jiného pojistitele, příp. pojistitelů (vícenásobné 
pojištění), uvést pojistitele a limity pojistného plnění sjednané 
v ostatních pojistných smlouvách;

e)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu skutečnosti ve smyslu ust. § 12 
odst. 2 zákona, zejména změnu vlastníka tuzemského vozidla.

2) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojištěný 
povinen:
a)  dbát, aby nenastala pojistná událost, přijímat vhodná a včasná opatření 

směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí škody; nestrpět 
porušování povinností pojištěného i ze strany třetích osob oprávněně 
užívajících vozidlo; 

b)   pokud škodná událost nastala, činit nutná opatření k tomu, aby se rozsah 
a výše vzniklé škody nezvětšoval, v průběhu jejího šetření postupovat 
v souladu s pokyny pojistitele;

c)   oznámit pojistiteli škodnou událost a podat pravdivé vysvětlení 
jejího vzniku s uvedením skutkového stavu a všech okolností nutných 
k posouzení nároků poškozených, jakož i k posouzení práva pojistitele 
na úhradu vyplacených částek podle čl. XII těchto pojistných podmínek;

d)   na vyžádání pojistitele předložit potřebné dokumenty při projednávání 
vzniku a rozsahu škodné události;

e)  v řízení o náhradě škody postupovat tak, aby nezavdal příčinu k vydání 
rozsudku pro zmeškání nebo pro uznání a zároveň podat opravný 
prostředek proti rozhodnutí soudu vydanému v souvislosti se škodnou 
událostí způsobenou provozem vozidla uvedeného v pojistné smlouvě; 

f)   nezavázat se bez předchozího souhlasu pojistitele k úhradě promlčené 
pohledávky, neuzavřít soudní smír nebo nepřistoupit na mimosoudní 
vyrovnání; 

g)   zabezpečit vůči jinému v souvislosti s jeho odpovědností za škodu 
uplatnění práv, která na pojistitele přecházejí, zejména právo na náhradu 
škody nebo jiné obdobné právo, jakož i právo na postih; k tomuto účelu 
poskytnout pojistiteli potřebné podklady;

h)  oznámit orgánům činným v trestním řízení škodnou událost, která vznikla 
za okolností vzbuzujících podezření z trestného činu; dodržovat uložené 
povinnosti podle zvláštního právního předpisu účastníku dopravní nehody;

i)   sdělit pojistiteli, zda byla škodná událost způsobena při výkonu činnosti 
pro zaměstnavatele nebo jinou právnickou či fyzickou osobu,



j)   v případě dopravní nehody nepodléhající oznámení Policii ČR podle zákona 
upravujícího provoz na pozemních komunikacích bez zbytečného odkladu 
předložit pojistiteli společný záznam o dopravní nehodě. 

Článek XI.
Povinnosti pojistitele

1)  Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy 
je pojistitel povinen:
a)   vrátit pojištěnému doklady, které si vyžádá a u kterých není nezbytné, 

aby v originále zůstaly součástí spisu pojistné události u pojistitele;
b)   provést šetření škodné události bez zbytečného odkladu; ve lhůtě 

do 3 měsíců ode dne, kdy bylo oprávněnou osobou uplatněno právo 
na plnění z pojištění odpovědnosti, je pojistitel povinen:

 ii)  ukončit šetření pojistné události a sdělit poškozenému výši 
pojistného plnění, jestliže nebyla zpochybněna povinnost pojistitele 
plnit z pojištění odpovědnosti a nároky poškozeného byly prokázány, 
nebo

 iii)  podat poškozenému písemné vysvětlení k těm jím uplatněným 
nárokům, které byly pojistitelem zamítnuty nebo u kterých bylo 
plnění pojistitelem sníženo a nebo, u kterých nebylo možno 
ve stanovené lhůtě ukončit šetření;

c)  vydat pojistníkovi na základě jeho žádosti ve lhůtě 15 dnů ode dne jejího 
doručení potvrzení o době trvání pojištění odpovědnosti a škodném 
průběhu zaniklého pojištění, za podmínky, že pojistník bez zbytečného 
odkladu odevzdal pojistiteli zelenou kartu, přičemž pojistitel je o tomto 
povinen na žádost pojistníka vydat potvrzení; ve stejné lhůtě je pojistitel 
povinen vydat potvrzení o době trvání pojištění odpovědnosti a škodném 
průběhu pojištění na žádost pojistníka kdykoli v době trvání pojištění. 

Článek XII.
Právo pojistitele na úhradu vyplacené částky

1)  Proti pojištěnému má pojistitel právo na náhradu toho, co za něho plnil 
za podmínek uvedených v ustanovení § 10 zákona.

2)  Proti pojistníkovi má pojistitel právo na úhradu částky, kterou vyplatil 
z důvodu škody způsobené provozem vozidla, jestliže její příčinou byla 
skutečnost, kterou pro vědomě nepravdivé nebo neúplné odpovědi nemohl 
pojistitel zjistit při sjednávání pojištění a která byla pro uzavření nebo 
trvání pojistné smlouvy podstatná.

3)  Poruší-li pojištěný některou z povinností uvedených v § 8 odst. 1 až 3 
zákona, je pojistitel oprávněn na něm požadovat úhradu nákladů spojených 
s šetřením pojistné události nebo jiných nákladů vyvolaných porušením 
těchto povinností. Tím není dotčeno právo pojistitele na úhradu vyplacené 
částky podle § 10 odst. 1 písm. e) zákona. 

4)  Poruší-li pojištěný některou z povinností uvedených v čl. X odst. 2 
písm e) a f) a toto porušení mělo vliv na zjištění nebo určení výše 
pojistného plnění, má pojistitel právo vůči pojištěnému požadovat úhradu 
vyplacených částek, a to úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení 
na rozsah jeho povinnosti plnit. 

5)  Právo na úhradu vyplacených částek má pojistitel i proti pojištěnému, 
který závažným způsobem porušil povinnosti stanovené v čl. X odst. 2 písm. a) 
těchto všeobecných pojistných podmínek.

6)  Za ztížení možnosti řádného šetření pojistitele ve smyslu § 10 zákona 
se považuje následující jednání:
a)   odjetí z místa dopravní nehody v rozporu s ust. § 47 zákona č. 361/2000 Sb.;

b)  nesdělení totožnosti řidiče pojistiteli;
c)   neoznámení dopravní nehody Policii ČR, pokud zákon č. 361/2000 Sb. 

tuto povinnost účastníkům dopravní nehody ukládá;
d)   nepořízení, resp. nepředložení společného záznamu o dopravní nehodě 

pojistiteli, pokud zákon č. 361/2000 Sb. tuto povinnost účastníkům 
dopravní nehody ukládá;

e)  nesplnění povinností daných ust. § 8 odst. 1, 2 a 3 zákona. 

Článek XIII.
Limity pojistného plnění

Limity pojistného plnění jsou uvedeny v pojistné smlouvě. 

Článek XIV.
Pojistné plnění

1)  Pojistné plnění poskytuje pojistitel v tuzemské měně, pokud ze zákona 
nebo mezinárodních dohod, které se staly součástí právního řádu ČR, 
nevyplývá povinnost pojistitele plnit v jiné měně.

2)  Plnění pojistitele je splatné do 15 dnů, jakmile pojistitel skončil šetření 
nutné ke zjištění rozsahu jeho povinnosti plnit nebo jakmile pojistitel obdržel 
pravomocné rozhodnutí soudu o své povinnosti poskytnout pojistné plnění.

3)  Uhradil-li pojištěný škodu, za kterou odpovídá přímo poškozenému, má 
proti pojistiteli právo na úhradu vyplacené částky, a to až do výše, do které 
by byl jinak povinen plnit poškozenému pojistitel. Za tímto účelem je 
pojistitel oprávněn přezkoumat a zhodnotit všechny skutečnosti týkající se 
vzniku práva na plnění z pojištění odpovědnosti.

4)  Pojistitel nehradí škodu, kterou se pojištěný zavázal uhradit 
nad rámec stanovený právním předpisem nebo nad rámec pravomocného 
rozhodnutí soudu o náhradě škody. 

5)  Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související 
s pojistnou událostí nárok na vrácení DPH dle příslušných účetních předpisů, 
poskytne pojistitel plnění bez DPH. V případech, kdy oprávněná osoba tento 
nárok nemá, poskytne pojistitel plnění včetně DPH. 

6)  Stejně ve vztahu k DPH (jako uvedeno v odst. 5) postupuje pojistitel 
v případě, jedná-li se o úhradu vyplacené částky pojištěnému ve smyslu 
ustanovení odst. 3. 

Článek XV.
Přechod práv 

1)  Vzniklo-li pojištěnému v souvislosti s nastalou pojistnou událostí proti 
jinému právo na náhradu škody, nebo jiné obdobné právo, přechází výplatou 
plnění z pojištění odpovědnosti toto právo na pojistitele, a to až do výše 
částky, kterou mu pojistitel vyplatil.

2)  Jestliže má pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo 
na vrácení vyplacené částky, na snížení důchodu nebo na zastavení jeho 
výplaty, přechází toto právo na pojistitele, pokud za pojištěného tuto částku 
zaplatil nebo za něho vyplácí důchod.

3)  Pojištěný je povinen bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že 
nastaly skutečnosti, na které se váže vznik práv uvedených v předchozích 
bodech a předat mu doklady potřebné k uplatnění těchto práv. 



Článek XVI.
Doručování písemností

1)  Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen 
„adresát“) se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále jen 
„pošta“) obyčejnou nebo doporučenou zásilkou na korespondenční adresu 
uvedenou v pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu oznámenou 
pojistiteli adresátem, pokud se korespondenční adresa změnila. Písemnosti 
může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele nebo jiná pojistitelem 
pověřená osoba; v takovém případě se písemnost považuje za doručenou 
dnem jejího převzetí.

2)  Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje 
za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý den 
po odeslání zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi doporučenou 
zásilkou s dodejkou se považuje za doručenou, nejde-li o doručení podle 
dalších odstavců, dnem převzetí uvedeným na dodejce. Za doručenou 
adresátovi se považuje i zásilka doručená příjemci rozdílnému od adresáta 
(např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta doručila zásilku v souladu 
s právními předpisy o poštovních službách.

3)  Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se 
písemnost za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel.

4)  Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou nebo 
doporučenou zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát si písemnost 
v úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních službách) nevyzvedl, 
považuje se písemnost za doručenou posledním dnem úložní lhůty, i když se 
adresát o uložení nedozvěděl nebo se v místě doručení nezdržoval.

5)  Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než je 
uvedeno v předchozím odstavci, považuje se tato písemnost za doručenou 
dnem jejího vrácení pojistiteli.

6)  Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky 
(např. prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, 
elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem 
odesílatele). Elektronicky se písemnosti doručují na kontaktní údaje 
poskytnuté adresátem za účelem vzájemné komunikace. Účastníci pojištění 
jsou povinni si neprodleně oznámit každou změnu kontaktních údajů 
poskytnutých za účelem vzájemné komunikace. Písemnost odeslaná 
adresátovi elektronicky na poslední oznámený kontaktní údaj se považuje 
za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní předpis jinak. 
Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem uvedené 
kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát o jejím obsahu 
nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

Článek XVII.
Forma právních úkonů

1)  Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. 
Ostatní právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, pokud 
tak stanoví zákon, a dále jedná-li se o právní úkony týkající se:
a)  trvání a zániku pojištění;
b)  změny pojistného na další pojistné období;
c)  oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události.

2)  Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny 
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace pojistitele. 
Právní úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, vyžádá-li si to 
pojistitel, dodatečně doplněny písemnou formou.

3)  Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými 
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení osoby, 
která právní úkon učinila a podepsán nebo označen způsobem stanoveným 
právními předpisy (elektronická zpráva opatřená zaručeným elektronickým 
podpisem nebo elektronickou značkou odesílatele).

4) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se správou 
pojištění a řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn kontaktovat 
ostatní účastníky pojištění prostředky elektronické komunikace (např. 
telefon, SMS, e-mail, fax, datová schránka), pokud není dohodnuto jinak. 
Pojistitel při volbě formy komunikace přihlíží k povinnostem stanoveným 
příslušnými právními předpisy a charakteru sdělovaných informací.

Článek XVIII.
Zpracování osobních údajů

1)  Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů dávají souhlas pojistiteli, 
aby jejich osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající o zdravotním 
stavu (dále jen „osobní údaje“), uvedené v pojistné smlouvě nebo získané 
v souvislosti se správou pojištění a řešením škodných událostí jako správce 
údajů zpracovával pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností dle 
zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu nezbytném pro naplnění tohoto účelu, 
a uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu práv a plnění 
povinností plynoucích z pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývající z obecně 
závazných právních předpisů. Účastníci pojištění dále souhlasí s tím, aby 
pojistitel předával osobní údaje do jiných států, pokud to bude potřebné 
k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy.

2)  Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou být 
zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. Účastníci 
pojištění prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 a § 21 citovaného 
zákona informováni o právech souvisejících se zpracováním jejich osobních 
údajů, zejména pak o právu přístupu k jejich osobním údajům a právu 
na poskytnutí informace o zpracování jejich osobních údajů.

3) Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých 
osobních údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele 
a nabídky služeb členů pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group 
a Finanční skupiny České spořitelny, a.s., na uvedené kontaktní údaje, 
vč. prostředků elektronické komunikace.

4)  Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích 
telefonních hovorů u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový 
záznam a s použitím takového záznamu v souvislosti se smluvním nebo 
jiným právním vztahem pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností 
vymezených zákonem o pojišťovnictví. Účastníci pojištění souhlasí s tím, že 
jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či poskytovateli služeb a které 
jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou tyto subjekty uchovávat 
po dobu platnosti pojistné smlouvy a dále po dobu nezbytně nutnou 
k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy. 
Pojistitel či poskytovatel služeb může zvukový záznam hovoru, po uplynutí 
platnosti pojistné smlouvy, využít pouze za účelem ochrany svých práv 
vyplývajících z pojistného vztahu pojistitele s pojistníkem, a to zejména jako 
důkazní prostředek v soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky jsou 
pojistitel, poskytovatel služeb, pojistník nebo některý z pojištěných.



Článek XIX.
Výklad pojmů

Pro účely sjednávaného pojištění odpovědnosti platí tento výklad pojmů:

1)  Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období.

2)  Členským státem se rozumí členský stát Evropské unie nebo jiný stát 
tvořící Evropský hospodářský prostor.

3)  Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, 
na kterou bylo pojištění sjednáno.

4)  Krátkodobým pojištěním se rozumí pojištění sjednané na dobu kratší 
než 12 měsíců.

5)  Dočasným vyřazením vozidla z evidence se rozumí vyřazení vozidla ze 
strany obecního úřadu s rozšířenou působností, na dobu ne delší 
než 12 po sobě jdoucích kalendářních měsíců.

6)  Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jež se 
svým číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li 
takový den v posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. 
To neplatí pro počítání lhůty pro potřeby ustanovení § 12 odst. 1 písm. e) 
zákona.

7)  Limitem pojistného plnění se rozumí nejvyšší hranice plnění pojistitele 
při jedné škodné události.

8)  Pojistnou událostí je skutečnost, s níž je spojen vznik povinnosti 
pojistitele uhradit za pojištěného škodu způsobenou provozem vozidla.

9)  Pojištěným je ten, na jehož odpovědnost za škodu se pojištění 
odpovědnosti vztahuje.

10) Poškozeným je ten, komu byla provozem vozidla způsobena škoda 
a má nárok na náhradu škody dle zákona.

11) Škodnou událostí je způsobení škody provozem vozidla.

12) Výroční den počátku pojištění je den, který se po uplynutí 12 měsíců 
číslem shoduje se dnem počátku pojištění. Není-li takový den ve dvanáctém 
měsíci, připadne konec lhůty na poslední den tohoto měsíce.

13) Zelenou kartou se rozumí mezinárodní osvědčení prokazující 
skutečnost, že k vozidlu byla uzavřena smlouva o pojištění odpovědnosti 
za škodu způsobenou provozem vozidla uvedeného v tomto osvědčení.

14) Vlastníkem tuzemského vozidla se pro účely doručování (ve smyslu § 12 
odst. 1 písm. e) zákona) rozumí osoba, kterou pojistník uvede v pojistné smlouvě.

15) Počátkem každého pojistného období je vždy den, jehož číselné 
označení je shodné s počátkem pojištění. Není-li takový den v příslušném 
měsíci, připadne počátek pojistného období na poslední den tohoto měsíce.

16) Konec pojistného období je vždy den, který bezprostředně předchází 
počátku dalšího pojistného období.

Článek XX.
Závěrečná ustanovení

Tyto pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. května 2011.



R-631/11Dodatkové pojistné podmínky
pro pojištění odpovědnosti za škodu 
způsobenou provozem vozidla 
Článek I.
Limity pojistného plnění

Pro pojištění odpovědnosti uzavírané podle těchto dodatkových pojistných 
podmínek pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla 
R-631/11 (dále jen „DPP“) platí limity, které jsou uvedeny v pojistné smlouvě. 

Článek II.
Podmínky systému bonus/malus

1)  Pojistitel uplatní systém slev a přirážek na pojistném (bonus/malus) 
podle těchto dodatkových pojistných podmínek.

2)  Pojistitel započítá prokázanou rozhodnou dobu z předchozího(-ích) 
zaniklého(-ých) pojištění odpovědnosti téhož pojistníka, a to i od jiného 
tuzemského nebo zahraničního pojistitele. Do rozhodné doby se nezapočítává 
doba, kdy bylo pojištění odpovědnosti přerušeno. Za každou rozhodnou 
událost pojistitel sníží rozhodnou dobu o 24 měsíců.

3)  Maximální stupeň bonusu, který lze získat na základě započtené rozhodné 
doby podle podmínek uvedených v odst. 2 nemůže být vyšší, než maximální 
stupeň bonusu příslušný aktuální sazbě pojistného, na níž se bonus uplatňuje.

4)  Rozhodnou dobu lze převést pouze pro vozidlo téhož druhu vozidel.

5)  Rozhodná doba se sleduje v celých měsících a zvyšuje se za každý 
ukončený měsíc doby trvání pojištění odpovědnosti o jeden měsíc; 
za každou rozhodnou událost se snižuje dosažený stupeň bonusu vždy o dva 
stupně. Za novou rozhodnou dobu se pak považuje spodní hranice rozhodné 
doby odpovídající tomuto sníženému stupni bonusu.

6)  Bonus a malus pojistitel uplatňuje vždy k následné splatnosti pojistného 
podle dohodnutých pojistných období, nejpozději k výročnímu dni počátku 
pojištění. Dozví-li se pojistitel o rozhodné události až poté, co stanovil 
pojistné na další pojistné období, má právo na úhradu i té části pojistného, 
která odpovídá rozdílu mezi pojistným, které by stanovil, jestliže by se 
o této rozhodné události včas dozvěděl, a stanoveným pojistným.

7)  Převod rozhodné doby lze uskutečnit:
a)   do nově sjednané pojistné smlouvy z té pojistné smlouvy, jejíž zánik 

předcházel sjednání nové pojistné smlouvy; 
b)   ze souběžné pojistné smlouvy, která zanikla, do trvající pojistné 

smlouvy, přičemž sčítání souběžné doby pojištění odpovědnosti není pro 
stanovení započítávané rozhodné doby přípustné. 

Článek III.
Skutečnosti ovlivňující stupeň bonus/malus

1)  Na dosaženou výši stupně bonus/malus mají rozhodující vliv: 
a)   rozhodná událost - pojistná událost spojená s výplatou pojistného plnění;
b)   rozhodná doba - doba trvání pojištění odpovědnosti případně snížená 

o počet měsíců, odpovídající počtu měsíců snížení rozhodné doby 
za rozhodné události.

2)  Za rozhodnou událost se nepovažuje:
a)   pojistná událost, která nastala při neoprávněném užívání vozidla 

(§ 207, zákona č. 40/2009 Sb. – Trestní zákoník);
b)   pojistná událost, která nastala v době, kdy vozidlo bylo na přechodnou 

dobu prokazatelně předáno do opravy (§ 430 odst. 2 zákona č. 40/1964 Sb. 
– Občanský zákoník);

Článek IV.
Stupnice bonus/malus

Základní pojistné se upravuje v rámci systému bonus/malus následovně:

 Stupeň Rozhodná doba Bonus Malus
 bonusu/malusu

 B10 120 měsíců (a více) 50 % 
 B9 108 až 119 měsíců 45 % 
 B8 96 až 107 měsíců 40 % 
 B7 84 až 95 měsíců 35 % 
 B6 72 až 83 měsíců 30 %  
 B5 60 až 71 měsíců 25 %  
 B4 48 až 59 měsíců 20 % 
 B3 36 až 47 měsíců 15 % 
 B2 24 až 35 měsíců 10 % 
 B1 12 až 23 měsíců 5 %
 S-zákl. třída  0 až 11 měsíců  0 % 0 %
 M1 - 12 až - 1 měsíců  10 % 
 M2 - 24 až - 13 měsíců  20 %
 M3 - 36 až - 25 měsíců  30 %
 M4 - 48 až - 37 měsíců  50 %
 M5 - 60 až - 49 měsíců  80 %
 M6 - 61 měsíců a dále  120 % 

Článek V.
Obchodní sleva

1) Pojistitel je oprávněn poskytnout pojistníkovi obchodní slevu 
z pojistného za pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem 
vozidla ve výši stanovené v pojistné smlouvě. 

2) V případě vzniku rozhodné události je pojistitel oprávněn od následujícího 
pojistného období odebrat přidělenou obchodní slevu z pojistného 
za pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla.

Článek VI.
Zvláštní ujednání o bonusu „Důvěra“

1.1 Pojistník - fyzická osoba určená rodným nebo identifi kačním číslem, 
může v pojistné smlouvě pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 
provozem vozidla uzavřít zvláštní ujednání o bonusu „Důvěra“ (dále jen 
„ZU Důvěra“), které se řídí VPP R-630/11 a těmito DPP která stanovují 
následující pravidla.



1.2. Pojistná smlouva se ZU Důvěra může být uzavřena výlučně jako nová 
individuální (nefl otilová) pojistná smlouva, sjednaná na dobu neurčitou, 
s pojistným obdobím 12 nebo 6 měsíců. Krátkodobé pojištění, pojištění 
na dobu určitou a pojištění na dobu neurčitou s pojistným obdobím kratším 
než 6 měsíců nelze se ZU Důvěra sjednat. Pojištění odpovědnosti se ZU 
Důvěra nemůže být sjednáno dodatečně k již existující pojistné smlouvě (bez 
ohledu na sjednaný počátek pojištění).

1.3. Pojistná smlouva se ZU Důvěra se může týkat všech skupin vozidel dle 
Sazebníku pojistitele s výjimkou sanitek, nákladních automobilů (ostatní 
automobily a pojízdné pracovní stroje s přidělenou SPZ, resp. registrační 
značkou s celkovou/největší technicky povolenou hmotností nad 3500 kg), 
autobusů, tahačů a návěsů, tj. skupin vozidel d), f) 2. a f) 3., i), j), e) a k) 3. dle 
Sazebníku pojistitele.

1.4. Pojistná smlouva se ZU Důvěra může být uzavřena pouze za předpokladu, 
že předcházející průběh pojištění odpovědnosti nevykazuje zápornou 
rozhodnou dobu ve smyslu čl. III těchto DPP. Zároveň jde o rozhodnou dobu 
získanou pro tutéž skupinu vozidel dříve u pojistitele či jiných, i zahraničních, 
pojistitelů a současně z podkladů o celkové době trvání pojištění a jeho 
škodném průběhu vyplývá, že za dobu trvání pojištění jeho pojistných smluv je 
evidována, resp. nastala nejvýše jedna rozhodná událost.

2.1. Na základě uzavření pojistné smlouvy se ZU Důvěra je pojistníkovi 
od počátku pojištění přiznán stupeň bonusu (rozhodná doba) odpovídající 
prokázané době trvání pojištění a jeho škodnému průběhu dle těchto DPP, 
navýšený o 3 stupně bonusu (36 měsíců) a poskytnuta odpovídající sleva 
na pojistném. Takto stanovený stupeň bonusu se v následujících 36 měsících 
od počátku pojištění zvyšuje o pojistníkem reálně získanou rozhodnou dobu 
ve smyslu těchto DPP. 

2.2. Stupeň bonusu získaný výše uvedeným způsobem může v souladu se ZU 
Důvěra nad rámec příslušných DPP činit maximálně následující stupně a jim 
odpovídající slevy na pojistném:

 Stupeň bonusu Rozhodná doba Bonus

 B13 156 a více měsíců 65 %
 B12 144 až 155 měsíců 60 %
 B11 132 až 143 měsíců 55 %

2.3. Poskytnutí slevy na pojistném ve smyslu bodu 2.1. tohoto článku je 
podmíněno tím, že pojištěný po dobu 36 měsíců od počátku pojištění 
sjednaného dle bodu 1.1. tohoto článku nezpůsobí rozhodnou událost 
ve smyslu těchto DPP. 

2.4. Dojde-li v průběhu doby uvedené v předchozím bodu ke vzniku 
rozhodné události, pojistník je povinen vrátit částku odpovídající 
poskytnuté slevě na pojistném za všechna pojistná období, v nichž 
byla sleva od počátku pojištění poskytnuta. Výše částky (dodatečného 
pojistného), kterou je pojistník povinen uhradit, se stanoví jako rozdíl 
pojistného, které od počátku pojištění pojistník byl povinen uhradit 
podle pojistné smlouvy se ZU Důvěra, oproti pojistnému, které by jinak 
byl v souladu s těmito DPP za předmětnou dobu trvání pojištění povinen 
hradit, pokud by pojistná smlouva byla uzavřena bez platnosti ZU Důvěra. 
V souvislosti s předpisem dodatečného pojistného je pojistitel oprávněn 
jednorázově účtovat pojistníkovi částku ve výši 500,- Kč za administrativní 
náklady s tím spojené.

2.5. Částku stanovenou pojistitelem dle předchozího bodu je pojistník 
povinen uhradit jednorázově na základě písemné výzvy pojistitele ve lhůtě 

jednoho měsíce od doručení výzvy k zaplacení. Neuhrazením doúčtované 
částky dodatečného pojistného ve stanovené lhůtě vzniká dluh na pojistném.

Zánik účinnosti ZU Důvěra

3. 1. K zániku účinnosti ZU Důvěra dochází: 
a)  z důvodu vzniku rozhodné události podle bodu 2.4. tohoto článku 

uplynutím pojistného období, ve kterém došlo k rozhodné události,
b)  v důsledku zániku pojištění odpovědnosti některým z důvodů dle zákona 

č. 168/1999 Sb. , v platném znění, před uplynutím doby 36 měsíců 
od počátku pojištění,

c) uplynutím doby 36 měsíců od počátku pojištění,
d)  zařazením pojistné smlouvy do fl otily před uplynutím doby 36 měsíců 

od počátku pojištění.
 
3.2. Zánikem účinnosti ZU Důvěra nedochází k zániku pojistné smlouvy 
(vyjma případu dle bodu 3. 1. písm. b) tohoto článku). Pokud nedošlo 
po dobu 36 měsíců od počátku pojištění ke vzniku  rozhodné události, 
bude pojistníkovi pro další pojistné období stanoveno pojistné ve výši 
odpovídající rozhodné době, navýšené o 36 měsíců z titulu uzavření ZU 
Důvěra, přičemž nejvyšší takto získaný stupeň bonusu může být B10.

3.3. V pojistném období následujícím po pojistném období, v němž došlo ke vzniku 
rozhodné události, bude pojistníkovi stanoveno pojistné ve výši odpovídající 
získané rozhodné době, stupni bonusu sníženého o 36 měsíců z titulu zániku 
účinnosti ZU Důvěra a o dva stupně z důvodu nastalé rozhodné události.

3.4. Pokud k zániku účinnosti ZU Důvěra dojde podle bodu 3. 1. písm. a) 
tohoto článku, vylučuje se sjednání ZU Důvěra v rámci jiné pojistné smlouvy, 
uzavírané nově týmž pojistníkem, pokud se smluvní strany nedohodnou jinak.

3.5. Pokud k zániku platnosti ZU Důvěra dojde podle bodu 3. 1. písm. a), b) 
nebo d) tohoto článku, nelze rozhodnou dobu získanou sjednáním ZU Důvěra 
(tj. 36 měsíců) přenést na jinou pojistnou smlouvu. Zánik podle bodu 3. 1 
písm a), b) nebo d) tohoto článku však nevylučuje sjednání ZU Důvěra v rámci 
jiné pojistné smlouvy, uzavírané k jinému předmětu pojištění týmž pojistníkem.

3.6. V případě, že pojistník po uplynutí sjednané doby 36 měsíců od počátku 
pojištění, během níž nedošlo ke vzniku rozhodné události, bude uzavírat 
novou (i souběžnou) pojistnou smlouvu pojištění odpovědnosti, má nárok, 
aby mu na tuto pojistnou smlouvu byla převedena dosažená rozhodná 
doba (stupeň bonusu), navýšená o 36 měsíců získaných z titulu uzavření 
ZU Důvěra, přičemž maximální výše bonusu může dosáhnout stupně B10. 
Stupeň bonusu takto stanovený při uzavření pojistné smlouvy podléhá 
standardnímu režimu těchto DPP. 

3.7. Pro účely vydání potvrzení o době trvání pojištění odpovědnosti a jeho 
škodném průběhu postupuje pojistitel podle § 13 zákona č. 168/1999 Sb., 
a vyhlášky č. 205/1999 Sb., tj. potvrzuje pouze rozhodnou dobu dosaženou 
ve smyslu těchto DPP, bez přihlédnutí k dřívějšímu sjednání ZU Důvěra.

Článek VII.
Závěrečná ustanovení

Pojistitel má právo změnit podmínky pro stanovení slev a přirážek 
k pojistnému v případě změny právní úpravy bez nutnosti měnit dodatkem 
pojistnou smlouvu. 

Tyto pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. května 2011.



H-380/10Zvláštní pojistné podmínky 
pro havarijní pojištění 
při nezaviněné nehodě – NA100PRO
Článek I.
Úvodní ustanovení

1) Pro havarijní pojištění při nezaviněné nehodě – NA100PRO (dále jen 
„NA100PRO“) platí příslušná ustanovení zákona, všeobecných pojistných 
podmínek pro pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem 
vozidla, kterými se řídí pojistná smlouva, ke které se NA100PRO jako 
dodatkové pojištění sjednává, tyto zvláštní pojistné podmínky (dále jen 
„ZPP“) a ustanovení pojistné smlouvy.

2) NA100PRO je soukromým havarijním pojištěním a sjednává se jako 
pojištění škodové.

3) NA100PRO je součástí prémiového programu výhod k pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou provozem předmětného vozidla 
(dále jen „pojištění odpovědnosti“) za předpokladu, že jde o pojištění 
odpovědnosti sjednané na dobu neurčitou, nebo nejméně na dobu 12 měsíců 
u Kooperativy pojišťovny, a.s., Vienna Insurance Group (dále jen „pojistitel“) 
a jsou splněny i ostatní podmínky stanovené v těchto ZPP.

Článek II.
Vznik a trvání pojištění

1) NA100PRO vzniká:
a)  okamžikem počátku pojištění odpovědnosti při sjednání nové pojistné 

smlouvy jejímž předmětem je i NA100PRO;
b)  zaplacením příslušné částky pojistného ve výši a ve lhůtě uvedené 

v návrhu pojistitele, pokud se NA100PRO sjednává jako dodatkové 
pojištění k pojistné smlouvě již existující, a to formou obchodu na dálku; 
datum vzniku NA100PRO je v takovém případě shodné s datem prvního 
dne pojistného období pojistné smlouvy pojištění odpovědnosti, 
následujícího po pojistném období, ve kterém bylo pojistné 
za NA100PRO uhrazeno; za datum uhrazení pojistného se považuje 
datum připsání příslušné částky na účet pojistitele;

c)  uzavřením pojistné smlouvy dodatkového pojištění, jejímž předmětem 
je sjednání NA100PRO nebo uzavřením dodatku pojistné smlouvy 
s NA100PRO k pojistné smlouvě pojištění odpovědnosti.

2) NA100PRO se sjednává na dobu neurčitou s pojistným obdobím 
12 měsíců, není-li ujednáno jinak.

3) Počátkem pojistného období je vždy den, jehož označení je shodné 
s počátkem pojištění.

4) Konec pojistného období je vždy den, který předchází počátku dalšího 
pojistného období.

5) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení pojistného 
se u pojištění sjednaného na základě těchto ZPP neuplatní.

Článek III.
Předmět pojištění

1) NA100PRO je možné sjednat ve smyslu čl. II., odst. 1 těchto ZPP 
k osobním a užitkovým vozidlům (bez ohledu na zdvihový objem válců) 
do největší povolené (celkové) hmotnosti 3 500 kg, ke kterým je současně 
uzavřena pojistná smlouva pojištění odpovědnosti.

2) Předmětem NA100PRO je vozidlo s platným technickým průkazem, které 
je uvedeno v příslušné pojistné smlouvě pojištění odpovědnosti. 

3) Předmětem NA100PRO jsou i náklady vynaložené na nájem náhradního 
vozidla.

Článek IV.
Pojistné nebezpečí, pojistná událost

1) Pojistným nebezpečím je:
a) poškození nebo zničení vozidla v důsledku dopravní nehody; 
b) vynaložení nákladů na nájem náhradního vozidla.

2) Pojistnou událostí je poškození nebo zničení pojištěného vozidla 
způsobené pojistným nebezpečím uvedeným v odst. 1, písm. a) tohoto 
článku, které působilo na pojištěné vozidlo v době trvání pojištění, při 
současném splnění následujících podmínek:
a)  k poškození nebo zničení pojištěného vozidla došlo při dopravní nehodě 

způsobené provozem dopravního prostředku ve vlastnictví subjektu 
odlišného od pojištěného, resp. provozovaného subjektem odlišným 
od pojištěného, přičemž odpovědný subjekt (dále jen „protistrana“) 
a dopravní prostředek byly identifi kovány;

b)  protistrana za škodu způsobenou při dopravní nehodě prokazatelně 
výhradně odpovídá, přičemž není rozhodné, zda je či není pro tento 
případ pojištěna platnou a účinnou smlouvou pojištění odpovědnosti;

c)  pojištěný splnil při dopravní nehodě všechny své povinnosti dle 
příslušných právních předpisů, zejména, oznámil neprodleně dopravní 
nehodu Policii České republiky (dále jen „policie“). V případě, že není 
dána povinnost oznámit dopravní nehodu policii, sepsal s protistranou 
společný záznam o dopravní nehodě, ze kterého jsou patrné okolnosti, 
za kterých ke vzniku dopravní nehody došlo a kdo za ni odpovídá;

d)  v případě parciální škody bude oprava vozidla realizována výhradně 
ve smluvním servisu pojistitele.

3) Pojistnou událostí je i vynaložení nákladů na nájem náhradního vozidla 
za pojištěné vozidlo poškozené při pojistné události splňující podmínky 
odstavců 1 a 2 tohoto článku (dále jen „půjčovné“). Podmínkou je pronajmutí 
náhradního vozidla od smluvní půjčovny pojistitele.

Článek V.
Územní platnost pojištění

NA100PRO se vztahuje na škodné události, nastalé na území České 
republiky. 



Článek VI.
Pojistná částka

Pojistná částka pro NA100PRO je obvyklá cena vozidla.

Článek VII.
Zánik pojištění

1) NA100PRO zaniká okamžikem zániku pojištění odpovědnosti týkajícího 
se předmětného vozidla, ke kterému jako dodatkové pojištění bylo sjednáno. 

2) NA100PRO dále zaniká (bez zániku pojištění odpovědnosti předmětného 
vozidla) v souladu s ustanoveními zákona, není-li ujednáno jinak, nebo dnem 
vzniku totální škody.

3) Při změně vlastnictví vozidla NA100PRO zaniká dnem, kdy pojistník, 
jeho dědic, právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li osobou odlišnou 
od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka tuzemského vozidla.

Článek VIII.
Forma právních úkonů

Pojistná smlouva a všechny ostatní právní úkony týkající se pojištění musí 
mít písemnou formu. Pojistitel může určit, které úkony spojené se šetřením 
škodných událostí nemusí mít písemnou formu.

Článek IX.
Pojistné

1) Výše pojistného za NA100PRO je určena dle aktuálního sazebníku 
pojistitele. 

2) Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové 
pojistné dnem počátku pojištění, není-li ujednáno jinak.

3) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné 
v pořadí, v jakém po sobě vznikly.

4) Na NA100PRO se neuplatňuje systém bonus/malus.

Článek X.
Povinnosti pojistníka a pojištěného

1) Kromě povinností stanovených právními předpisy jsou pojistník 
a pojištěný povinni:
a)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám posouzení pojistného 

rizika, předložit k nahlédnutí účetní i jinou obdobnou dokumentaci 
a umožnit pořízení kopie. Dále jsou povinni umožnit pojistiteli ověření 
správnosti podkladů pro výpočet pojistného;

b)  odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele 
týkající se pojištění;

c)  oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se 
skutečností, na které byli pojistitelem tázáni, nebo které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, změnu 
vlastnictví věcí, ke kterým se vztahuje sjednané pojištění, a změnu 
korespondenční adresy;

d)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného 
rizika;

e)  oznámit pojistiteli ostatní pojistitele, u nichž je pojištění proti témuž 
pojistnému nebezpečí sjednáno; zároveň jsou povinni uvést pojistné částky 
nebo limity pojistného plnění sjednané v ostatních pojistných smlouvách.

2) Pojištěný je dále povinen řádně se starat o údržbu pojištěného vozidla, 
dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti 
směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy 
právními předpisy nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou 
smlouvou; nesmí strpět porušování těchto povinností ze strany třetích 
osob.

3) Nastane-li škodná událost týkající se pojištěného vozidla, jsou pojištěný 
a oprávněná osoba povinni:
a)  učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již 

nezvětšovala;
b)  oznámit neprodleně policii dopravní nehodu v souladu s povinnostmi 

uloženými obecně závaznou právní normou;
c)  v případech, kdy nevznikne povinnost oznámit nehodu policii, sepsat 

s protistranou společný záznam o dopravní nehodě, ze kterého jsou 
patrné okolnosti, za kterých ke vzniku dopravní nehody došlo a kdo za ni 
odpovídá;

d)  bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že nastala taková událost, 
podat pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události;

e)  neměnit stav vozidla způsobený událostí bez souhlasu pojistitele, 
nejdéle však po dobu 5 dnů od oznámení škodné události pojistiteli. 
To neplatí, pokud bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, 
ekologických nebo jiných závažných důvodů s opravou vozidla nebo 
s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto případech jsou povinni 
zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např. šetřením 
provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografi ckým či 
fi lmovým záznamem apod.;

f)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám veškerá šetření 
nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit 
k tomu veškeré doklady, které si pojistitel vyžádá, a umožnit pořízení 
jejich kopie; oprávněná osoba je zejména povinna umožnit pojistiteli 
prohlédnout poškozené vozidlo a zajistit důkazy o vzniku škody a jejím 
rozsahu;

g)  postupovat v souladu s pokyny pojistitele, zejména realizovat opravu 
ve smluvním servisu pojistitele;

h)  postupovat tak, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo podle čl. 
XII., odst. 10.

4) Veškeré povinnosti pojistníka, pojištěného a oprávněné osoby se 
vztahují i na další osoby, které jednaly z jejich pověření či s jejich 
souhlasem.

Článek XI.
Důsledky porušení povinností

V případě porušení povinností uvedených v zákoně nebo v čl. X. některou 
z osob uvedených v čl. X., odst. 4, postupuje pojistitel v souladu 
s ustanovením § 17 zákona.

Článek XII.
Pojistné plnění

1) Pojistné plnění za škodu na pojištěném vozidle je omezeno horní hranicí, 
která je určena pojistnou částkou.

2) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou národní 
bankou ke dni vzniku pojistné události.

3) V případě vzniku parciální škody na předmětu pojištění vzniká oprávněné 
osobě právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, 



jehož výše odpovídá přiměřeným nákladům na opravu poškozeného vozidla 
v době bezprostředně před pojistnou událostí, sníženým o hodnotu zbytků 
nahrazovaných částí vozidla, a to na základě předložených účetních dokladů 
za opravu poškozeného vozidla ze smluvního servisu pojistitele.

4) Ustanovení odst. 3 tohoto článku neplatí pro opravu či výměnu 
rychloobrátkových dílů, kdy oprávněné osobě vzniká právo, aby jí pojistitel 
vyplatil pojistné plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným nákladům 
na opravu či výměnu těchto dílů v době bezprostředně před pojistnou 
událostí, kde materiálové položky jsou snížené o částku odpovídající 
stupni opotřebení a jiného znehodnocení, sníženou o hodnotu zbytků 
nahrazovaných částí vozidla.

5) V případě totální škody vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel 
vyplatil pojistné plnění, jehož výše odpovídá obvyklé ceně vozidla snížené 
o hodnotu zbytků vozidla.

6) V případě půjčovného vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel 
vyplatil pojistné plnění v rozsahu nutně a účelně vynaložených nákladů, a to 
na základě předložených účetních dokladů za půjčovné od smluvní půjčovny 
pojistitele a dalších dokladů, které si pojistitel vyžádá.

7) Za nutně a účelně vynaložené náklady se považují takové náklady, které 
byly vynaloženy na nájem obdobného vozidla za cenu obvyklou v místě 
a čase, a to po dobu, kdy trvá odstraňování následků pojistné události:
a)  v případě parciální škody po dobu opravy pojištěného vozidla 

přiměřenou rozsahu jeho poškození při pojistné události;
b)  v případě totální škody po dobu nezbytně nutnou na pořízení jiného 

odpovídajícího vozidla vozidlu pojištěnému. Tato doba bude určena 
v závislosti na typu pojištěného vozidla, maximálně však činí 30 
kalendářních dnů.

8) Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související 
s pojistnou událostí nárok na vrácení DPH dle příslušných účetních pravidel, 
poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH. V případech, kdy oprávněná 
osoba tento nárok nemá, poskytne pojistitel pojistné plnění včetně DPH.

9) Pojištění se sjednává bez spoluúčasti. 

10) Vyplacením pojistného plnění přechází na pojistitele právo na náhradu 
škody nebo jiné obdobné právo za podmínek a v rozsahu stanoveném 
příslušnými právními předpisy. 

11) Kromě případů uvedených v zákoně a v právních předpisech, má 
pojistitel právo na vrácení vyplaceného pojistného plnění také v případech, 
kdy po výplatě pojistného plnění pojistitel zjistí, že za škodu na pojištěném 
vozidle protistrana výhradně neodpovídá.

Článek XIII.
Výluky z pojištění

1) Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé následkem nebo v souvislosti s:
a)  úmyslným způsobením škody pojistníkem, pojištěným nebo oprávněným 

uživatelem vozidla nebo jinou osobou jednající z podnětu některého 
z nich;

b)  řízením vozidla osobou, která není držitelem příslušného řidičského 
oprávnění, s výjimkou osoby, která se podle příslušných předpisů učí 
vozidlo řídit nebo skládá zkoušku z řízení vozidla;

c)  řízením vozidla osobou, která není zdravotně nebo odborně způsobilá 
k řízení vozidla;

d)  řízením vozidla osobou v době, kdy byl účinný trest zákazu činnosti 
řídit vozidlo uložený této osobě, případně bylo rozhodnuto o odnětí či 
pozastavení jejího řidičského oprávnění;

e)  řízením vozidla osobou, která byla pod vlivem alkoholu, omamné nebo 
psychotropní látky nebo pod vlivem léku, s nímž je spojen zákaz řízení 
vozidel, a to po dobu, s níž je tento zákaz spojen, nebo odmítne-li tato 
osoba zkoušku na obsah výše uvedených látek v krvi;

f)  použitím vozidla k trestné činnosti osob uvedených pod písm. a) tohoto 
odstavce.

2) Pojištění se nevztahuje na škody, které dle zákona č. 168/1999 Sb., 
v platném znění, pojistitel nehradí z pojištění odpovědnosti.

3) Pojištění se nevztahuje na poškození nebo zničení záznamů 
na zvukových, obrazových, datových a jiných nosičích záznamu 
a na poškození nebo zničení nosičů takovýchto záznamů.

4) Není-li ujednáno jinak, z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění 
za škody vzniklé:
a)  při organizovaných závodech všeho druhu a při soutěžích  s rychlostní 

vložkou, jakož i při ofi ciálních přípravných jízdách k těmto závodům 
a soutěžím;

b)  při soukromých nebo testovacích jízdách sloužících k tréninku 
řidičských dovedností, prováděných ve speciálních areálech či zónách 
(na uzavřeném okruhu).

5) Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud:
a)  některá z osob uvedených v čl. X., odst. 4 porušila některou z povinností 

uvedenou v čl. X., odst. 3 s výjimkou písmene a) a d);
b)  bylo pojištěné vozidlo uvedeno do provozu na základě nepravdivých nebo 

hrubě zkreslených údajů, zejména byly-li změněny identifi kační znaky 
vozidla (např. VIN).

Článek XIV.
Zachraňovací náklady

1) Pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu utrpěnou v souvislosti 
s činností uvedenou v § 32 zákona maximálně do výše 10 000 Kč pro 
pojistné nebezpečí, ze kterého hrozil vznik pojistné události nebo ze 
kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení zachraňovacích 
nákladů nebo vznik škody.

2) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování 
vozidla nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, s výjimkou 
nákladů vynaložených dle § 32, odst. 1, písm. a) zákona.

3) Pojistitel uhradí přiměřené náklady, které oprávněná osoba po předchozí 
dohodě s pojistitelem prokazatelně vynaložila na vyproštění a přepravu 
poškozeného vozidla za účelem jeho opravy nebo na vyproštění a přepravu 
zničeného vozidla do místa, kde je lze dovoleným způsobem vyřadit 
z provozu. 
K vyproštění a přepravě poškozeného či zničeného vozidla musí být využity 
výhradně asistenční služby poskytované smluvním partnerem pojistitele.

Článek XV.
Výklad pojmů

1) Dopravním prostředkem se rozumí vozidlo dle zákona č. 168/1999 Sb., 
v platném znění, a dále pak tramvaj nebo vlak.



2) Dopravní nehodou se rozumí střet pojištěného vozidla s jiným 
dopravním prostředkem, za jakékoli situace vzniklé při provozu těchto dvou 
či více zúčastněných dopravních prostředků.

3) Obvyklá cena je cena, která odpovídá přiměřeným nákladům na pořízení 
srovnatelného majetku stejného druhu a kvality v době bezprostředně před 
pojistnou událostí sníženým o částku odpovídající stupni opotřebení či 
jiného znehodnocení. Takto stanovená obvyklá cena by byla dosažena při 
prodejích stejného, případně obdobného majetku k datu ocenění. 

4) Oprávněnou osobou je osoba, které v důsledku pojistné události vznikne 
právo na pojistné plnění.

5) Osobním vozidlem je vozidlo, které je konstruované pouze pro přepravu 
sedících osob, a to nejvýše devíti (včetně řidiče), přičemž prostor pro 
zavazadla nesmí být větší než prostor pro cestující. Do tohoto prostoru 
se nezapočítává prostor získaný sklopením nebo přechodnou demontáží 
sedaček (v technickém průkazu je uveden kód OA-M1 nebo osobní 
automobil kategorie M1).

6) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

7) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v těchto ZPP, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění.

8) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události.

9) Pojištěným je osoba, na jejíž majetek se NA100PRO vztahuje.

10) Rychloobrátkovými díly se rozumí takové díly, které jsou pravidelně 
vyměňovány v průběhu užívání vozidla z důvodu opotřebení. Jedná se 
o následující díly: autobaterie, brzdové kotouče, brzdové destičky, brzdové 
bubny, brzdové pakny, výfukové systémy, pneumatiky, fi ltry (vzduchové, 
palivové, olejové, apod.). 

11) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla 
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

12) Smluvním servisem pojistitele se rozumí takové autoopravárenské 
zařízení, které má s pojistitelem uzavřenou platnou a účinnou smlouvu 
o spolupráci. Aktuální seznam smluvních servisů pojistitele je dostupný 
na internetových stránkách pojistitele, případně dotazem na infolince 
pojistitele.

13) Smluvní půjčovnou pojistitele se rozumí fyzická nebo právnická osoba 
s oprávněním podnikat v oboru pronájmu vozidel, která má s pojistitelem 
uzavřenou platnou a účinnou smlouvu o spolupráci v oblasti pronájmu 
vozidel. Při splnění těchto podmínek je smluvní půjčovnou i smluvní 
servis. Aktuální seznam smluvních půjčoven pojistitele je dostupný 
na internetových stránkách pojistitele, případně dotazem na infolince 
pojistitele.

14) Parciální škodou se rozumí takové poškození vozidla, kdy přiměřené 
náklady na jeho opravu snížené o cenu zbytků nahrazovaných částí, jsou 
menší než obvyklá cena vozidla v době bezprostředně před poškozením.

15) Totální škodou se rozumí jednak poškození vozidla takového rozsahu, 
které brání dalšímu fyzickému využívání vozidla jakožto dopravního 
prostředku, (ať už povede k trvalému vyřazení vozidla z evidence vozidel, 
nebo budou zbytky vozidla použity na přestavbu vozidla, evidovaného jako 
vozidlo s původním vozidlem totožné), a rovněž takové poškození vozidla, 
kdy přiměřené náklady na jeho opravu, snížené o cenu zbytků nahrazovaných 
částí, jsou rovny nebo převyšují obvyklou cenu vozidla v době bezprostředně 
před poškozením.

16) Užitkovým vozidlem je vozidlo, které je svou konstrukcí určeno pro 
dopravu nákladu (v technickém průkazu je uveden kód NA-N1 nebo nákladní 
automobil kategorie N1).

17) Zákonem se rozumí zákon č.37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, v platném 
znění.

Článek XVI.
Závěrečná ustanovení

Tyto ZPP nabývají účinnosti dnem 1. října 2010.



H-371/11Zvláštní pojistné podmínky 
pro živelní pojištění vozidla 
Článek I. 
Úvodní ustanovení

1) Pro živelní pojištění vozidla (dále jen „ŽPV“) platí příslušná ustanovení 
zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, ve znění pozdějších předpisů (dále 
jen „zákon“), všeobecných pojistných podmínek pro pojištění odpovědnosti 
za škodu způsobenou provozem vozidla, kterými se řídí pojištění 
odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla (dále jen „pojištění 
odpovědnosti“), ke kterému se ŽPV jako dodatkové pojištění sjednává, tyto 
zvláštní pojistné podmínky (dále jen „ZPP“) a ustanovení pojistné smlouvy.

2) ŽPV je soukromým pojištěním majetku a sjednává se jako pojištění škodové.

Článek II. 
Předmět pojištění

Předmětem ŽPV je pouze vozidlo s platným technickým průkazem silničního 
motorového vozidla a přípojného vozidla (dále jen „technický průkaz“), 
v provedení s obvyklou výbavou, které je uvedeno v příslušné pojistné 
smlouvě pojištění odpovědnosti.

Článek III. 
Pojistná nebezpečí, vymezení pojistné události

1) Pojistná nebezpečí jsou:
a) požár a jeho průvodní jevy;
b) povodeň nebo záplava (dál jen „povodeň“);
c) úder blesku;
d) vichřice;
e) krupobití;
f) sesuv půdy, zřícení skal nebo zemin (dále jen „sesuv“);
g) sesouvání nebo zřícení lavin (dále jen „lavina“);
h) tíha sněhu nebo námrazy;
i)  pád stromů, stožárů nebo sloupů veřejného osvětlení či telekomunikací nebo 

jejich částí (dále jen „pád stromu“), ke kterému došlo v důsledku některého 
z pojistných nebezpečí uvedených v tomto odstavci pod písm. a) až g).

2) Pojistnou událostí je poškození nebo zničení pojištěného vozidla 
způsobené některým z pojistných nebezpečí uvedených v odst. 1) tohoto 
článku, které působilo na pojištěné vozidlo v době trvání pojištění, a to 
s výjimkou výluk výslovně uvedených v pojistných podmínkách, dohodnutých 
v pojistné smlouvě nebo případů upravených právními předpisy.

Článek IV. 
Územní platnost pojištění

ŽPV se vztahuje na pojistné události, nastalé na území České republiky.

Článek V. 
Vznik a trvání pojištění

1) ŽPV vzniká:
a)  okamžikem počátku pojištění odpovědnosti při sjednání nové pojistné 

smlouvy, jejímž předmětem je i ŽPV;

b)  uzavřením pojistné smlouvy dodatkového pojištění, jejímž předmětem 
je sjednání ŽPV, nebo uzavřením dodatku pojistné smlouvy s ŽPV 
k pojistné smlouvě pojištění odpovědnosti.

2) ŽPV se sjednává k vozidlům dle čl. II. těchto ZPP, ke kterým je současně 
sjednáno pojištění odpovědnosti.

3) ŽPV se sjednává na dobu neurčitou s pojistným obdobím 12 měsíců, 
není-li ujednáno jinak.

4) Počátkem pojistného období je vždy den, jehož označení je shodné 
s počátkem pojištění.

5) Konec pojistného období je vždy den, který předchází počátku dalšího 
pojistného období.

Článek VI. 
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení pojistného 
se u pojištění sjednaného na základě těchto ZPP neuplatní.

2) ŽPV lze přerušit pouze v případě, je-li tak ujednáno v pojistné smlouvě.

Článek VII. 
Zánik pojištění

1) ŽPV zaniká okamžikem zániku pojištění odpovědnosti týkajícího se 
předmětného vozidla, ke kterému jako dodatkové pojištění bylo sjednáno.

2) ŽPV dále zaniká (bez zániku pojištění odpovědnosti předmětného 
vozidla) dnem vzniku totální škody.

Článek VIII. 
Pojistné

1) Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období a jednorázové 
pojistné dnem počátku pojištění, není-li ujednáno jinak. Nezaplacené 
pojistné, které náleží pojistiteli podle odst. 4) tohoto článku je splatné 
ke dni uvedenému ve výzvě pojistitele k úhradě tohoto pojistného. Pojistitel 
je oprávněn nezaplacené pojistné odečíst od pojistného plnění.

2) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné 
v pořadí, v jakém po sobě vznikly.

3) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo 
požadovat úrok z prodlení za každý den prodlení.

4) Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží 
pojistiteli pojistné do konce pojistného roku, v němž pojistná událost 
nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli za celou dobu, na kterou bylo 
pojištění sjednáno.



Článek IX. 
Limit pojistného plnění

1) Limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník a je horní 
hranicí pojistného plnění pojistitele z jedné a všech pojistných událostí 
vzniklých za pojistný rok, není-li ujednáno jinak.

2) V případě, že během pojistného roku dojde vlivem pojistné(ných) 
události(í) ke snížení nebo vyčerpání stanoveného limitu pojistného plnění, 
může být na základě žádosti pojistníka stanoven nový limit pojistného 
plnění, a to za dodatečně stanovené pojistné. Takto stanovený nový limit je 
pak horní hranicí pojistného plnění pojistitele z jedné a všech pojistných 
událostí vzniklých do konce pojistného roku, ve kterém ke stanovení nového 
limitu pojistného plnění došlo, není-li ujednáno jinak. Nový limit pojistného 
plnění je automaticky navýšen o nespotřebovanou část původního limitu 
pojistného plnění.

Článek X. 
Povinnosti pojištěného

1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy, je pojištěný 
povinen:
a)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám posouzení pojistného 

rizika, předložit k nahlédnutí účetní i jinou obdobnou dokumentaci 
a umožnit pořízení kopie. Dále je povinen umožnit pojistiteli ověření 
správnosti podkladů pro výpočet pojistného;

b)  odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele 
týkající se pojištění;

c)  oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající se 
skutečností, na které byl pojistitelem tázán, nebo které jsou uvedeny 
v pojistné smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, změnu 
vlastnictví věcí, ke kterým se vztahuje sjednané pojištění, a změnu 
korespondenční adresy;

d)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik pojistného 
rizika;

e)  oznámit pojistiteli ostatní pojistitele, u nichž je pojištění proti témuž 
pojistnému nebezpečí sjednáno a zároveň uvést pojistné částky nebo 
limity pojistného plnění sjednané v ostatních pojistných smlouvách.

2) Pojištěný je dále povinen řádně se starat o údržbu pojištěného vozidla, 
dbát, aby pojistná událost nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti 
směřující k odvrácení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy 
právními předpisy nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou 
smlouvou; nesmí strpět porušování těchto povinností ze strany třetích osob.

3) Nastane-li škodná událost, týkající se pojištěného vozidla, je pojištěný 
povinen:
a)  učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již 

nezvětšovala;
b)  bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že nastala taková událost, 

podat pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události;
c)  neměnit stav způsobený událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle však 

po dobu 5 dnů od oznámení škodné události pojistiteli. To neplatí, pokud 
bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo jiných 
závažných důvodů s opravou vozidla nebo s odstraněním jeho zbytků 
začít dříve. V těchto případech je povinen zabezpečit dostatečné důkazy 
o rozsahu poškození, např. šetřením provedeným policií nebo jinými 
vyšetřovacími orgány, fotografi ckým či fi lmovým záznamem apod.;

d)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám veškerá šetření 
nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši a předložit 
k tomu veškeré doklady, které si pojistitel vyžádá a umožnit pořízení 
jejich kopie; zejména umožnit pojistiteli prohlédnout poškozené vozidlo 
a zajistit důkazy o vzniku škody a jejím rozsahu;

e) postupovat v souladu s pokyny pojistitele.

4) Nastane-li pojistná událost, je pojištěný povinen postupovat tak, aby 
pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu škody nebo jiné 
obdobné právo.

5) Veškeré povinnosti pojištěného se vztahují i na pojistníka, oprávněnou 
osobu a další osoby, které jednaly z jejich pověření či s jejich souhlasem.

Článek XI. 
Jednání pojištěného

Pro účely tohoto pojištění se za jednání pojištěného považuje i jednání osob 
uvedených v čl. X. odst. 5).

Článek XII.
Povinnosti pojistitele

Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel 
zejména povinen:

1) Ukončit šetření do 3 měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li 
šetření ukončit v této lhůtě, je povinen sdělit pojištěnému důvody, pro 
které nelze šetření ukončit, a poskytnout mu na jeho písemnou žádost 
přiměřenou zálohu. Tato lhůta neběží, je-li šetření znemožněno nebo 
ztíženo z viny pojištěného, nebo je-li v důsledku vzniku škodné události 
vedeno vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání, a to až do okamžiku 
skončení takového vyšetřování nebo trestního stíhání.

2) Vrátit doklady, které si pojištěný vyžádá a u kterých není nezbytné, aby 
v originále zůstaly součástí příslušné spisové dokumentace.

Článek XIII. 
Důsledky porušení povinností

1) V případě porušení povinností uvedených v zákoně nebo v článku X. 
některou z osob uvedených v čl. X., odst. 5), postupuje pojistitel v souladu 
s ustanovením § 17 zákona.

2)  Z důvodů uvedených v zákoně může pojistitel od pojistné smlouvy 
odstoupit i po vzniku pojistné události.

Článek XIV. 
Výluky z pojištění

1) ŽPV se nevztahuje na škody vzniklé v důsledku:
a)  vjetí pojištěného vozidla do místa postiženého povodní nebo záplavou;
b)  vniknutí vody do sání motoru, vjelo-li vozidlo do souvislé vrstvy vody 

nebo vniknutí vody z vlny od jiného vozidla;
c)  nárazu nebo najetí pojištěného vozidla do překážky vytvořené lavinou 

nebo sesuvem.



2) Pojištění se nevztahuje na poškození nebo zničení:
a) nestandardní výbavy vozidla;
b)  zavazadel, resp. jiných věcí movitých přepravovaných ve vozidle nebo 

na vozidle a osobních předmětů osob přepravovaných vozidlem, které 
měly v době pojistné události tyto osoby na sobě nebo při sobě.

3) Vznikne-li škodná událost následkem povodně nebo v přímé souvislosti 
s povodní do 10 dnů od data vzniku ŽPV, není pojistitel z této škodné 
události povinen poskytnout pojistné plnění.

4) Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, pokud některá 
z osob uvedených v čl. X., odst. 5) porušila některou z povinností uvedenou 
v článku X. odst. 3) písm. c) a d).

5) Není-li ujednáno jinak, z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění 
za škody vzniklé na pojištěném vozidle uvedeném do provozu na základě 
nepravdivých nebo hrubě zkreslených údajů, zejména byly-li změněny 
identifi kační znaky vozidla (např. VIN).

6) Nedošlo-li ze stejné příčiny a ve stejnou dobu k jinému poškození 
vozidla, za které je pojistitel povinen plnit, pojištění se nevztahuje 
na poškození nebo zničení elektrického popřípadě elektronického zařízení 
vozidla elektrickým zkratem nebo elektrickým přepětím, stejně tak 
jakýmkoliv nepřímým působením blesku na vozidlo.

Článek XV. 
Pojistné plnění

1) Pojistné plnění je omezeno horní hranicí, která je určena limitem 
pojistného plnění.

2) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného Českou národní 
bankou ke dni vzniku pojistné události.

3) Pojistitel může v odůvodněných případech poskytnout naturální plnění 
opravou nebo výměnou vozidla, jeho části nebo výbavy.

4) V případě škody na vozidle vzniká oprávněné osobě právo, aby jí 
pojistitel vyplatil pojistné plnění, jehož výše odpovídá účelně vynaloženým 
nákladům na odstranění následků pojistné události, a to v cenové úrovni 
obvyklé pro Českou republiku (dále jen „ČR“).

5) V případě vzniku parciální škody na vozidle vzniká oprávněné osobě 
právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, 
jehož výše odpovídá přiměřeným nákladům na opravu poškozeného vozidla 
v době bezprostředně před pojistnou událostí, sníženým o hodnotu zbytků 
nahrazovaných částí vozidla. 

6) Je-li pojistné plnění stanoveno rozpočtem nákladů na opravu, vzniká 
oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění ve výši 
nákladů souvisejících s pojistnou událostí stanovených standardním 
expertním systémem k době bezprostředně před pojistnou událostí. 
Ve výpočtu jsou použity ceny náhradních dílů kvalitativně srovnatelných 
s díly výrobce nebo dovozce. Dále jsou respektovány výrobcem předepsané 
časové normy opravárenských prací. Jejich hodinová sazba vychází z obvyklé 
cenové úrovně neznačkových opravců.

7) V případě totální škody vzniká oprávněné osobě právo, není-li ujednáno 
jinak, aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, jehož výše odpovídá 
přiměřeným nákladům na pořízení vozidla stejného druhu a kvality vztažené 
k době bezprostředně před pojistnou událostí s přihlédnutím k dané situaci 
na trhu v ČR (obvyklá cena), sníženou o hodnotu zbytků vozidla.

8) Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady související 
s pojistnou událostí nárok na vrácení DPH dle příslušných účetních 
předpisů, poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH. V případech, kdy 
oprávněná osoba tento nárok nemá, poskytne pojistitel pojistné plnění 
včetně DPH.

9) Vyplacením pojistného plnění přechází na pojistitele práva podle zákona. 
Tato práva na pojistitele nepřechází vůči osobě, která vozidlo oprávněně 
(se souhlasem vlastníka) užila. Práva však přechází, pokud škoda vznikla 
v důsledku porušení některé ze základních povinností vyplývající z právních 
předpisů a pojistných podmínek.

Článek XVI. 
Spoluúčast

ŽPV se sjednává se spoluúčastí ve výši 1 %, minimálně však 1 000 Kč, 
vyjadřující podíl oprávněné osoby na úhradě vzniklé škody z každé 
pojistné události. Spoluúčast se odečítá od pojistného plnění před jeho 
případným snížením. Pokud škoda nepřivýší sjednanou spoluúčast, pojistitel 
neposkytuje pojistné plnění.

Článek XVII. 
Zachraňovací náklady

1) Pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu utrpěnou v souvislosti 
s činností uvedenou v § 32 zákona maximálně do výše 10 % z horní 
hranice plnění sjednaného pro pojištění, ze kterého hrozil vznik pojistné 
události nebo ze kterého nastala pojistná událost, s níž souvisí vynaložení 
zachraňovacích nákladů nebo vznik škody, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak.

2) Omezení dle odst. 1) neplatí pro zachraňovací náklady, které byly 
vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro zachraňovací náklady, 
které pojistník vynaložil s písemným souhlasem pojistitele a k nimž by jinak 
nebyl povinen.

3) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování 
vozidla nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, s výjimkou 
nákladů vynaložených dle § 32 odst. 1 písm. a) zákona.

Článek XVIII.
Rozhodné právo

1)  Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním řádem 
České republiky.

2)  Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky.

Článek XIX. 
Výklad pojmů

1) Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období.



2) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, na kterou 
bylo pojištění sjednáno.

3) Krupobitím se rozumí pád kousků ledu vytvořených v atmosféře.

4) Nestandardní výbavou se rozumí následující příslušenství vozidla: 
nápisy, malby, fólie a polepy všeho druhu, nezávislé topení, zavazadlový 
střešní box, střešní nebo zadní nosič, tažné zařízení, tuningové doplňky 
(spoilery, lišty prahů, speciální masky vozů, výfukové systémy, nestandardní 
disky a pneumatiky). Dále jde o výbavu speciálních vozidel (držák reklamy, 
rádiové zařízení s anténou, světelný maják, štítek TAXI, taxametr, 
vyhledávací refl ektor apod.).

5) Neznačkovým opravcem je každý opravce, který je oprávněn provádět 
kvalifi kované a technologicky správné opravy motorových vozidel, za ceny 
obvyklé na opravárenském trhu v příslušném regionu České republiky. 
Neznačkový opravce nemá s výrobcem nebo dovozcem konkrétní tovární 
značky vozidel uzavřenou smlouvu, resp. autorizovanou doložku pro 
provádění oprav jako tzv. značkový, resp. autorizovaný opravce.

6) Obvyklá cena je cena, která odpovídá přiměřeným nákladům na pořízení 
srovnatelného vozidla stejného druhu a kvality v době bezprostředně před 
pojistnou událostí na trhu v České republice, která by byla dosažena při 
prodejích stejného, případně obdobného vozidla k datu ocenění.

7) Obvyklou výbavou se rozumí díly, které jsou ve vozidle zabudovány 
nebo jsou s vozidlem pevně spojeny (s výjimkou nestandardní výbavy). 
Dále jsou to níže uvedené věci, které jsou ve vozidle uzamčeny: autoatlas, 
autosvítilna, dětská autosedačka, hasicí přístroj, hustilka, koberečky, 
lékárnička, nářadí (obvyklá sada), potahy sedadel, přídavné žaluzie a dečky, 
rezervní kolo, sada pro nouzovou opravu poškozené pneumatiky, kanystr, 
sada náhradních žárovek a pojistek, startovací kabely k baterii, tažné 
lano, tlakoměr, vyprošťovací řetězy a zařízení, výstražná lampa, výstražný 
trojúhelník, zvedák, sada Handsfree a další věci tvořící povinnou výbavu, 
jakož i výbavu zvyšující bezpečnost posádky a vozidla v silničním provozu.

8) Oprávněnou osobou je pojištěný nebo osoba, která prokáže, že jí 
v důsledku pojistné události vzniklo právo na pojistné plnění.

9) Pádem stromů, stožárů nebo sloupů se rozumí takový pohyb těchto 
těles nebo jejich částí, který má znaky pádu způsobeného zemskou gravitací, 
a nevznikl jako přímý důsledek působení lidské činnosti.

10) Parciální škodou se rozumí takové poškození vozidla, kdy přiměřené 
náklady na jeho opravu snížené o cenu zbytků nahrazovaných částí, jsou 
menší než obvyklá cena vozidla v době bezprostředně před poškozením.

11) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou smlouvu.

12) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v těchto ZPP, 
se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnění.

13) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, která 
je upravena v pojistných podmínkách.

14) Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, 
za které se platí pojistné.

15) Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem určeným 
jako počátek pojištění.

16) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné události 
vyvolané pojistným nebezpečím.

17) Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost 
za škodu nebo jiné hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje. 

18) Povodní se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodních toků 
nebo jiných povrchových vod, při kterém voda zaplavila vozidlo nacházející 
se mimo koryto vodního toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého 
území nemůže dočasně přirozeným způsobem odtékat nebo její odtok je 
nedostatečný, případně dochází k zaplavení území při soustředěném odtoku 
srážkových vod.

19) Požárem se rozumí oheň vzniklý mimo vozidlo působením přírodních 
sil nebo nedbalostním jednáním třetích osob odlišných od pojistníka, 
pojištěného a osob jim blízkých, který se rozšířil do prostoru, kde se vozidlo 
nacházelo a zapříčinil jeho poškození či zničení.

20) Průvodními jevy požáru se rozumí teplo a zplodiny hoření vznikající 
při požáru a dále působení hasební látky použité při zásahu proti požáru.

21) Sesouváním nebo zřícením lavin se rozumí náhlé uvolnění sněhové 
hmoty a její následný rychlý sesuv (rychlostí 10 m/s a vyšší) po terénní 
dráze delší než 50 metrů.

22) Sesuvem půdy, zřícením skal nebo zemin se rozumí pohyb hornin či 
zemin z vyšších poloh svahu do nižších, ke kterému dochází působením 
přírodních sil nebo lidské činnosti, při porušení podmínek rovnováhy svahu.

23) Standardním expertním systémem se rozumí soft warový program pro 
stanovení nákladů na opravy vozidel, který vychází z obecně uznávaných 
podkladů výrobců vozidel nebo jejich dílů, příp. jejich akreditovaných 
zástupců, např. AUDATEX, EuroTax, AVN.

24) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by mohla 
být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

25) Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní statické působení 
jejich nadměrné hmotnosti na vozidlo. Za nadměrnou se považuje taková 
tíha sněhu nebo námrazy, která se v dané oblasti běžně nevyskytuje.

26) Totální škodou se rozumí jednak poškození vozidla takového rozsahu, 
které brání dalšímu fyzickému využívání vozidla jakožto dopravního 
prostředku (ať už povede k trvalému vyřazení vozidla z evidence vozidel, 
nebo budou zbytky vozidla použity na přestavbu vozidla, evidovaného jako 
vozidlo s původním vozidlem totožné), a rovněž takové poškození vozidla, 
kdy přiměřené náklady na jeho opravu, snížené o cenu zbytků nahrazovaných 
částí, jsou rovny nebo převyšují obvyklou cenu vozidla v době bezprostředně 
před poškozením.

27) Úderem blesku se rozumí přímé a bezprostřední působení energie 
blesku nebo teploty jeho výboje na vozidlo, s viditelnými destrukčními 
účinky.

28) Vichřicí se rozumí dynamické působení hmoty vzduchu, která se 
pohybuje rychlostí 20,8 m/s a vyšší. Za škodu způsobenou vichřicí se dále 
považují i škody způsobené vržením jiného předmětu vichřicí na vozidlo.

29) Výročním dnem počátku pojištění je den, který se po uplynutí 
12 měsíců číslem shoduje se dnem počátku pojištění. Není-li takový den 
ve dvanáctém měsíci, připadne konec lhůty na poslední den tohoto měsíce.



30) Zadním nosičem se rozumí nosič umístěný na zadní části vozidla nebo 
kouli tažného zařízení (např. nosič jízdních kol).

31) Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která po určitou 
dobu stojí nebo proudí v místě, kde se vozidlo nachází.

Článek XX. 
Závěrečná ustanovení

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. května 2011.
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Soubor pojistných podmínek 
pro havarijní pojištění vozidla 

Všeobecné pojistné podmínky 
pro havarijní pojištění 
Článek I. 
Úvodní ustanovení

1) Pro havarijní pojištění vozidla platí příslušná ustanovení zákona 
č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon“), tyto všeobecné pojistné podmínky (dále jen „VPP“) 
a ustanovení pojistné smlouvy.

2) Soukromé havarijní pojištění se sjednává jako pojištění škodové.

Článek II. 
Předmět pojištění

1) Předmětem pojištění je vozidlo s platným technickým průkazem 
silničního motorového vozidla a přípojného vozidla (dále jen „technický 
průkaz“), v provedení s obvyklou výbavou, které je uvedeno v pojistné 
smlouvě (dále jen „vozidlo“).

2) Předmětem pojištění je i nestandardní výbava vozidla nebo i jiné 
předměty pojištění, vztahující se k vozidlu nebo jeho provozu, je-li tak 
ujednáno a specifi kováno v pojistné smlouvě.

Článek III. 
Pojistné nebezpečí

Pojistným nebezpečím je:
1) Základní havárie, kterou se rozumí poškození nebo zničení 
pojištěného vozidla vzniklé v důsledku působení vnějších mechanických 
sil, např. střet s jiným vozidlem, střet s překážkou, náraz, pád apod.

2) Odcizení, přičemž odcizením se rozumí:
a) krádež celého vozidla nebo jeho části;
b) loupež celého vozidla nebo jeho části;
c) neoprávněné užívání celého vozidla nebo jeho části.

3) Živel, přičemž živlem se rozumí poškození nebo zničení vozidla 
působením přírodních fyzikálních sil. Živlem se dále taktéž rozumí 
poškození nebo zničení zaparkovaného vozidla nebo jeho části zvířetem 
či zvěří.

4) Vandalismus, přičemž vandalismem se rozumí poškození či zničení 
vozidla způsobené úmyslným jednáním cizí osoby, které jí nepřináší 
žádné materiální obohacení.

Článek IV. 
Vymezení pojistné události

Pojistnou událostí je poškození nebo zničení pojištěného vozidla nebo 
odcizení vozidla nebo jeho části způsobené některým z pojistných 
nebezpečí uvedených v čl. III., které působilo na pojištěné vozidlo 
v době trvání pojištění, a to s výjimkou výluk výslovně uvedených 
v pojistných podmínkách, dohodnutých v pojistné smlouvě nebo 
případů upravených právními předpisy.

Článek V. 
Územní platnost pojištění

Pojištění se týká pojistných událostí, při nichž nastane škoda na území 
Evropy, není-li ujednáno jinak.

Článek VI. 
Vznik a trvání pojištění

1) Není-li ujednáno jinak, pojištění vzniká okamžikem uvedeným 
v pojistné smlouvě jako počátek pojištění, sjednává se na dobu 
neurčitou a pojistným obdobím je doba 12 měsíců.

2) Počátkem pojistného období je vždy den, jehož označení je shodné 
s počátkem pojištění.

3) Konec pojistného období je vždy den, který předchází počátku 
dalšího pojistného období.

Článek VII. 
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení 
pojistného se u pojištění sjednaného na základě těchto VPP neuplatní.



2) Pojištění lze přerušit pouze v případě, je-li tak ujednáno v pojistné 
smlouvě.

Článek VIII. 
Zánik pojištění

1) Pojištění, kromě důvodů uvedených v zákoně, rovněž zaniká:
a)  dnem vyřazení vozidla z evidence vozidel; v případě dočasného 

vyřazení vozidla z evidence pojištění nezaniká, je-li sjednáno 
přerušení pojištění;

b)  odcizením vozidla; nelze-li dobu odcizení vozidla přesně určit, 
považuje se vozidlo za odcizené, jakmile Policie České republiky 
(dále jen „PČR“) případně příslušný orgán cizího státu, ve kterém 
k předmětné události došlo, přijala oznámení o odcizení vozidla.

2) Zemře-li nebo zanikne-li bez právního nástupce pojistník, který 
je zároveň pojištěným, pojištění zaniká ke konci pojistného období, 
ve kterém pojistník zemřel nebo zanikl, a za které bylo uhrazeno pojistné. 

3) Zemře-li nebo zanikne-li bez právního nástupce pojistník, který je 
odlišný od pojištěného, vstupuje pojištěný do pojištění na místo pojistníka, 
a to dnem, kdy pojistník zemřel nebo zanikl bez právního nástupce.

Článek IX. 
Změny účastníků v pojištění

1) V případě zániku společného jmění manželů pojištění nezaniká, ale 
přechází na toho, kdo se po vypořádání společného jmění manželů stal 
vlastníkem vozidla.

2) V případě zániku společného jmění manželů z důvodu úmrtí toho 
z manželů, který byl pojistníkem, pojištění nezaniká a do pojištění 
vstupuje na místo pojistníka pozůstalý manžel, je-li nadále vlastníkem 
nebo spoluvlastníkem vozidla.

3) Změnou podílového spoluvlastnictví pojištěného vozidla pojištění 
nezaniká. Práva a povinnosti vyplývající z pojistné smlouvy tak 
přecházejí na nového vlastníka nebo spoluvlastníka vozidla.

Článek X. 
Pojistné

1) Běžné pojistné je splatné prvního dne pojistného období 
a jednorázové pojistné dnem počátku pojištění, není-li ujednáno jinak. 
Nezaplacené pojistné, které náleží pojistiteli podle odst. 4 tohoto 
článku, je splatné ke dni uvedenému ve výzvě pojistitele k úhradě 
tohoto pojistného. Pojistitel je oprávněn nezaplacené pojistné odečíst 
od pojistného plnění. 

2) Zaplaceným pojistným uhrazuje pojistitel své pohledávky na pojistné 
v pořadí, v jakém po sobě vznikly.

3) Je-li pojistník v prodlení s placením pojistného, má pojistitel právo 
požadovat úrok z prodlení za každý den prodlení.

4) Nastala-li pojistná událost, v důsledku které pojištění zaniklo, náleží 
pojistiteli pojistné do konce pojistného roku, v němž pojistná událost 
nastala; jednorázové pojistné náleží pojistiteli za celou dobu, na kterou 
bylo pojištění sjednáno.

Článek XI. 
Podmínky systému bonus

1) Systém bonus (sleva na pojistném za bezeškodný průběh 
v rozhodném období) se vztahuje pouze na pojištění s pojistným 
nebezpečím základní havárie, je-li tak ujednáno v pojistné smlouvě. 
Na dodatková pojištění se tento systém nevztahuje.

2) Bonus se přiznává vždy k následné splatnosti pojistného podle 
dohodnutých pojistných období s přihlédnutím k dosažené rozhodné 
době, nejpozději k výročnímu dni počátku pojištění. Dozví-li se pojistitel 
o rozhodné události až poté, co stanovil pojistné na další pojistné období, má 
právo na úhradu i té části pojistného, která odpovídá rozdílu mezi pojistným, 
které by stanovil, jestliže by se o této rozhodné události dozvěděl před tím 
než stanovil pojistné na další pojistné období, a stanoveným pojistným.

Článek XII. 
Stupnice systému bonus

Základní pojistné se upravuje v rámci systému bonus následovně:

 Stupeň bonusu Rozhodná doba Bonus

 B10 120 měsíců (a více) 50 %
 B9 108 až 119 měsíců 45 %
 B8 96 až 107 měsíců 40 %
 B7 84 až 95 měsíců 35 %
 B6 72 až 83 měsíců 30 %
 B5 60 až 71 měsíců 25 %
 B4 48 až 59 měsíců 20 %
 B3 36 až 47 měsíců 15 %
 B2 24 až 35 měsíců 10 %
 B1 12 až 23 měsíců 5 %
 B0 0 až 11 měsíců 0 %

Článek XIII. 
Skutečnosti ovlivňující systém bonus

1) Na dosaženou výši stupně bonusu má rozhodující vliv:
a)  rozhodná událost – pojistná událost spojená s výplatou pojistného 

plnění;
b) rozhodná doba – doba nepřerušeného trvání pojištění. 

2) Za rozhodnou událost se nepovažuje pojistná událost, která prokazatelně 
nebyla zaviněna pojištěným a byl zjištěn viník pojistné události, resp. byla 
nahlášena PČR případně příslušnému orgánu cizího státu.

3) Rozhodná doba se sleduje v celých měsících a zvyšuje se za každý 
ukončený měsíc doby trvání pojištění o jeden měsíc. Za každou 
rozhodnou událost se snižuje dosažený stupeň bonusu vždy o dva 
stupně a za novou rozhodnou dobu se považuje spodní hranice rozhodné 
doby odpovídající tomuto sníženému stupni bonusu.

4) Řídila-li vozidlo osoba, která byla v době rozhodné události pod 
vlivem alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo pod vlivem 
léku, s nímž je spojen zákaz řízení vozidel, a to po dobu, s níž je tento 
zákaz spojen, nebo odmítne-li se tato osoba podrobit příslušnému 
vyšetření na obsah výše uvedených látek, nárok na dosažený bonus 
zanikne (rozhodná doba 0 měsíců). Toto neplatí, vznikla-li škoda v době 
od odcizení vozidla do jeho vrácení oprávněnému uživateli.



5) Prokázanou rozhodnou dobu ze zaniklého pojištění téhož pojistníka 
(nebo jeho manžela/ky) lze převést pouze pro vozidlo shodné kategorie. 
Převod rozhodné doby se uskuteční:
a)  do nově sjednané pojistné smlouvy z té pojistné smlouvy, jejíž zánik 

předcházel sjednání nové pojistné smlouvy;
b)  ze souběžné pojistné smlouvy, která zanikla, do platné pojistné 

smlouvy, přičemž sčítání souběžné doby pojištění není pro stanovení 
započítávané rozhodné doby přípustné.

6) Pojistník má právo na převod celé prokázané rozhodné doby snížené 
za každou rozhodnou událost o 24 měsíců rozhodné doby a snížené 
o dobu neexistence pojištění v celých měsících. Do rozhodné doby se 
nezapočítává doba, kdy bylo havarijní pojištění přerušeno.

7) K jednomu vozidlu lze uplatnit pouze jedno potvrzení o délce 
rozhodného období a škodném průběhu zaniklého pojištění. 

8) Po zániku pojištění má pojistník právo na vystavení potvrzení 
o délce rozhodné doby, pokud pojištění nezaniklo z důvodu neplacení 
pojistného. Toto potvrzení se vystavuje vždy k osobě pojistníka, a to 
na základě jeho žádosti.

Článek XIV. 
Systém slevy zohledňující stáří vozidla

1) Na sjednané pojištění vozidla se systém slevy zohledňující jeho stáří 
(doba od prvního uvedení vozidla do provozu) vztahuje, pokud je tak 
ujednáno v pojistné smlouvě (dále jen „sleva“). Na dodatková pojištění 
se sleva nevztahuje.

2) Výše slevy na pojistném je určena v aktuálně platném sazebníku 
pojistitele v závislosti na dosaženém stáří vozidla. Sleva se uplatňuje 
vždy k výročnímu dni počátku pojištění. 

Článek XV. 
Obchodní sleva

1) Pojistitel je oprávněn poskytnout pojistníkovi obchodní slevu 
ve výši stanovené v pojistné smlouvě. 

2) V případě vzniku rozhodné události je pojistitel oprávněn 
od následujícího pojistného období odebrat přidělenou obchodní slevu. 

Článek XVI. 
Pojistná hodnota, pojistná částka

1) Pojistná hodnota je hodnota vozidla rozhodná pro stanovení pojistné 
částky.

2) Pojistná hodnota vozidla může být vyjádřena jako:
a)  nová cena vozidla, tj. cena, za kterou lze stejné nebo srovnatelné 

vozidlo, sloužící ke stejnému účelu, znovu pořídit v daném čase 
a na daném místě jako vozidlo nové (pojištění na novou cenu);

b)  obvyklá cena vozidla, tj. cena, která odpovídá přiměřeným nákladům 
na pořízení srovnatelného vozidla stejného druhu a kvality v době 
bezprostředně před pojistnou událostí na trhu v České republice (dále 
jen „ČR“), která by byla dosažena při prodejích stejného, případně 
obdobného vozidla k datu ocenění (pojištění na obvyklou cenu);

c) jiná cena vozidla, tj. cena, která je uvedena v pojistné smlouvě.

3) Pojistnou částku stanoví pojistník tak, aby odpovídala pojistné 
hodnotě pojištěného vozidla v době uzavření pojistné smlouvy, není-li 
ujednáno jinak.

Článek XVII. 
Limit pojistného plnění

1) Limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník a je 
horní hranicí pojistného plnění pojistitele z jedné a všech pojistných 
událostí vzniklých za pojistný rok, není-li ujednáno jinak.

2) V případě, že během pojistného roku dojde vlivem pojistné(ných) 
události(í) ke snížení nebo vyčerpání stanoveného limitu pojistného 
plnění, může být na základě žádosti pojistníka stanoven nový limit 
pojistného plnění, a to za dodatečně stanovené pojistné. Takto 
stanovený nový limit je pak horní hranicí pojistného plnění pojistitele 
z jedné a všech pojistných událostí vzniklých do konce pojistného roku, 
ve kterém ke stanovení nového limitu pojistného plnění došlo, není-li 
ujednáno jinak. Nový limit pojistného plnění je automaticky navýšen 
o nespotřebovanou část původního limitu pojistného plnění.

Článek XVIII. 
Povinnosti pojištěného

1) Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je 
pojištěný povinen:
a)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám posouzení pojistného 

rizika a přezkoumání činnosti systémů nebo zařízení sloužících 
k ochraně vozidla, předložit k nahlédnutí účetní i jinou obdobnou 
dokumentaci a umožnit pořízení kopie. Dále je povinen umožnit 
pojistiteli ověření správnosti podkladů pro výpočet pojistného;

b)  odpovědět pravdivě a úplně na všechny písemné dotazy pojistitele 
týkající se pojištění;

c)  oznámit bez zbytečného odkladu pojistiteli všechny změny týkající 
se skutečností, na které byl pojistitelem tázán, nebo které jsou 
uvedeny v pojistné smlouvě, zejména změnu činnosti pojištěného, 
změnu vlastnictví věcí, ke kterým se vztahuje sjednané pojištění, 
a změnu korespondenční adresy;

d)  oznámit pojistiteli bez zbytečného odkladu změnu nebo zánik 
pojistného rizika;

e)  oznámit pojistiteli ostatní pojistitele, u nichž je pojištěn proti témuž 
pojistnému nebezpečí a zároveň uvést pojistné částky nebo limity 
pojistného plnění sjednané v ostatních pojistných smlouvách.

2) Pojištěný je dále povinen:
a)  řádně se starat o údržbu pojištěného vozidla, dbát, aby pojistná událost 

nenastala, zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k odvrácení 
nebo zmenšení nebezpečí, které jsou mu uloženy právními předpisy 
nebo na jejich základě, nebo které na sebe vzal pojistnou smlouvou; 
nesmí strpět porušování těchto povinností ze strany třetích osob;

b)  zajistit, aby vozidlo v době jeho opuštění bylo řádně zabezpečeno 
proti odcizení způsobem dohodnutým v pojistné smlouvě, popř. 
způsobem vyššího stupně;

c)  zajistit, aby se ve vozidle v době jeho opuštění nenacházely doklady 
k vozidlu (osvědčení o registraci / osvědčení o technickém průkazu, 
technický průkaz) a technický prostředek určený k uzamčení vozidla 
a k aktivaci zabezpečovacího zařízení a systému. 

3) Nastane-li škodná událost, týkající se pojištěného vozidla, je 
pojištěný povinen:
a)  učinit veškerá opatření směřující k tomu, aby se vzniklá škoda již 

nezvětšovala;



b)  oznámit neprodleně PČR případně příslušnému orgánu cizího státu, 
ve kterém k předmětné události došlo, dopravní nehodu v souladu 
s povinnostmi uloženými obecně závaznou právní normou;

c)  oznámit bez zbytečného odkladu orgánům činným v trestním nebo 
přestupkovém řízení vznik události, která nastala za okolností 
nasvědčujících spáchání trestného činu nebo přestupku, s výjimkou 
případů uvedených v písm. b) tohoto odstavce;

d)  bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit, že nastala taková událost, 
podat pravdivé vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události;

e)  neměnit stav způsobený událostí bez souhlasu pojistitele, nejdéle 
však po dobu 5 dnů od oznámení škodné události pojistiteli. 
To neplatí, pokud bylo potřeba z bezpečnostních, hygienických, 
ekologických nebo jiných závažných důvodů s opravou vozidla nebo 
s odstraněním jeho zbytků začít dříve. V těchto případech je povinen 
zabezpečit dostatečné důkazy o rozsahu poškození, např. šetřením 
provedeným policií nebo jinými vyšetřovacími orgány, fotografi ckým 
či fi lmovým záznamem apod.;

f)  umožnit pojistiteli nebo jím pověřeným osobám veškerá šetření 
nezbytná pro posouzení nároku na pojistné plnění a jeho výši 
a předložit k tomu veškeré doklady, které si pojistitel vyžádá, 
a umožnit pořízení jejich kopie; zejména umožnit pojistiteli 
prohlédnout poškozené vozidlo a zajistit důkazy o vzniku škody 
a jejím rozsahu;

g) postupovat v souladu s pokyny pojistitele.

4) Nastane-li pojistná událost odcizením, a je-li zároveň sjednáno 
pojištění pro případ odcizení i základní havárie, je pojištěný povinen 
bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli nalezení odcizeného 
vozidla, kterého se pojistná událost týká. Pokud již pojistitel poskytl 
pojistné plnění, je pojištěný povinen:
a)  vrátit pojistiteli pojistné plnění po odečtení přiměřených nákladů 

na opravu vozidla, jsou-li nutné k odstranění závad, které vznikly 
v době, kdy byl zbaven možnosti s vozidlem nakládat, nejméně však 
částku, kterou by obdržel při prodeji tohoto vozidla;

b)  poskytnout pojistiteli nezbytnou součinnost a zmocnit pojistitele 
k prodeji nalezeného vozidla, rozhodne-li se nevracet pojistiteli 
pojistné plnění dle písmene a). Náklady spojené s prodejem nese 
vždy pojistitel.

5) Nastane-li pojistná událost odcizením, a je-li sjednáno pojištění 
pro případ odcizení bez základní havárie, je pojištěný povinen bez 
zbytečného odkladu oznámit pojistiteli nalezení odcizeného vozidla, 
kterého se pojistná událost týká. Pokud již pojistitel poskytl pojistné 
plnění, je pojištěný povinen vrátit pojistiteli pojistné plnění. 

6) Nastane-li pojistná událost, je pojištěný povinen postupovat tak, aby 
pojistitel mohl vůči jinému uplatnit právo na náhradu škody nebo jiné 
obdobné právo.

7) Veškeré povinnosti pojištěného se vztahují i na pojistníka, oprávněnou 
osobu a další osoby, které jednaly z jejich pověření či s jejich souhlasem.

Článek XIX. 
Jednání pojištěného

Pro účely tohoto pojištění se za jednání pojištěného považuje i jednání 
osob uvedených v čl. XVIII. odst. 7).

Článek XX. 
Povinnosti pojistitele

Kromě dalších povinností stanovených právními předpisy je pojistitel 
zejména povinen:

1) Ukončit šetření do 3 měsíců po oznámení škodné události. Nemůže-li 
šetření ukončit v této lhůtě, je povinen sdělit pojištěnému důvody, 
pro které nelze šetření ukončit, a poskytnout mu na jeho písemnou 
žádost přiměřenou zálohu. Tato lhůta neběží, je-li šetření znemožněno 
nebo ztíženo z viny pojištěného, nebo je-li v důsledku vzniku škodné 
události vedeno vyšetřování orgány policie nebo trestní stíhání, a to až 
do okamžiku skončení takového vyšetřování nebo trestního stíhání.

2) Vrátit doklady, které si pojištěný vyžádá a u kterých není nezbytné, 
aby v originále zůstaly součástí příslušné spisové dokumentace.

3) Pojistitel je povinen na žádost pojištěného provést odbornou prohlídku 
vozidla prostřednictvím pracovníků společnosti Global Expert s.r.o. Tato 
žádost může být podána nejdříve v den uzavření pojištění, nejpozději však 
do 10 kalendářních dnů od data počátku pojištění. Při prohlídce vozidla 
bude zdokumentována obvyklá i nestandardní výbava vozidla a jeho 
aktuální technický stav. Předmětem prohlídky vozidla není prověření 
původu vozidla, tzn. není garantována původnost/správnost identifi kátorů 
vozidla (především VIN).

4) Povinnost pojistitele uvedená v odst. 3) tohoto článku se nevztahuje 
na případy, resp. vozidla, u kterých je pojistník povinen zajistit 
odbornou prohlídku, a to na základě ujednání v pojistné smlouvě.

Článek XXI. 
Důsledky porušení povinností

1) V případě porušení povinností uvedených v zákoně nebo v článku 
XVIII. některou z osob uvedených v čl. XVIII., odst. 7) postupuje 
pojistitel v souladu s ustanovením § 17 zákona.

2) Pokud byla osoba, která řídila pojištěné vozidlo, pod vlivem 
alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo pod vlivem léku, 
s nímž je spojen zákaz řízení vozidel, a to po dobu, s níž je tento zákaz 
spojen, nebo odmítne-li se tato osoba podrobit příslušnému vyšetření 
na obsah výše uvedených látek, je pojistitel oprávněn snížit pojistné 
plnění nebo pojistné plnění zamítnout. 

3) Postup uvedený v odst. 2) neplatí, vznikla-li škoda v době 
od odcizení vozidla do jeho vrácení oprávněnému uživateli.

4) Z důvodů uvedených v zákoně může pojistitel od pojistné smlouvy 
odstoupit i po vzniku pojistné události.

Článek XXII. 
Výluky z pojištění

1) Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé následkem:
a) trvalého vlivu provozu (např. korozí, přirozeným opotřebením apod.);
b) funkčního namáhání nebo v důsledku únavy materiálu;
c) vlivu chybné konstrukce, výrobní nebo materiálové vady;
d)  nesprávné obsluhy nebo údržby (např. nesprávného řazení 

převodových stupňů, nedostatku nebo použití nevhodných hmot 
potřebných k provozu, přehřátí motoru, použitím vozidla, jeho části 
nebo výbavy jiným než výrobcem určeným způsobem, nesprávným 



uložením nebo upevněním nákladu, pokračováním v jízdě po nárazu, 
jehož následkem došlo k úniku provozních kapalin apod.);

e)  úmyslného způsobení škody některou z osob uvedených v čl. XVIII., 
odst. 7);

f)  řízení vozidla osobou, která není držitelem příslušného řidičského 
oprávnění, s výjimkou osoby, která, která se podle příslušných 
předpisů učí vozidlo řídit nebo skládá zkoušku z řízení vozidla;

g)  řízení vozidla osobou, která není zdravotně nebo odborně způsobilá 
k řízení vozidla podle obecně platných právních předpisů;

h)  řízení vozidla osobou v době, kdy byl účinný trest zákazu činnosti 
řídit vozidlo uložený této osobě, případně bylo rozhodnuto o odnětí 
či pozastavení jejího řidičského oprávnění;

i)  činnosti vozidla jako pracovního stroje (např. při vyklápění, 
nakládání, manipulaci vozidla s nákladem, apod.);

j) vyprošťování jiného vozidla;
k)  poškození vozidla při jeho opravě nebo údržbě nebo v přímé 

souvislosti s těmito činnostmi;
l)  použití vozidla k trestné činnosti některou z osob uvedených 

v čl. XVIII., odst. 7).

2) Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé od okamžiku předání 
vozidla jiné osobě za účelem provedení jeho údržby, opravy nebo 
za účelem zajištění jeho prodeje, do doby vrácení vozidla.

3) Pojištění se nevztahuje na škody vzniklé v důsledku:
a)  vjetí pojištěného vozidla do místa postiženého povodní nebo 

záplavou;
b)  vniknutí vody do sání motoru, vjelo-li vozidlo do souvislé vrstvy 

vody nebo vniknutí vody z vlny od jiného vozidla.

4) Nedošlo-li ze stejné příčiny a ve stejnou dobu k jinému poškození 
vozidla, za které je pojistitel povinen plnit, pojištění se nevztahuje 
na poškození nebo zničení:
a) pneumatik;
b)  elektrického popřípadě elektronického zařízení vozidla elektrickým 

zkratem nebo elektrickým přepětím, stejně tak jakýmkoliv nepřímým 
působením blesku na vozidlo;

c)  audiovizuální techniky (např. rádio, CD nebo DVD přehrávače, 
navigace apod.);

d) nosičů záznamů, obrazovek a jiných zobrazovacích jednotek.

5) Pojištění se nevztahuje na zničení nebo poškození záznamů 
na zvukových, obrazových, datových a jiných nosičích záznamů 
a na zničení, poškození nebo odcizení nosičů takovýchto záznamů.

6) Není-li ujednáno jinak, z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění 
za škody vzniklé:
a)  při závodech všeho druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou, jakož 

i při ofi ciálních přípravných jízdách k závodům a soutěžím;
b) při soukromých nebo testovacích jízdách na uzavřeném okruhu;
c)  při soukromých nebo testovacích jízdách sloužících k tréninku 

řidičských dovedností, prováděných ve speciálních areálech či zónách;
d)  na pojištěném vozidle uvedeném do provozu na základě 

nepravdivých nebo hrubě zkreslených údajů, zejména byly-li změněny 
identifi kační znaky vozida (např. VIN);

e)  výbuchem dopravovaného nákladu (např. výbušniny, vysoce hořlavé 
látky, chemikálie apod.);

f)  následkem válečných událostí, vzpoury, povstání, nebo jiných 
hromadných násilných nepokojů, stávky, výluky, teroristických aktů 
(tj. násilných jednání motivovaných politicky, sociálně, ideologicky 
nebo nábožensky) včetně chemické nebo biologické kontaminace;

g) následkem zásahu státní moci nebo veřejné správy;
h) působením jaderné energie.

7) Vznikne-li škodná událost následkem povodně nebo v přímé 
souvislosti s povodní do 10 dnů od data vzniku pojištění, není 
pojistitel z této škodné události povinen poskytnout pojistné plnění.

8) Pojistitel není povinen plnit, pokud:
a)  některá z osob uvedených v čl. XVIII., odst. 7) porušila některou 

z povinností uvedenou v článku XVIII., odst. 3), písm. e) a f);
b)  škodná událost vzniklá vandalismem nebyla šetřena PČR případně 

příslušným orgánem cizího státu.

Článek XXIII. 
Pojistné plnění

1) Pojistné plnění je omezeno horní hranicí. Horní hranice se určí 
pojistnou částkou nebo limitem pojistného plnění.

2) Pojistitel poskytuje pojistné plnění v tuzemské měně, není-li 
ujednáno jinak. Pro přepočet cizí měny se použije kurzu vyhlášeného 
Českou národní bankou ke dni vzniku pojistné události.

3) Pojistitel může v odůvodněných případech poskytnout naturální 
plnění opravou nebo výměnou vozidla, jeho části nebo výbavy.

4) V případě škody na vozidle vzniká oprávněné osobě právo, aby 
jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, jehož výše odpovídá účelně 
vynaloženým přiměřeným nákladům na odstranění následků pojistné 
události, a to v cenové úrovni obvyklé pro ČR.

5) V případě vzniku parciální škody na vozidle vzniká oprávněné 
osobě právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil z pojištění 
na novou nebo obvyklou cenu pojistné plnění, jehož výše odpovídá 
přiměřeným nákladům na opravu poškozeného vozidla v době 
bezprostředně před pojistnou událostí, sníženým o hodnotu zbytků 
nahrazovaných částí vozidla.

6) Je-li pojistné plnění stanoveno rozpočtem nákladů na opravu, 
vzniká oprávněné osobě právo, aby jí pojistitel vyplatil pojistné 
plnění ve výši nákladů souvisejících s pojistnou událostí stanovených 
standardním expertním systémem k době bezprostředně před pojistnou 
událostí. Ve výpočtu jsou použity ceny náhradních dílů kvalitativně 
srovnatelných s díly výrobce nebo dovozce. Dále jsou respektovány 
výrobcem předepsané časové normy opravárenských prací. Jejich 
hodinová sazba vychází z obvyklé cenové úrovně neznačkových opravců.

7) V případě odcizeného vozidla nebo totální škody vzniká oprávněné 
osobě právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil z pojištění 
na novou nebo obvyklou cenu pojistné plnění, jehož výše odpovídá 
přiměřeným nákladům na pořízení vozidla stejného druhu a kvality vztažené 
k době bezprostředně před pojistnou událostí s přihlédnutím k dané situaci 
na trhu v ČR (obvyklá cena), sníženou o hodnotu zbytků vozidla.

8) V případě poškození, zničení nebo odcizení nestandardní výbavy 
poskytne pojistitel pojistné plnění dle zásad uvedených 
v odst. 3), 4), 5), 6) a 7) tohoto článku.

9) Nastane-li škoda, která byla způsobena odcizením nebo 
vandalismem, na AUDIU, nebo airbecích včetně řídících jednotek k nim, 
ostatních elektronických prvcích vozidla, sedadlech včetně zádržných 



systémů, předních světlometech, poskytne pojistitel pojistné plnění dle 
zásad uvedených v odst. 3), 4), 5) a 6) tohoto článku:
a)  ve výši nové ceny, a to na základě předložení účetních dokladů ze 

smluvního servisu za výměnu nebo opravu uvedené výbavy;
b)  v ostatních případech ve výši obvyklé ceny uvedené výbavy.

10) Má-li oprávněná osoba při provádění opravy nebo náhrady 
související s pojistnou událostí nárok na vrácení DPH dle příslušných 
účetních předpisů, poskytne pojistitel pojistné plnění bez DPH. 
V případech, kdy oprávněná osoba tento nárok nemá, poskytne pojistitel 
pojistné plnění včetně DPH.

11) Vyplacením pojistného plnění přechází na pojistitele práva podle 
zákona. Tato práva na pojistitele nepřechází vůči osobě, která vozidlo 
oprávněně (se souhlasem vlastníka) užila. Práva však přechází, pokud 
škoda vznikla v důsledku porušení některé ze základních povinností 
vyplývající z právních předpisů a pojistných podmínek.

Článek XXIV. 
Spoluúčast

1) Pojištění se sjednává se spoluúčastí uvedenou v pojistné smlouvě, 
vyjadřující podíl oprávněné osoby na úhradě vzniklé škody z každé 
pojistné události. Spoluúčast se odečítá od pojistného plnění před jeho 
případným snížením. Pokud škoda nepřevýší sjednanou spoluúčast, 
pojistitel neposkytuje pojistné plnění. 

2) Vznikne-li rozhodná událost, která již nemá vliv na stupeň bonusu, 
upravuje se sjednaná spoluúčast následujícím způsobem:
a) při první rozhodné události se sjednaná spoluúčast nemění;
b)  při druhé rozhodné události se sjednaná spoluúčast zvyšuje 

na dvojnásobek;
c)  při třetí a každé další rozhodné události se sjednaná spoluúčast 

zvyšuje na trojnásobek.
Ustanovení tohoto odstavce neplatí, pokud od vzniku poslední 
rozhodné události uplynulo období delší než 12 měsíců.

3) V případě, že pojištěný nedodrží povinnost realizovat opravu 
pojištěného vozidla ve smluvním servisu pojistitele, pokud se k tomu 
zavázal v pojistné smlouvě, sjednaná spoluúčast se zvyšuje na dvojnásobek. 
Toto ustanovení se neuplatňuje u pojistného plnění při odcizení celého 
vozidla, totální škodě a pojistného plnění stanoveného rozpočtem.

Článek XXV. 
Zachraňovací náklady

1) Pojistitel nahradí zachraňovací náklady a škodu utrpěnou 
v souvislosti s činností uvedenou v § 32 zákona maximálně do výše 
10 % z obvyklé ceny pojištěného vozidla pro pojištění, ze kterého hrozil 
vznik pojistné události nebo ze kterého nastala pojistná událost, s níž 
souvisí vynaložení zachraňovacích nákladů nebo vznik škody, není-li 
ujednáno jinak.

2) Omezení dle odst. 1) neplatí pro zachraňovací náklady, které byly 
vynaloženy na záchranu života nebo zdraví osob, a pro zachraňovací 
náklady, které pojistník vynaložil s písemným souhlasem pojistitele 
a k nimž by jinak nebyl povinen.

3) Pojistitel nehradí náklady vynaložené na obvyklou údržbu, na ošetřování 
vozidla nebo na plnění zákonné povinnosti předcházet škodám, s výjimkou 
nákladů vynaložených dle § 32, odst. 1, písm. a) zákona.

4) Pojistitel uhradí přiměřené náklady, které pojištěný po předchozí 
dohodě s pojistitelem prokazatelně vynaložil na:
a)  vyproštění a přepravu poškozeného vozidla za účelem jeho opravy 

nebo na vyproštění a přepravu zničeného vozidla do místa, kde je lze 
dovoleným způsobem vyřadit z provozu;

b) provizorní opravu vozidla v dohodnutém rozsahu;
c)  uskladnění vozidla poškozeného pojistnou událostí, nejvýše 

však po dobu 10 kalendářních dnů.

Článek XXVI. 
Forma právních úkonů

1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. 
Ostatní právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, 
pokud tak stanoví zákon, a dále jedná-li se o právní úkony týkající se:
a) trvání a zániku pojištění;
b) změny pojistného na další pojistné období;
c) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události.

2) Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny 
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace 
pojistitele. Právní úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, 
vyžádá-li si to pojistitel, dodatečně doplněny písemnou formou.

3) Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými 
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení 
osoby, která právní úkon učinila a podepsán nebo označen způsobem 
stanoveným právními předpisy (elektronická zpráva opatřená zaručeným 
elektronickým podpisem nebo elektronickou značkou odesílatele).

4) V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se 
správou pojištění a řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn 
kontaktovat ostatní účastníky pojištění prostředky elektronické 
komunikace (např. telefon, SMS, e-mail, fax, datová schránka), pokud 
není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy komunikace přihlíží 
k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a charakteru 
sdělovaných informací.

Článek XXVII. 
Doručování písemností

1) Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen 
„adresát“) se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále 
jen „pošta“) obyčejnou nebo doporučenou zásilkou na korespondenční 
adresu uvedenou v pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu 
oznámenou pojistiteli adresátem, pokud se korespondenční adresa 
změnila. Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele 
nebo jiná pojistitelem pověřená osoba; v takovém případě se písemnost 
považuje za doručenou dnem jejího převzetí.

2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje 
za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý 
den po odeslání zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi 
doporučenou zásilkou s dodejkou se považuje za doručenou, nejde-li 
o doručení podle dalších odstavců, dnem převzetí uvedeným na dodejce. 
Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka doručená příjemci 
rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta 
doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách.

3) Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se 
písemnost za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel.



4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou 
nebo doporučenou zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát 
si písemnost v úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních 
službách) nevyzvedl, považuje se písemnost za doručenou posledním 
dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl nebo se 
v místě doručení nezdržoval.

5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než 
je uvedeno v předchozím odstavci, považuje se tato písemnost 
za doručenou dnem jejího vrácení pojistiteli.

6) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky 
(např. prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, 
elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem 
odesílatele). Elektronicky se písemnosti doručují na kontaktní údaje 
poskytnuté adresátem za účelem vzájemné komunikace. Účastníci 
pojištění jsou povinni si neprodleně oznámit každou změnu kontaktních 
údajů poskytnutých za účelem vzájemné komunikace. Písemnost odeslaná 
adresátovi elektronicky na poslední oznámený kontaktní údaj se považuje 
za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní předpis jinak. 
Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem uvedené 
kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát o jejím 
obsahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

Článek XXVIII. 
Zpracování osobních údajů

1) Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně 
osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů dávají souhlas pojistiteli, 
aby jejich osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající o zdravotním 
stavu (dále jen „osobní údaje“), uvedené v pojistné smlouvě nebo získané 
v souvislosti se správou pojištění a řešením škodných událostí jako 
správce údajů zpracovával pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností 
dle zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu nezbytném pro naplnění 
tohoto účelu, a uchovával je po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu 
práv a plnění povinností plynoucích z pojistné smlouvy, a dále po dobu 
vyplývající z obecně závazných právních předpisů. Účastníci pojištění dále 
souhlasí s tím, aby pojistitel předával osobní údaje do jiných států, pokud 
to bude potřebné k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích 
z pojistné smlouvy.

2) Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou 
být zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. 
Účastníci pojištění prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 
a § 21 citovaného zákona informováni o právech souvisejících se 
zpracováním jejich osobních údajů, zejména pak o právu přístupu 
k jejich osobním údajům a právu na poskytnutí informace o zpracování 
jejich osobních údajů.

3) Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých 
osobních údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele 
a nabídky služeb členů pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group 
a Finanční skupiny České spořitelny, a.s., na uvedené kontaktní údaje, 
vč. prostředků elektronické komunikace.

4) Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích 
telefonních hovorů u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový 
záznam a s použitím takového záznamu v souvislosti se smluvním nebo 
jiným právním vztahem pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností 
vymezených zákonem o pojišťovnictví. Účastníci pojištění souhlasí 
s tím, že jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či poskytovateli 

služeb a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou 
tyto subjekty uchovávat po dobu platnosti pojistné smlouvy a dále 
po dobu nezbytně nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností 
plynoucích z pojistné smlouvy. Pojistitel či poskytovatel služeb může 
zvukový záznam hovoru, po uplynutí platnosti pojistné smlouvy, 
využít pouze za účelem ochrany svých práv vyplývajících z pojistného 
vztahu pojistitele s pojistníkem, a to zejména jako důkazní prostředek 
v soudním, správním či jiném řízení, jehož účastníky jsou pojistitel, 
poskytovatel služeb, pojistník nebo některý z pojištěných.

Článek XXIX. 
Rozhodné právo

1) Pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním 
řádem České republiky.

2) Pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky.

Článek XXX. 
Přechod vlastnictví

Na pojistitele nepřechází vlastnictví nalezeného pojištěného majetku, 
za který pojistitel poskytl pojistné plnění v důsledku pojistné události 
na takovém majetku, není-li ujednáno jinak.

Článek XXXI. 
Výklad pojmů

Pro účely sjednávaného havarijního pojištění platí tento výklad pojmů:

1) Za AUDIO se považuje autorádio (s kazetovou mechanikou nebo 
s CD přehrávačem), audiovizuální technika (multimediální systém, LCD 
monitor, DVD přehrávač, zesilovač, equalizer, speciální reprosoustava, 
subwoofer apod.), CD měnič. Dále se za AUDIO považuje také navigační 
systém, který je konstrukčně určen k pevnému zabudování do vozidla.

2) Běžným pojistným je pojistné stanovené za pojistné období.

3)  Dočasným vyřazením vozidla z evidence se rozumí vyřazení vozidla 
ze strany obecního úřadu s rozšířenou působností, na dobu ne delší 
než 12 po sobě jdoucích kalendářních měsíců.

4) Evropou se rozumí geografi cké území Evropy a celé území Turecka.

5) Jednorázovým pojistným je pojistné stanovené na celou dobu, 
na kterou bylo pojištění sjednáno.

6) Krádeží se rozumí zmocnění se pojištěné věci s úmyslem nakládat 
s ní jako s věcí vlastní, při kterém pachatel prokazatelně násilným 
způsobem překonal překážky nebo opatření chránící pojištěnou věc před 
odcizením. Podmínka prokázání násilného překonání překážky neplatí, 
bylo-li odcizeno celé vozidlo nebo byl-li pachatel krádeže pravomocným 
rozhodnutím uznán vinným. Bylo-li však šetřením pojistitele prokázáno 
nepřekonání překážky nebo opatření chránící pojištěnou věc před 
odcizením násilím, a to i v případě odcizení celého vozidla, nejedná se 
ve smyslu těchto VPP o krádež. 

7) Lhůta určená podle měsíců končí dnem, který předchází dnu, jež se 
svým číselným označením shoduje se dnem, od kterého lhůta počíná. Není-li 
takový den v posledním měsíci, připadne konec lhůty na jeho poslední den. 
To neplatí pro počítání lhůty pro potřeby ustanovení § 20 zákona.



8) Loupeží se rozumí zmocnění se pojištěné věci tak, že pachatel použil 
vůči oprávněnému uživateli pojištěného vozidla násilí nebo pohrůžky 
bezprostředního násilí.

9) Neoprávněným užíváním se rozumí neoprávněné zmocnění se 
pojištěné věci v úmyslu ji přechodně užívat.

10) Nestandardní výbavou se rozumí následující příslušenství vozidla: 
nápisy, malby, fólie a polepy všeho druhu, nezávislé topení, zavazadlový 
střešní box, střešní nebo zadní nosič, tažné zařízení, tuningové 
doplňky (spoilery, lišty prahů, speciální masky vozů, výfukové systémy, 
nestandardní disky a pneumatiky). Dále jde o výbavu speciálních vozidel 
(držák reklamy, rádiové zařízení s anténou, světelný maják, štítek TAXI, 
taxametr, vyhledávací refl ektor apod.).

11) Neznačkovým opravcem je každý opravce, který je oprávněn provádět 
kvalifi kované a technologicky správné opravy motorových vozidel, za ceny 
obvyklé na opravárenském trhu v příslušném regionu České republiky. 
Neznačkový opravce nemá s výrobcem nebo dovozcem konkrétní tovární 
značky vozidel uzavřenu smlouvu, resp. autorizovanou doložku pro 
provádění oprav jako tzv. značkový, resp. autorizovaný opravce.

12) Obvyklou výbavou se rozumí díly, které jsou ve vozidle zabudovány 
nebo jsou s vozidlem pevně spojeny (s výjimkou nestandardní výbavy). 
Dále jsou to níže uvedené věci, které jsou ve vozidle uzamčeny: 
autoatlas, autosvítilna, dětská autosedačka, hasicí přístroj, hustilka, 
koberečky, lékárnička, nářadí (obvyklá sada), potahy sedadel, přídavné 
žaluzie a dečky, rezervní kolo, sada pro nouzovou opravu poškozené 
pneumatiky, kanystr, sada náhradních žárovek a pojistek, startovací 
kabely k baterii, tažné lano, tlakoměr, vyprošťovací řetězy a zařízení, 
výstražná lampa, výstražný trojúhelník, zvedák, sada Handsfree a další 
věci tvořící povinnou výbavu, jakož i výbavu zvyšující bezpečnost 
posádky a vozidla v silničním provozu.

13) Odcizením se rozumí:
a) krádež;
b) loupež;
c) neoprávněné užívání.

14) Oprávněnou osobou je pojištěný nebo osoba, která prokáže, že ji 
v důsledku pojistné události vzniklo právo na pojistné plnění.

15) Parciální škodou se rozumí takové poškození vozidla, kdy přiměřené 
náklady na jeho opravu snížené o cenu zbytků nahrazovaných částí, jsou 
menší než obvyklá cena vozidla v době bezprostředně před poškozením.

16) Pojistníkem je osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou 
smlouvu.

17) Pojistnou událostí je nahodilá skutečnost blíže označená v těchto 
VPP, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele poskytnout 
pojistné plnění. 

18) Pojistným nebezpečím je možná příčina vzniku pojistné události, 
která je upravena v pojistných podmínkách.

19) Pojistným obdobím je časové období dohodnuté v pojistné 
smlouvě, za které se platí pojistné.

20) Pojistný rok je doba 12 měsíců; první pojistný rok začíná dnem 
určeným jako počátek pojištění.

21) Pojistným rizikem je míra pravděpodobnosti vzniku pojistné 
události vyvolané pojistným nebezpečím.

22) Pojištěným je osoba, na jejíž život, zdraví, majetek, odpovědnost 
za škodu nebo jiné hodnoty pojistného zájmu se pojištění vztahuje.

23) Povodní se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodních 
toků nebo jiných povrchových vod, při kterém voda již zaplavuje místo 
mimo koryto vodního toku. Povodní je i stav, kdy voda z určitého 
území nemůže dočasně přirozeným způsobem odtékat nebo její odtok 
je nedostatečný, případně dochází k zaplavení území při soustředěném 
odtoku srážkových vod.

24) Smluvním servisem pojistitele se rozumí fyzická nebo právnická 
osoba s oprávněním podnikat v oboru opravy silničních vozidel, která 
má s pojistitelem uzavřenou platnou a účinnou smlouvu o spolupráci. 
Aktuální seznam smluvních servisů pojistitele je dostupný na internetových 
stránkách pojistitele, případně dotazem na infolince pojistitele.

25) Standardním expertním systémem se rozumí soft warový program 
pro stanovení nákladů na opravy vozidel, který vychází z obecně 
uznávaných podkladů výrobců vozidel nebo jejich dílů, příp. jejich 
akreditovaných zástupců, např. AUDATEX, EuroTax, AVN.

26) Škodnou událostí je skutečnost, ze které vznikla škoda a která by 
mohla být důvodem vzniku práva na pojistné plnění.

27) Totální škodou se rozumí jednak neopravitelné poškození vozidla 
takového rozsahu, který brání dalšímu fyzickému využívání vozidla 
jakožto dopravního prostředku, (ať už povede k trvalému vyřazení 
vozidla z evidence vozidel, nebo budou zbytky vozidla použity 
na přestavbu či rekonstrukci vozidla, evidovaného jako vozidlo 
s původním vozidlem totožné), a rovněž takové poškození vozidla, kdy 
přiměřené náklady na jeho opravu, snížené o cenu zbytků nahrazovaných 
částí, jsou rovny nebo převyšují obvyklou cenu vozidla v době 
bezprostředně před poškozením.

28) Výročním dnem počátku pojištění je den, který se po uplynutí 
12 měsíců číslem shoduje se dnem počátku pojištění. Není-li takový 
den ve dvanáctém měsíci, připadne konec lhůty na poslední den tohoto 
měsíce.

29) Zadním nosičem se rozumí nosič umístěný na zadní části vozidla 
nebo kouli tažného zařízení (např. nosič jízdních kol).

30) Záplavou se rozumí vytvoření souvislé vodní plochy, která 
po určitou dobu stojí nebo proudí.

Článek XXXII. 
Závěrečná ustanovení
 
Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 
1. května 2011.



H-361/11Dodatkové pojistné podmínky 
pro pojištění zavazadel 
Článek I. 
Úvodní ustanovení

1) Pro pojištění cestovních zavazadel a věcí osobní potřeby platí 
příslušná ustanovení zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, 
ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), všeobecných pojistných 
podmínek pro havarijní pojištění H-350/11 (dále jen „VPP“), tyto 
dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“) a ustanovení pojistné 
smlouvy.

2) Pojištění zavazadel se sjednává jako pojištění škodové.

Článek II. 
Předmět pojištění

1) Předmětem pojištění jsou cestovní zavazadla a věci osobní potřeby, 
které si pojištěný vzal na cestu. Jde o věci, které jsou majetkem 
pojištěného, a dále o věci v majetku třetích osob, které pojištěný 
oprávněně užívá (dále jen „zavazadla“), která jsou dopravovaná vozidlem 
uvedeným v pojistné smlouvě (dále jen „vozidlo“).

2) Pojištění se vztahuje i na další věci dopravované vozidlem, je-li tak 
ujednáno v pojistné smlouvě.

Článek III. 
Pojistné nebezpečí, vymezení pojistné události

1) Pojistným nebezpečím je:
a) poškození nebo zničení zavazadel živlem;
b)  poškození, zničení, ztráta nebo odcizení zavazadel při nehodě, která 

postihla vozidlo;
c) odcizení zavazadel. 

2) Pojistnou událostí je poškození nebo zničení pojištěných zavazadel 
nebo jejich ztráta či odcizení způsobené některým z pojistných 
nebezpečí uvedených v odst. 1) tohoto článku s výjimkou výluk 
výslovně uvedených v těchto DPP, VPP nebo dohodnutých v pojistné 
smlouvě, které působilo na pojištěná zavazadla umístěná ve vozidle, 
v zavazadlovém střešním boxu a na střešním, resp. zadním nosiči v době 
trvání pojištění.

3) V pojistné smlouvě lze ujednat i jiné pojistné nebezpečí pro 
pojištění zavazadel.

Článek IV. 
Vznik a trvání pojištění

Pojištění zavazadel vzniká:
a)  okamžikem počátku pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 

provozem vozidla (dále jen „pojištění odpovědnosti“) a havarijního 
pojištění nebo jednoho z nich při sjednání nové pojistné smlouvy, 
jejímž předmětem je i pojištění zavazadel;

b)  uzavřením pojistné smlouvy dodatkového pojištění, jejímž 
předmětem je sjednání pojištění zavazadel nebo uzavřením dodatku 
pojistné smlouvy s pojištěním zavazadel.

Článek V. 
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení 
pojistného se u pojištění sjednaného na základě těchto DPP neuplatní.

2) Pojištění zavazadel lze přerušit pouze v případě, je-li tak ujednáno 
v pojistné smlouvě.

Článek VI. 
Zánik pojištění

Pojištění zavazadel zaniká okamžikem zániku pojištění odpovědnosti 
nebo havarijního pojištění týkajícího se předmětného vozidla, 
ke kterému jako dodatkové pojištění bylo sjednáno. V případě sjednání 
jak pojištění odpovědnosti, tak i havarijního pojištění zaniká pojištění 
zavazadel spolu s pojištěním, které zaniklo později.

Článek VII. 
Limit pojistného plnění

Limit pojistného plnění stanoví na svou odpovědnost pojistník a je 
horní hranicí pojistného plnění pojistitele na jednu pojistnou událost, 
není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak.

Článek VIII. 
Výluky z pojištění

1) Pojištění se nevztahuje na:
a)  cennosti (např. peníze, cenné papíry, vkladní knížky, šperky, drahé 

kovy a kameny), starožitnosti, věci umělecké nebo historické 
hodnoty, sbírky všeho druhu, zbraně, písemnosti, plány, jinou 
dokumentaci a záznamy jakéhokoliv druhu, věci sloužící k výkonu 
povolání, prodeji nebo k jiné výdělečné činnosti, motorová vozidla 
a zvířata, není-li ujednáno jinak;

b)  krádež kožených a kožešinových oděvních svršků, elektroniky, foto 
a audiovizuální techniky, pokud nebyly v době krádeže uloženy 
v uzamčeném zavazadlovém prostoru vozidla nebo v zavazadlovém 
střešním boxu;

c)  krádež zavazadel ze zaparkovaného vozidla, neprokáže-li se, že k ní 
nedošlo v době od 22:00 do 6:00 hod. a bylo prokazatelně nezbytné, 
aby zavazadla zůstala v té době uložena ve vozidle, v zavazadlovém 
střešním boxu a na střešním, resp. zadním nosiči.

2) Pojištění se nevztahuje na krádež zavazadel ze zavazadlového 
střešního boxu, pokud nejsou splněny následující podmínky:
a)  zavazadlový střešní box musí být uzamčený a jeho součásti sloužící 

k uchycení ke střešnímu nosiči nesmí být umístěny vně tohoto boxu 
nebo musí být uzamčeny;

b)  zavazadlový střešní box musí být na vozidle umístěn na nosiči, který 
je pevně spojen s vozidlem a toto spojení musí být uzamčeno.

3) Pojištění se nevztahuje na krádež zavazadel ze střešního, resp. 
zadního nosiče, pokud nejsou splněny následující podmínky:
a)  střešní, resp. zadní nosič musí být pevně spojen s vozidlem a toto 

spojení musí být uzamčeno;



b)  zavazadla umístěná na střešním, resp. zadním nosiči musí být 
k tomuto nosiči, případně k jiné konstrukci (např. držáku jízdních 
kol) připevněna a uzamčena;

c)  výše uvedená konstrukce musí být pevně spojena se střešním, resp. 
zadním nosičem a musí být uzamčena;

d) samotné zavazadlo musí být zabezpečeno proti vykradení.

4) Pojištění se nevztahuje na poškození nebo zničení zavazadel 
umístěných na střešním, resp. zadním nosiči živlem.

Článek IX. 
Plnění pojistitele, spoluúčast

1)  V případě poškození pojištěné věci vzniká oprávněné osobě právo, 
není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, jehož 
výše odpovídá přiměřeným nákladům na opravu poškozené věci v době 
bezprostředně před pojistnou událostí, sníženým o hodnotu zbytků 
nahrazovaných částí věci.

2)  V případě zničení, odcizení nebo ztráty pojištěné věci vzniká 
oprávněné osobě právo, není-li ujednáno jinak, aby jí pojistitel vyplatil 
pojistné plnění, jehož výše odpovídá přiměřeným nákladům na pořízení 
věci stejného druhu a kvality vztažené k době bezprostředně před 
pojistnou událostí s přihlédnutím k dané situaci na trhu v České 
republice (obvyklá cena), sníženou o hodnotu zbytků věci.

3) Pojistitel poskytne pojistné plnění za odcizení zavazadel, kromě 
druhů zavazadel uvedených v čl. VIII., odst. 1), písm. b) těchto DPP, 
maximálně do výše 5 000 Kč, pokud tato byla uložena v kabině (tzn. 
prostoru pro cestující) uzamčeného vozidla.

4) Při krádeži zavazadel musí pachatel prokazatelně překonat překážky 
chránící pojištěná zavazadla před krádeží. Za překonání překážky se 
nepovažuje vniknutí do vozidla nebo zavazadlového boxu či zavazadla 
umístěného na střešním, resp. zadním nosiči stěnou nebo obalem, které 

jsou zhotoveny z materiálů, které svými fyzikálními vlastnostmi nebo 
technologií zpracování (např. plachta apod.) nebo konstrukčním řešením 
nejsou schopny odolat jejich násilnému překonání.

5) Pojištění se sjednává se spoluúčastí, jejíž výše je ujednána v pojistné 
smlouvě.

Článek X. 
Výklad pojmů

Pro účely sjednávaného pojištění zavazadel platí tento výklad pojmů:

1) Zadním nosičem se rozumí nosič umístěný na zadní části vozidla 
nebo kouli tažného zařízení (např. nosič jízdních kol).

2) Zavazadlovým prostorem se rozumí prostor za poslední řadou 
sedadel určený pro přepravu zavazadel, který je zakrytý posuvnou 
roletou nebo pevným krytem zavazadlového prostoru. Dále se 
za zavazadlový prostor taktéž považují uzavíratelné schránky ve vozidle. 
Za zavazadlový prostor se nepovažuje prostor získaný sklopením nebo 
přechodnou demontáží sedaček, který není možné zakrýt posuvnou 
roletou nebo pevným krytem zavazadlového prostoru.

3) Ztrátou se rozumí stav, kdy pojistník, pojištěný nebo oprávněná 
osoba pozbyla nezávisle na své vůli v souvislosti s nehodou vozidla 
možnosti s pojištěnou věcí disponovat.

4) Živlem se rozumí poškození nebo zničení zavazadel působením 
přírodních fyzikálních sil. 

Článek XI. 
Závěrečná ustanovení

Tyto dodatkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 
1. května 2011.

H-363/11Dodatkové pojistné podmínky 
pro pojištění nákladů na nájem 
náhradního vozidla
Článek I. 
Úvodní ustanovení

1) Pro pojištění nákladů na nájem náhradního vozidla (dále jen „nájem 
za vozidlo“) platí příslušná ustanovení zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné 
smlouvě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), všeobecných 
pojistných podmínek pro havarijní pojištění H-350/11 (dále jen „VPP“), 
tyto dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“) a ustanovení 
pojistné smlouvy.

2) Pojištění nájmu za vozidlo se sjednává jako pojištění škodové.

Článek II. 
Předmět pojištění

Předmětem pojištění jsou náklady vynaložené na nájem za vozidlo 
pronajaté v důsledku škodné události spočívající v poškození nebo 
zničení vozidla uvedeného v pojistné smlouvě (dále jen „vozidlo“) nebo 
v odcizení celého vozidla.

Článek III. 
Rozsah pojištění 

1) Pojištění se vztahuje na úhradu nákladů na nájem za vozidlo v případě:
a)  parciální škody po dobu opravy poškozeného vozidla prováděné 

v souladu s příslušnými technologickými normami. Tato doba končí 
dnem, kdy bylo možno vozidlo poprvé vyzvednout z opravy;



b)  totální škody po dobu nutnou k pořízení jiného odpovídajícího vozidla;
c)  odcizení vozidla do doby vrácení nalezeného vozidla. Tato doba 

končí dnem kdy bylo možno vozidlo po nalezení poprvé vyzvednout;
vždy maximálně však na dobu sjednanou v pojistné smlouvě.

2) Je-li dnem, kdy bylo možno vozidlo z opravy nebo po nalezení poprvé 
vyzvednout, sobota, neděle nebo svátek, končí doba nájmu za vozidlo 
nejbližším následujícím pracovním dnem, pokud tím nebude překročena 
maximální doba sjednaná v pojistné smlouvě.

Článek IV. 
Vymezení pojistné události

1) Pojistnou událostí je vynaložení nákladů na nájem za vozidlo 
pronajatého v důsledku škodné události uvedené v čl. II. těchto DPP.

2) Za datum vzniku pojistné události se považuje datum vzniku škodné 
události uvedené v čl. II. těchto DPP.

Článek V. 
Vznik a trvání pojištění

Pojištění nájmu za vozidlo vzniká:
a)  okamžikem počátku pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 

provozem vozidla (dále jen „pojištění odpovědnosti“) a havarijního 
pojištění nebo jednoho z nich při sjednání nové pojistné smlouvy, 
jejímž předmětem je i pojištění nájmu za vozidlo;

b)  uzavřením pojistné smlouvy dodatkového pojištění, jejímž 
předmětem je sjednání pojištění nájmu za vozidlo nebo uzavřením 
dodatku pojistné smlouvy s pojištěním nájmu za vozidlo.

Článek VI. 
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení 
pojistného se u pojištění sjednaného na základě těchto DPP neuplatní.

2) Pojištění nájmu za vozidlo lze přerušit pouze v případě, je-li tak 
ujednáno v pojistné smlouvě.

Článek VII. 
Zánik pojištění

Pojištění nájmu za vozidlo zaniká okamžikem zániku pojištění 
odpovědnosti nebo havarijního pojištění týkajícího se předmětného 
vozidla, ke kterému jako dodatkové pojištění bylo sjednáno. V případě 
sjednání jak pojištění odpovědnosti, tak i havarijního pojištění zaniká 
pojištění nájmu za vozilo spolu s pojištěním, které zaniklo později.

Článek VIII. 
Výluky z pojištění 

Pojištění se nevztahuje na náklady na pohonné hmoty, mytí a čištění, 
na opravy, údržbu náhradního vozidla apod.

Článek IX. 
Plnění pojistitele, spoluúčast

1) Nárok na pojistné plnění (úhrada nákladů na nájem za vozidlo) 
v důsledku poškození vozidla vzniká při splnění následujících 
podmínek:

a)  vozidlo bylo poškozeno působením některého z pojistných nebezpečí 
uvedených ve VPP, čl. III.;

b)  poškození vozidla znemožňuje jeho provozování na pozemních 
komunikacích z důvodu neschopnosti pohybovat se vlastní 
motorickou silou nebo nemožnosti dodržovat obecně závazné právní 
normy upravující požadavky na technickou způsobilost vozidel při 
jejich provozování na pozemních komunikacích;

c)  doba opravy vozidla podle norem výrobce přesahuje 8 normohodin;
d)  fakturou za opravu vozidla musí být prokázáno, že nutná doba opravy 

přesahuje výše uvedenou normu;
e)  náhradní vozidlo je stejné nebo nižší třídy, než je opravované vozidlo;
f)  náhradní vozidlo je pronajato od osoby, s oprávněním podnikat 

v oboru pronájmu a půjčování vozidel (jedním z předmětů podnikání);
g)  náklady na nájem za vozidlo musí být prokázány účetním dokladem, 

smlouvou o pronájmu, případně dalšími doklady, které si pojistitel 
vyžádá.

2) Nárok na pojistné plnění (úhrada nákladů na nájem za vozidlo) v důsledku 
totální škody na vozidle vzniká při splnění následujících podmínek:
a)  vozidlo bylo poškozeno působením některého z pojistných nebezpečí 

uvedených ve VPP, čl. III.;
b)  náhradní vozidlo je stejné nebo nižší třídy, než je vozidlo totálně 

poškozené;
c)  náhradní vozidlo je pronajato od osoby, s oprávněním podnikat 

v oboru pronájmu a půjčování vozidel (jedním z předmětů podnikání);
d)  náklady na nájem za vozidlo musí být prokázány účetním dokladem, 

smlouvou o pronájmu, případně dalšími doklady, které si pojistitel 
vyžádá.

3) Nárok na pojistné plnění (úhrada nákladů na nájem za vozidlo) 
v důsledku odcizení celého vozidla vzniká při splnění následujících 
podmínek:
a)  odcizení vozidla bylo oznámeno Policii České republiky případně 

příslušnému orgánu cizího státu, ve kterém k předmětné události 
došlo;

b) náhradní vozidlo je stejné nebo nižší třídy, než je odcizené vozidlo;
c)  náhradní vozidlo je pronajato od osoby, s oprávněním podnikat 

v oboru pronájmu a půjčování vozidel (jedním z předmětů 
podnikání);

d)  náklady na nájem za vozidlo musí být prokázány účetním dokladem, 
případně dalšími doklady, které si pojistitel vyžádá.

4) Pojistitel poskytne pojistné plnění při splnění podmínek 
stanovených těmito DPP do výše nákladů nepřevyšujících obvyklou 
cenu nájmu vozidla pro příslušnou značku vozidla v daném regionu 
uvedenou v aktuálním ceníku pojistitele uveřejněném na jeho 
internetových stránkách (www.koop.cz), vždy však maximálně do výše 
limitu pojistného plnění sjednaného v pojistné smlouvě stanoveného 
maximálním počtem dnů a denním limitem plnění. 

5) Pojištění se sjednává bez spoluúčasti, není-li ujednáno jinak. 

6) Právo na úhradu nákladů na nájem za vozidlo vzniká tehdy, je-li 
náhradní vozidlo zapůjčeno výlučně na území České republiky.

Článek X. 
Závěrečná ustanovení

Tyto dodatkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 
1. května 2011.



H-364/11Dodatkové pojistné podmínky 
pro pojištění čelního skla
Článek I. 
Úvodní ustanovení

1) Pro pojištění čelního skla vozidla (dále jen „čelní sklo“) platí 
příslušná ustanovení zákona č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), všeobecných pojistných podmínek 
pro havarijní pojištění H-350/11 (dále jen „VPP“), tyto dodatkové pojistné 
podmínky (dále jen „DPP“) a ustanovení pojistné smlouvy.

2) Pojištění čelního skla se sjednává jako pojištění škodové.

Článek II. 
Předmět pojištění

1) Předmětem pojištění je čelní sklo vozidla uvedeného v pojistné 
smlouvě (dále jen „vozidlo“).

2) Pojištění se vztahuje i na ostatní výhledová skla bez střešního skla 
vozidla, je-li tak ujednáno v pojistné smlouvě.

Článek III. 
Pojistné nebezpečí, vymezení pojistné události

1) Pojistným nebezpečím je:
a)  poškození nebo zničení pojištěného čelního skla vzniklé v důsledku 

působení vnějších mechanických sil, např. střet, náraz, pád apod.;
b)  poškození či zničení čelního skla způsobené úmyslným jednáním 

cizí osoby, které ji nepřináší žádné materiální obohacení (dále jen 
„vandalismus“).

2) Pojistnou událostí je poškození nebo zničení pojištěného čelního 
skla některým z pojistných nebezpečí uvedených v odst. 1) tohoto 
článku s výjimkou výluk výslovně uvedených v těchto DPP, VPP nebo 
dohodnutých v pojistné smlouvě, které působilo na pojištěné čelní sklo 
v době trvání pojištění.

Článek IV. 
Vznik a trvání pojištění

Pojištění čelního skla vzniká:
a)  okamžikem počátku pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 

provozem vozidla (dále jen „pojištění odpovědnosti“) a havarijního 
pojištění nebo jednoho z nich při sjednání nové pojistné smlouvy, 
jejímž předmětem je i pojištění čelního skla;

b)  uzavřením pojistné smlouvy dodatkového pojištění, jejímž 
předmětem je sjednání pojištění čelního skla nebo uzavřením 
dodatku pojistné smlouvy s pojištěním čelního skla.

Článek V. 
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení 
pojistného se u pojištění sjednaného na základě těchto DPP neuplatní.

2) Pojištění čelního skla lze přerušit pouze v případě, je-li tak ujednáno 
v pojistné smlouvě

Článek VI. 
Zánik pojištění

1) Pojištění čelního skla zaniká okamžikem zániku pojištění 
odpovědnosti nebo havarijního pojištění týkajícího se předmětného 
vozidla, ke kterému jako dodatkové pojištění bylo sjednáno. V případě 
sjednání jak pojištění odpovědnosti, tak i havarijního pojištění zaniká 
pojištění čelního skla spolu s pojištěním, které zaniklo později.

2) Pojištění čelního skla dále zaniká v souladu s ustanoveními zákona.

Článek VII. 
Výluky z pojištění

1) Pojištění se nevztahuje na:
a)  škody související s poškozením čelního skla (např. dálniční 

a obdobné známky, ochranné fólie, značení skel leptáním, pískováním 
nebo obdobně, další poškození vozidla střepinami skla apod.);

b)  případy, kdy oprávněné osobě současně vznikl nárok na pojistné 
plnění v souvislosti s dalším poškozením vozidla.

2) Oprávněné osobě nevzniká nárok na pojistné plnění z pojištění 
čelního skla v případě, že škoda na čelním skle byla uplatněna 
z havarijního pojištění.

Článek VIII. 
Pojistné plnění, spoluúčast

1) V případě vzniku škody na skle vozidla vzniká oprávněné osobě 
právo, aby jí pojistitel vyplatil pojistné plnění, jehož výše odpovídá 
přiměřeným nákladům na opravu v době bezprostředně před pojistnou 
událostí. Podmínkou pro vyplacení pojistného plnění je předložení 
účetních dokladů za opravu poškozeného skla ze smluvního servisu 
pojistitele.

2) Není-li splněna podmínka dle odstavce 1) tohoto článku, jsou 
přiměřené náklady na opravu v době bezprostředně před pojistnou 
událostí stanoveny standardním expertním systémem. Ve výpočtu jsou 
použity ceny skel kvalitativně srovnatelných se skly od jejich výrobce 
nebo dovozce. Dále jsou respektovány výrobcem předepsané časové 
normy opravárenských prací, hodinová sazba za provedené výkony vychází 
z obvyklé cenové úrovně opravců skel. Oprávněné osobě vzniká právo 
na pojistné plnění ve výše takto stanovených nákladů snížených o 20 %.

3) Podmínkou vzniku práva na pojistné plnění je provedení prohlídky 
poškozeného vozidla pojistitelem a označení (znehodnocení) 
poškozeného skla. Podmínka označení (znehodnocení) poškozeného skla 
neplatí v případě, kdy poškozené sklo je opravováno a nikoli měněno.

4) Pojištění se sjednává bez spoluúčasti, není-li ujednáno jinak.

Článek IX. 
Závěrečná ustanovení

Tyto dodatkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 
1. května 2011.
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Soubor pojistných podmínek 
pro úrazové pojištění osob 
dopravovaných vozidlem 

IO/2010 Informace pro zájemce 
o pojištění osob
A. Informace o pojistiteli
obchodní fi rma: Kooperativa pojišťovna, a.s., Vienna Insurance Group
sídlo: Templová 747, 110 01  Praha 1, Česká republika
registrace: Městský soud v Praze, spisová zn. B 1897
orgán dohledu: Česká národní banka, Na Příkopě 28, 115 03  Praha 1

B. Informace o pojištění osob
Pro pojištění osob platí příslušná ustanovení zákona č. 37/2004 Sb., 
o pojistné smlouvě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), 
obecně závazné právní předpisy a pojistné podmínky. Uzavíraná 
pojistná smlouva se řídí českým právem.

1. Defi nice pojištění a opcí
Životní pojištění
V rámci životního pojištění lze sjednat
a)  pojištění pouze pro případ dožití: dožije-li se pojištěný dne 

uvedeného v pojistné smlouvě jako konec pojištění, vyplatí pojistitel 
pojištěnému pojistné plnění ve výši pojistné částky sjednané pro 
případ dožití; nedožije-li se pojištěný tohoto dne, pojištění zanikne,

b)  pojištění pouze pro případ smrti: zemře-li pojištěný během trvání 
pojištění, vyplatí pojistitel oprávněné osobě pojistné plnění ve výši 
pojistné částky sjednané pro případ smrti; dožije-li se pojištěný 
dne uvedeného v pojistné smlouvě jako konec pojištění, pojištění 
zanikne,

c)  pojištění pro případ dožití se stanoveného věku nebo dřívější smrti: 
dožije-li se pojištěný dne uvedeného v pojistné smlouvě jako konec 
pojištění, vyplatí pojistitel pojištěnému pojistné plnění ve výši 
pojistné částky sjednané pro případ dožití; zemře-li pojištěný během 
trvání pojištění, vyplatí pojistitel oprávněné osobě pojistné plnění 
ve výši pojistné částky sjednané pro případ smrti,

d)  svatební pojištění nebo pojištění prostředků na výchovu dětí: 
pojistitel poskytne plnění, uzavře-li pojištěné dítě sňatek nebo 
dožije-li se konce pojištění, nebo jen dožije-li se konce pojištění, 
a to podle toho, co je v pojistné smlouvě sjednáno,

e)   důchodové pojištění: pojistitel poskytne plnění ve formě 
doživotního důchodu nebo důchodu na sjednanou dobu podle toho, 
co je v pojistné smlouvě sjednáno. V rámci tohoto pojištění může 

být dále sjednán i nárok na výplatu invalidního důchodu a důchodu 
pro pozůstalé,

f)   investiční životní pojištění: pojištění pro případ dožití se 
stanoveného věku nebo dřívější smrti spojené s investováním 
fi nančních prostředků do fondů a realokačních programů dle nabídky 
pojistitele. Zemře-li pojištěný během trvání pojištění, poskytne 
pojistitel podle ujednání pojistné smlouvy oprávněné osobě pojistné 
plnění ve výši:

 • pojistné částky pro případ smrti a hodnoty účtu pojistníka, nebo
 •  pojistné částky pro případ smrti, nebo hodnoty účtu pojistníka, 

je-li tato hodnota vyšší než pojistná částka pro případ smrti.
Dožije-li se pojištěný dne uvedeného v pojistné smlouvě jako konec 
pojištění, vyplatí mu pojistitel pojistné plnění ve výši hodnoty účtu 
pojistníka,
g)   životní pojištění s vedením účtu: pojištění pro případ dožití se 

stanoveného věku nebo dřívější smrti vzniklé na základě pojistné 
smlouvy, ke které je pojistitelem veden individuální účet umožňující 
vytvářet pojistnou částku pro případ dožití. Zemře-li pojištěný 
během trvání pojištění, poskytne pojistitel podle ujednání pojistné 
smlouvy oprávněné osobě pojistné plnění ve výši:

 •  hodnoty účtu pojistníka stanovené ke dni, v němž pojištěný 
zemřel, nebo

 •  pojistné částky pro případ smrti, nebo hodnoty běžného účtu 
stanovené ke dni, v němž pojištěný zemřel, a to tu částku, která 
je vyšší, a pojistné plnění ve výši hodnoty mimořádného účtu 
stanovené ke dni, v němž pojištěný zemřel, a to podle toho, co je 
v pojistné smlouvě sjednáno.

  Dožije-li se pojištěný dne uvedeného v pojistné smlouvě jako konec 
pojištění, vyplatí mu pojistitel pojistné plnění ve výši hodnoty účtu 
pojistníka,

h)  pojištění pro případ vážných onemocnění: pojistitel poskytne 
pojistné plnění v případě, že pojištěný onemocní některou 
z pojištěných vážných nemocí uvedených v pojistných podmínkách, 
popřípadě je-li u něho provedena životně nezbytná transplantace 
důležitých tělesných orgánů.



Úrazové pojištění
V rámci úrazového pojištění lze sjednat pojištění pro případ
i)   smrti následkem úrazu: pojistitel poskytne pojistné plnění 

oprávněné osobě, a to ve výši sjednané pojistné částky,
j)   trvalých následků úrazu nebo trvalých následků úrazu s progresivním 

plněním: pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši procentního 
podílu ze sjednané pojistné částky. Je-li sjednáno pojištění pro 
případ trvalých následků úrazu s progresivním plněním, zvyšuje se 
plnění podle stupně hodnocení trvalých následků až na čtyřnásobek 
sjednané pojistné částky,

k)  tělesného poškození způsobeného úrazem: dojde-li k úrazu 
pojištěného, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši procentního 
podílu z pojistné částky stanoveného pro příslušné tělesné poškození 
podle příslušné oceňovací tabulky nebo ve výši součinu sjednané 
pojistné částky denního odškodného za následky úrazu a počtu dnů 
léčení úrazu, a to podle toho, co je v pojistné smlouvě sjednáno,

l)   pracovní neschopnosti následkem úrazu: dojde-li k úrazu 
pojištěného, vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši součinu 
sjednané pojistné částky pro jeden den pracovní neschopnosti 
a počtu dnů pracovní neschopnosti,

m)  pobytu v nemocnici následkem úrazu: dojde-li k úrazu pojištěného, 
vyplatí pojistitel pojistné plnění ve výši součinu sjednané pojistné 
částky pro jeden den pobytu v nemocnici a počtu dnů pobytu 
v nemocnici.

Uvedená životní a úrazová pojištění se sjednávají jako pojištění 
obnosová.

Pojištění pro případ nemoci
Pojištění pro případ nemoci lze sjednat jako samostatné pojištění 
(komerční zdravotní pojištění) nebo jako doplňkové pojištění 
k životním pojištěním. Jde o pojištění pro případ
n)  pracovní neschopnosti: pojistitel poskytne pojistné plnění 

ve výši součinu pojistné částky sjednané pro jeden den pracovní 
neschopnosti a počtu dnů pracovní neschopnosti po odečtení 
případné karenční doby,

o)   pobytu v nemocnici: pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši 
součinu sjednané pojistné částky pro jeden den pobytu v nemocnici 
a počtu dnů pobytu v nemocnici po odečtení případné karenční doby,

p)   úhrady stomatologické péče: pojistitel uhradí část nákladů, které 
nejsou hrazeny z veřejného zdravotního pojištění,

q)   úhrady prostředků zdravotnické techniky předepsaných v důsledku 
úrazu: pojistitel uhradí část nákladů, které nejsou hrazeny 
z veřejného zdravotního pojištění,

r)   plné invalidity: pojistitel poskytne pojistné plnění ve výši pojistné 
částky sjednané pro případ plné invalidity nebo ve formě důchodu, 
a to podle toho, co je v pojistné smlouvě sjednáno,

s)   zajištění zdravotní péče: rozsah poskytnutého pojistného plnění je 
uveden v pojistné smlouvě.

Pojištění pro případ pracovní neschopnosti, pobytu v nemocnici 
a plné invalidity se sjednávají jako pojištění obnosová, pojištění pro 
případ úhrady stomatologické péče, úhrady prostředků zdravotnické 
techniky předepsaných v důsledku úrazu a pojištění pro případ zajištění 
zdravotní péče jako pojištění škodová.

Opce
Na žádost pojištěného, kterému vznikne nárok na pojistné plnění, nebo 
oprávněné osoby u důchodu pro pozůstalé, lze pojistné plnění změnit 
(provést opci) takto:
•   z jednorázového pojistného plnění uhradit jednorázové pojistné 

k důchodovému pojištění, z něhož lze vyplácet doživotní důchod 
nebo důchod na sjednanou dobu;

•   místo výplaty doživotního důchodu nebo důchodu na sjednanou 
dobu vyplatit jednorázové pojistné plnění nebo výplatu důchodu 
odložit na pozdější dobu;

•  zkrátit sjednanou dobu výplaty důchodu na sjednanou dobu;
•   zkrátit dobu výplaty doživotního důchodu na přesně stanovenou 

dobu;
•   místo výplaty důchodu pro pozůstalé vyplatit jednorázové pojistné 

plnění nebo zkrátit či prodloužit dohodnutou dobu výplaty důchodu.
Je-li to v pojistné smlouvě dohodnuto, lze na žádost pojistníka 
u svatebního pojištění a u pojištění prostředků na výchovu dětí 
poskytnout pojistné plnění ve formě stipendia vypláceného 
po stanovenou dobu.

2. Uzavření pojistné smlouvy a doba její platnosti
Před uzavřením pojistné smlouvy je nezbytně nutné, aby zájemce 
odpovědně zvážil, zda je schopen hradit pojistné po celou sjednanou 
pojistnou dobu, resp. dobu placení pojistného.
Součástí kalkulace pojistného je i započítání nákladů spojených 
s uzavřením pojistné smlouvy a následnou správou pojištění, 
jejichž částí je i provize, kterou pojistitel vyplácí pojišťovacímu 
zprostředkovateli za uzavření pojistné smlouvy a která je stanovena 
jako určitý podíl ze sjednané pojistné částky nebo pojistného. Pojistitel 
vyplácí tuto provizi ihned po zaplacení (prvního) pojistného, ale 
pojistníkovi ji, v případě pojištění za běžné pojistné, umořuje postupně 
částí splátek pojistného během celé doby placení pojistného.
Snížení pojistného a tím i pojistné částky během trvání pojištění má 
za důsledek zpomalení růstu rezervy pojistného nebo hodnoty pojištění, 
neboť pojistitel musí zbývající náklady, odpovídající původní pojistné 
částce nebo pojistnému v době uzavření pojistné smlouvy, umořovat 
z nižšího pojistného.
Doba platnosti pojistné smlouvy (pojistná doba) je vždy stanovena 
v pojistné smlouvě. Pojištění se sjednává na dobu určitou nebo na dobu 
neurčitou. Je-li pojištění sjednáno na dobu určitou, může být doba 
platnosti pojistné smlouvy stanovena např. počtem let do výročního 
dne počátku pojištění, ve kterém se pojištěný dožije určitého věku 
apod. Je-li pojištění sjednáno na dobu neurčitou, platí pojistná smlouva 
do zániku pojištění.

3. Způsoby zániku pojistné smlouvy
Pojištění zaniká
•   uplynutím pojistné doby, pokud se v pojistné smlouvě u pojištění 

na dobu určitou nedohodne možnost prodloužení pojištění 
i po uplynutí doby, na kterou bylo pojištění sjednáno,

•   nezaplacením pojistného, a to dnem následujícím po marném 
uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení 
pojistného nebo jeho části, doručené pojistníkovi,

•   dohodou pojistníka a pojistitele; v této dohodě musí být určen 
okamžik zániku pojištění a dohodnut způsob vzájemného vyrovnání 
závazků,

•   výpovědí pojistitele nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne uzavření 
pojistné smlouvy s osmidenní výpovědní lhůtou ode dne doručení 
výpovědi,

•   výpovědí pojistitele nebo pojistníka do 3 měsíců ode dne doručení 
oznámení vzniku pojistné události s výpovědní lhůtou 1 měsíc, která 
běží ode dne doručení výpovědi; pojistitel nemůže takto vypovědět 
životní pojištění,

•   výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného období, 
přičemž výpověď musí být doručena alespoň 6 týdnů před uplynutím 
pojistného období (týká se pouze pojištění s běžným pojistným); 
pojistitel nemůže takto vypovědět životní pojištění,



•   výpovědí pojistníka do 1 měsíce ode dne doručení sdělení o převodu 
pojistného kmene nebo jeho části nebo do 1 měsíce ode dne 
zveřejnění oznámení o odnětí povolení k provozování pojišťovací 
činnosti pojistitele; dnem doručení výpovědi počíná běžet osmidenní 
výpovědní lhůta,

•  odstoupením od pojistné smlouvy (viz bod 10),
•   odmítnutím plnění; toto právo má podle zákona pojistitel, porušil-li 

pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba své povinnosti týkající 
se pojištění; pojištění zaniká dnem doručení oznámení o odmítnutí 
pojistného plnění,

•  výplatou odkupného na žádost pojistníka,
•  z dalších důvodů uvedených v zákoně a v pojistné smlouvě.

4. Způsoby a doba placení pojistného
Pojistné lze uhradit buď najednou (jednorázové pojistné), nebo hradit 
v pravidelných časových (pojistných) obdobích – měsíčně / 1 měsíc, 
čtvrtletně / 3 měsíce, pololetně / 6 měsíců nebo ročně / 12 měsíců 
(běžné pojistné). Jednorázové pojistné je splatné při uzavření pojistné 
smlouvy, nejpozději v den počátku pojištění. Běžné pojistné lze platit 
po celou dobu platnosti pojistné smlouvy nebo po dobu kratší, je-li 
tak dohodnuto v pojistné smlouvě. U investičního životního pojištění 
a životního pojištění s vedením účtu lze, je-li to dohodnuto v pojistné 
smlouvě, nad rámec pravidelně placeného běžného pojistného 
dohodnutého v pojistné smlouvě zaplatit mimořádné pojistné. Není-li 
stanoveno jinak, lze pojistné hradit v hotovosti, poštovní poukázkou, 
bankovním převodem (příkaz k úhradě, trvalý příkaz nebo souhlas 
s inkasem – SINK) nebo prostřednictvím SIPO.

5. Způsoby výpočtu a rozdělení bonusů, pokud jsou obsahem pojistné 
smlouvy
Jestliže zhodnocením technických rezerv životního pojištění získá 
pojistitel výnos, může použít část tohoto výnosu na připsání podílu 
na zisku k jednotlivým pojistným smlouvám, a to po celou dobu jejich 
platnosti. Výše přiznaného podílu na zisku u každé pojistné smlouvy 
závisí na vytvořené hodnotě pojištění ke dni, ke kterému se podíl na zisku 
přiznává. U investičního životního pojištění může pojistitel přiznat podíl 
na zisku pouze u investic do garantovaného fondu, je-li tento fond v nabídce 
pojistitele.

6. Způsob určení výše odkupného
Výši odkupného, tj. částky, která náleží pojistníkovi při předčasném 
zániku rezervotvorného pojištění (bod 1 písm. a), c) až e)), stanoví 
pojistitel ve výši rezervy pojistného (včetně vytvořeného podílu 
na zisku) snížené o poplatek za zrušení pojistné smlouvy. U investičního 
životního pojištění a životního pojištění s vedením účtu (bod 1 písm. f) 
a g)) stanoví pojistitel výši odkupného jako hodnotu účtu pojistníka 
sníženou o dosud neuhrazené počáteční náklady, případné dlužné 
poplatky a poplatek za zrušení pojistné smlouvy.

7. Informace o výši pojistného
Výše pojistného za jednotlivá pojištění včetně doplňkových (jsou-li 
sjednána) je uvedena v pojistné smlouvě (kromě pojištění dle bodu 1 
písm. f) a g)). U investičního životního pojištění a životního pojištění 
s vedením účtu je v pojistné smlouvě uvedena výše pojistného 
za pojistné období. Výše pojistného v životním pojištění závisí 
na parametrech pojištění, jako jsou např. pohlaví pojištěného, jeho 
vstupní věk, sjednaná pojistná doba a sjednaná pojistná částka. Výše 
pojistného za pojištění pro případ smrti, za riziková a doplňková 
pojištění sjednaná v rámci investičního životního pojištění nebo 
životního pojištění s vedením účtu (ve formě měsíčních poplatků 
z účtu pojistníka) se s věkem pojištěného zpravidla každoročně mění. 

Výše pojistného v úrazovém pojištění závisí na zařazení pojištěného 
do rizikové skupiny (soubor činností – pracovních, zájmových 
a sportovních – se srovnatelným rizikem úrazu). Výše pojistného 
v pojištění pro případ nemoci závisí např. na pohlaví pojištěného, 
jeho vstupním věku a sjednané pojistné částce. Pojistitel má právo 
stanovit pro jednotlivé pojistné produkty minimální a maximální výši 
pojistného, rovněž tak má právo stanovit nejnižší a nejvyšší pojistné 
částky, na které lze pojištění sjednat.

8. Defi nice podílů, na které je vázáno pojistné plnění v případě 
pojištění vázaného na investiční podíly
V investičním životním pojištění (viz bod 1 písm. f)) je podíl pojistníka 
na fondu investičních instrumentů určen počtem podílových jednotek. 
Podílové jednotky jsou vedeny na účtu pojistníka. Zaplacené pojistné 
používá pojistitel k nákupu podílových jednotek fondu, které připisuje 
k dobru na účet pojistníka. Podílové jednotky se nakupují za nákupní 
cenu. Účet pojistníka se snižuje o poplatky na krytí pojistného rizika, 
na úhradu počátečních nákladů, nákladů na vedení účtu, správních 
nákladů a jiných nákladů souvisejících s investičním životním 
pojištěním. Při splnění podmínek stanovených v pojistných podmínkách 
může pojistník požádat o prodej části podílových jednotek, který 
se uskuteční snížením počtu podílových jednotek z účtu pojistníka 
za prodejní cenu. Pojistné plnění je odvozeno od hodnoty účtu 
pojistníka, která je rovna počtu podílových jednotek vynásobených 
jejich prodejní cenou. Nákupní a prodejní ceny podílových jednotek 
stanovuje pojistitel nejméně jedenkrát týdně.

9. Pojistné smlouvy vázané na investiční podíly
Jde o pojistné smlouvy investičního životního pojištění (viz bod 1 
písm. f)), pro jehož účely jsou zakládány investiční fondy. Fondem se 
rozumí portfolio investičních instrumentů ve vlastnictví pojistitele, 
jež je složeno z dopředu určených typů investic. Fond se skládá 
z podílových jednotek stejné hodnoty. Ke každé smlouvě vede pojistitel 
individuální účet (účet pojistníka), který je tvořen podílovými 
jednotkami jednotlivých fondů nakoupenými za uhrazené pojistné. 
Prostřednictvím těchto podílových jednotek se určuje podíl pojistníka 
na hodnotě daného fondu, aniž by jimi pojistníkovi byla zaručena 
dodatečná práva z aktiv tohoto fondu. Celkový součet počtu podílových 
jednotek z jednotlivých fondů na účtu pojistníka vynásobených prodejní 
cenou podílových jednotek příslušných fondů se uvažuje jako hodnota 
účtu pojistníka. Při splnění podmínek daných pojistnou smlouvou 
má pojistník právo požádat pojistitele o prodej části podílových 
jednotek z účtu pojistníka, čímž se hodnota účtu sníží. Jednotlivé fondy 
představují různé druhy investic, které se od sebe liší předpokládanými 
výnosy a riziky. Pojistitel předloží pojistníkovi nabídku fondů 
a poskytne mu informace o investiční strategii jednotlivých fondů. 
Jednotlivé investiční strategie se navzájem liší podle poměru rozložení 
investice do akciových a dluhopisových fondů a případně jiných aktiv. 
Pojistník může podle svých rizikových preferencí volit jeden nebo více 
fondů z nabídky fondů a vhodným výběrem investiční strategie volit 
takovou míru rizika a výnosnosti, která je pro něho nejpřijatelnější. 
Podrobnosti k jednotlivým investičním fondům pojistitel poskytuje 
pojistníkovi v informacích k investičnímu životnímu pojištění 
a ve formě umožňující dálkový přístup. O aktuální struktuře 
podkladových aktiv a o aktuálních cenách podílů pojistitel pravidelně 
informuje na internetových stránkách www.koop.cz.

10. Možnosti odstoupení od pojistné smlouvy
Podle zákona má možnost uplatnit právo na odstoupení od pojistné 
smlouvy pojistitel i pojistník, porušila-li některá ze smluvních stran 
své povinnosti, tj. pravdivě a úplně odpovědět na písemné dotazy 



druhé smluvní strany týkající se pojištění. Toto právo může každá ze 
smluvních stran uplatnit do 2 měsíců ode dne, kdy takovou skutečnost 
zjistila, jinak právo zanikne (to platí i v případě změny pojistné 
smlouvy). Odstupuje-li od pojistné smlouvy pojistník, oznámí tuto 
skutečnost pojistiteli na adresu Centrum správy pojistných smluv, 
Brněnská 634, 664 42 Modřice. Odstoupením se pojistná smlouva 
od počátku ruší a obě strany si musí vrátit veškerá plnění z pojistné 
smlouvy, a to bez zbytečného odkladu, nejpozději ve lhůtě do 30 dnů 
ode dne odstoupení. Pojistitel je povinen vrátit zaplacené pojistné, 
od něhož odečte to, co již z pojištění plnil. V případě odstoupení 
pojistitele se od zaplaceného pojistného odečítají i náklady spojené 
se vznikem a správou pojištění. Pojistník nebo pojištěný, který není 
současně pojistníkem, případně obmyšlený, je povinen vrátit pojistiteli 
částku vyplaceného pojistného plnění, která přesahuje výši zaplaceného 
pojistného.

11. Obecné informace o daňových právních předpisech, které se 
vztahují k pojištění
Pro zdaňování pojištění platí příslušná ustanovení zákona č. 586/1992 Sb., 
o daních z příjmů, ve znění pozdějších předpisů. S účinností 
od 1. 1. 2001 lze uplatnit daňové zvýhodnění životního pojištění. 
Poplatník si může odečíst od základu daně z příjmu pojistné uhrazené 
na soukromé životní pojištění, pokud je výplata pojistného plnění 
ve smlouvě sjednána po 60 měsících a nejdříve v kalendářním roce, 
v němž poplatník dosáhne 60 let. S účinností od 1. 4. 2004 musí tyto 
pojistné smlouvy splňovat podmínku minimální pojistné částky pro 
případ dožití, a to pojistné smlouvy s pojistnou dobou od 5 do 15 let 
včetně 40 000 Kč a pojistné smlouvy s pojistnou dobou nad 15 let 
70 000 Kč. U důchodového pojištění se za minimální pojistnou částku 
považuje odpovídající jednorázové plnění při dožití. U investičního 
životního pojištění lze uplatnit daňové zvýhodnění při splnění shora 
uvedených podmínek zákona o daních z příjmů s výjimkou podmínky 
minimální pojistné částky (tato podmínka nemusí být splněna, protože 
nejde o pojistnou smlouvu s pevně sjednanou pojistnou částkou pro 
případ dožití). Při výplatě pojistného plnění z titulu dožití a při 
výplatě odkupného je základem daně pojistné plnění nebo odkupné 
včetně přiznaného podílu na zisku po odečtení (u odkupného pouze 
pojistníkem) zaplaceného pojistného za pojištění, jehož složkou je 
pojištění pro případ dožití. Výše srážkové daně pro plnění z pojištění 
je určena zákonem o daních z příjmů. Příjem z prodeje části podílových 
jednotek u investičního životního pojištění a ze snížení hodnoty účtu 
u životního pojištění s vedením účtu je jiným příjmem z pojištění osob, 
který není pojistným plněním a nezakládá zánik pojistné smlouvy; tento 
příjem také ovlivňuje základ daně u pojistného plnění z titulu dožití 
a u odkupného.

12. Způsob vyřizování stížnosti
Stížnosti může pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba podat 
písemně nebo ústně na výše uvedenou adresu sídla pojistitele. Podání 
jsou však povinny přijmout všechny organizační složky pojistitele 
i tehdy, když se netýkají jejich činnosti. Na generálním ředitelství se 
podání přijímají a evidují v úseku interního auditu, na agenturách 
v sekretariátu ředitele. Jde-li o podání učiněná ústní formou, je 
povinností přijímajícího vyhotovit písemný záznam se jménem, adresou 
a popisem předmětu podání, případně kontaktem na stěžovatele 
(telefon, fax, e-mail) a čitelnou identifi kací toho, kdo záznam vyhotovil. 
O výsledku stížnosti je klient písemně informován. Pojistník, pojištěný 
nebo oprávněná osoba se mohou rovněž obrátit na Českou národní 
banku, která vykonává dohled v pojišťovnictví.

C. Defi nice politicky exponované osoby
Politicky exponovanou osobou (PEP) se rozumí ve smyslu zákona 
č. 253/2008 Sb., o některých opatřeních proti legalizaci výnosů 
z trestné činnosti a fi nancování terorismu, ve znění pozdějších 
předpisů:
a)  fyzická osoba
  •  která je ve významné veřejné funkci s celostátní působností, 

jako je např. hlava státu nebo předseda vlády, ministr, náměstek 
nebo asistent ministra, člen parlamentu, člen nejvyššího soudu, 
ústavního soudu nebo jiného vyššího soudního orgánu, proti 
jehož rozhodnutí obecně až na výjimky nelze použít opravné 
prostředky, člen ústavního dvora, člen vrcholného orgánu centrální 
banky, vysoký důstojník v ozbrojených silách nebo sborech, 
člen správního, řídícího nebo kontrolního orgánu podniku 
ve vlastnictví státu, velvyslanec nebo chargé d´aff aires,

  •  nebo která obdobné funkce vykonává v orgánech Evropské unie 
nebo jiných mezinárodních organizacích

a to po dobu výkonu této funkce a dále po dobu jednoho roku 
po ukončení výkonu této funkce a která
  •  má bydliště mimo Českou republiku, nebo
  •  takovou významnou veřejnou funkci vykonává mimo Českou 

republiku,
b) fyzická osoba, která
  •  je k osobě uvedené v písm. a) ve vztahu manželském, partnerském 

anebo v jiném obdobném vztahu nebo ve vztahu rodičovském,
 •  je k osobě uvedené v písm. a) ve vztahu syna nebo dcery nebo je 

k synovi nebo dceři osoby uvedené v písm. a) osobou ve vztahu 
manželském (zeťové, snachy), partnerském nebo v jiném obdobném 
vztahu,

 •  je společníkem nebo skutečným majitelem stejné právnické osoby, 
popř. svěřenectví nebo jiného obdobného právního uspořádání 
podle cizího právního řádu, jako osoba uvedená v písm. a), nebo 
je o ní povinné osobě známo, že je v jakémkoli jiném blízkém 
podnikatelském vztahu s osobou uvedenou v písm. a), nebo

 •  je skutečným majitelem právnické osoby, popř. svěřenectví nebo 
jiného obdobného právního uspořádání podle cizího právního 
řádu, o kterém je známo, že bylo vytvořeno ve prospěch osoby 
uvedené v písm. a).

Praha 1. 1. 2010
www.koop.cz
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0-901-10/01Všeobecné pojistné podmínky
pro pojištění osob
Úvodní ustanovení

1) Pro pojištění osob platí zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, 
ve znění pozdějších předpisů, ostatní obecně závazné předpisy, pojistné 
podmínky a ustanovení pojistné smlouvy.

2) Tyto pojistné podmínky obsahují společná ustanovení pro životní 
pojištění, úrazové pojištění a pojištění pro případ nemoci. Tato 
pojištění jsou podrobněji upravena zvláštními nebo dodatkovými 
pojistnými podmínkami, které rovněž stanoví, zda se jedná o pojištění 
obnosové nebo o pojištění škodové.

Článek I.
Vznik a trvání pojištění

1) Pojištění vzniká v 00:00 hodin dne uvedeného v pojistné smlouvě 
jako počátek pojištění, nejdříve však v 00:00 hodin dne následujícího 
po uzavření smlouvy.

2) Pojištění trvá po pojistnou dobu, nezanikne-li dříve v důsledku 
skutečnosti uvedené v zákoně nebo v pojistné smlouvě. Pojistná 
doba končí ve 24:00 hodin dne uvedeného v pojistné smlouvě jako 
konec pojištění nebo dnem bezprostředně předcházejícím výročnímu 
dni počátku pojištění v roce, ve kterém se pojištěný dožije věku 
stanoveného v pojistné smlouvě.

3)  Je-li v pojistné smlouvě sjednáno předběžné pojištění, pak předběžné 
pojištění vzniká v 00:00 hodin dne následujícího po uzavření smlouvy. 
Předběžné pojištění se sjednává na pojistnou dobu, jejíž délka je nejvýše 
31 dnů. Předběžné pojištění končí v 00:00 hodin dne uvedeného 
v pojistné smlouvě jako počátek pojištění, nezanikne-li dříve uplynutím 
pojistné doby nebo některou skutečností uvedenou v zákoně nebo 
v pojistné smlouvě.

4)  Pojištění osob se pro nezaplacení pojistného nepřerušuje.

Článek II.
Zánik pojištění

1) Pojištění zaniká:
a)  uplynutím pojistné doby,
b)  dnem následujícím po marném uplynutí lhůty stanovené pojistitelem 

v upomínce k zaplacení dlužného pojistného, nestanoví-li zákon jinak,
c)  dohodou pojistníka a pojistitele; pojištění zanikne dnem 

stanoveným dohodou,
d)  výpovědí pojistitele nebo pojistníka:
 i)  doručenou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné smlouvy; 

výpovědní lhůta je osmidenní, jejím uplynutím pojištění zaniká,
 ii)  doručenou nejméně šest týdnů před uplynutím příslušného 

pojistného období, je-li sjednáno pojištění za běžné pojistné; 
pojištění zaniká ke konci příslušného pojistného období 
(pojistitel takto nemůže vypovědět životní pojištění),

 iii)  doručenou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku pojistné 
události pojistiteli; výpovědní lhůta je jeden měsíc, jejím 
uplynutím pojištění zaniká (pojistitel takto nemůže vypovědět 
životní pojištění),

e)   odstoupením od pojistné smlouvy podle článku XI.; pojistná smlouva 
se od počátku ruší,

f)  odmítnutím pojistného plnění podle článku XI.; pojištění zaniká 
dnem doručení oznámení pojistitele o odmítnutí pojistného plnění,

g)   výplatou odkupného, je-li odkupné vypláceno na základě žádosti 
pojistníka podle § 58 zákona; odkupné se považuje za vyplacené 
okamžikem, kdy byla částka odkupného odepsána z účtu pojistitele,

h)   smrtí pojištěného,
i)   jde-li o skupinové pojištění, smrtí pojistníka, který je osobou 

odlišnou od pojištěného, resp. dnem zániku pojistníka bez právního 
nástupce, je-li pojistník právnickou osobou,

j)  oznámením nesouhlasu pojistníka se změnou výše běžného 
pojistného, a to do jednoho měsíce ode dne, kdy se o navrhované 
změně dozvěděl; pojištění zaniká uplynutím pojistného období, 
na které bylo nebo mělo být pojistné zaplaceno přede dnem, kdy 
pojistitel obdržel písemné oznámení nesouhlasu; toto ustanovení 
neplatí pro zvýšení pojistného dynamizací,

k)   odvoláním souhlasu pojistníka nebo pojištěného, který podle 
článku XVI. odst. 1 dali pojistiteli ke zpracování jejich osobních 
údajů o zdravotním stavu; pojištění zanikne dnem, ve kterém bylo 
pojistiteli doručeno písemné oznámení pojistníka nebo pojištěného 
o odvolání tohoto jejich souhlasu,

l)   z dalších důvodů uvedených v zákoně, v příslušných pojistných 
podmínkách a v pojistné smlouvě.

2)  Pokud je pojištění za běžné pojistné sjednáno jako doplňkové v jedné 
pojistné smlouvě se životním pojištěním, u kterého je doba placení 
pojistného kratší než pojistná doba, zanikne takové doplňkové pojištění 
uplynutím této kratší doby placení pojistného, není-li dohodnuto jinak.

Článek III.
Forma právních úkonů

1) Pojistná smlouva musí mít písemnou formu, nestanoví-li zákon jinak. 
Ostatní právní úkony týkající se pojištění musí mít písemnou formu, 
pokud tak stanoví zákon, a dále jedná-li se o právní úkony týkající se:
a) trvání a zániku pojištění,
b) změny pojistného na další pojistné období,
c) změny rozsahu pojištění,
d) oznámení pojistitele o výsledku šetření pojistné události.

2)  Písemnou formu nemusí mít oznámení nebo žádost pojistníka nebo 
pojištěného týkající se změny příjmení, adresy bydliště, korespondenční 
adresy a žádost pojistníka o změnu způsobu placení pojistného (vyjma 
placení pojistného na základě souhlasu s inkasem z účtu) uvedených 
v pojistné smlouvě.

3)  Právní úkony, které nevyžadují písemnou formu, mohou být učiněny 
telefonicky, e-mailem nebo prostřednictvím internetové aplikace 
pojistitele. Právní úkony učiněné jinak než v písemné formě musí být, 
vyžádá-li si to pojistitel, dodatečně doplněny písemnou formou.

4) Písemná forma je zachována, je-li právní úkon učiněn elektronickými 
prostředky, jež umožňují zachycení obsahu právního úkonu a určení 
osoby, která právní úkon učinila, a podepsán nebo označen způsobem 
stanoveným právními předpisy (elektronická zpráva opatřená 



zaručeným elektronickým podpisem nebo elektronickou značkou 
odesílatele).

5)  V záležitostech pojistného vztahu, zejména v souvislosti se 
správou pojištění a řešením škodných událostí, je pojistitel oprávněn 
kontaktovat ostatní účastníky pojištění prostředky elektronické 
komunikace (např. telefon, SMS, e-mail, fax, datová schránka), pokud 
není dohodnuto jinak. Pojistitel při volbě formy komunikace přihlíží 
k povinnostem stanoveným příslušnými právními předpisy a charakteru 
sdělovaných informací.

Článek IV.
Změna pojistníka nebo pojištění

1)  Zemře-li nebo zanikne-li bez právního nástupce pojistník, který 
je osobou odlišnou od pojištěného, vstupuje pojištěný do pojištění 
namísto pojistníka, a to dnem následujícím po dni, kdy pojistník zemřel 
nebo zanikl bez právního nástupce; jde-li však o skupinové pojištění, 
pojištění dnem smrti pojistníka, resp. dnem zániku pojistníka bez 
právního nástupce, jde-li o právnickou osobu, zaniká.

2) Požádá-li pojistník o změnu pojištění, se kterou je spojeno zvýšení či 
snížení pojistného rizika a má-li tato skutečnost vliv na výši pojistného, 
je pojistník povinen hradit pojistné, které mu pojistitel v souvislosti 
s touto změnou nově stanoví.

3)  Pojistník a pojistitel se mohou - je-li to u příslušného typu pojištění 
umožněno podmínkami, které jsou pojistitelem stanoveny pro jeho 
konstrukci - kdykoli během trvání pojištění dohodnout na změně 
(zvýšení nebo snížení) pojistného nebo pojistné částky anebo na změně 
rozsahu pojištění. Pojistitel je při tom oprávněn zkoumat zdravotní stav 
pojištěného.

4) Změna pojištění je účinná ode dne účinnosti dohody obou smluvních 
stran o takové změně pojistné smlouvy; tento den je vždy prvním dnem 
pojistného období stanoveného v pojistné smlouvě, není-li ujednáno 
jinak.

5) Den účinnosti dohody o změně podle odst. 4 nesmí předcházet dni, 
v němž byla žádost pojistníka o změnu doručena pojistiteli, není-li 
dohodnuto jinak.

6) V případě dohody o změně pojištění plní pojistitel ze změněného 
pojištění až za pojistné události ode dne účinnosti této změny. Zvýší-li 
se změnou pojištění pojistná částka nebo pojistné anebo se rozšíří 
rozsah pojištění o další pojistná nebezpečí, běží na rozdíl částek 
platných před změnou a po změně, resp. na nová pojistná nebezpečí 
nové čekací doby, případně jiné lhůty spojené s příslušným pojištěním, 
pokud jsou dohodnuty v pojistné smlouvě nebo jiných právních 
předpisech, a to ode dne účinnosti změny pojištění. Nastane-li pojistná 
událost v těchto lhůtách, pojistitel poskytne pojistné plnění ze sjednané 
pojistné částky platné před touto změnou.

Článek V.
Doručování

1) Písemnosti pojistitele určené jinému účastníkovi pojištění (dále jen 
„adresát“) se doručují prostřednictvím držitele poštovní licence (dále 
jen „pošta“) obyčejnou nebo doporučenou zásilkou na korespondenční 
adresu uvedenou v pojistné smlouvě nebo na korespondenční adresu 
oznámenou pojistiteli adresátem, pokud se korespondenční adresa 

změnila. Písemnosti může doručovat rovněž zaměstnanec pojistitele 
nebo jiná pojistitelem pověřená osoba; v takovém případě se písemnost 
považuje za doručenou dnem jejího převzetí.

2) Písemnost odeslaná doporučenou zásilkou adresátovi se považuje 
za doručenou, nejde-li o doručení podle dalších odstavců, desátý 
den po odeslání zásilky. Písemnost pojistitele odeslaná adresátovi 
doporučenou zásilkou s dodejkou se považuje za doručenou, nejde-li 
o doručení podle dalších odstavců, dnem převzetí uvedeným na dodejce. 
Za doručenou adresátovi se považuje i zásilka doručená příjemci 
rozdílnému od adresáta (např. rodinnému příslušníkovi), jemuž pošta 
doručila zásilku v souladu s právními předpisy o poštovních službách.

3) Odepře-li adresát doručovanou písemnost převzít, považuje se 
písemnost za doručenou dnem, kdy ji adresát převzít odepřel.

4) Nebyl-li adresát zastižen a písemnost odeslaná doporučenou zásilkou 
nebo doporučenou zásilkou s dodejkou byla uložena na poště a adresát 
si písemnost v úložní lhůtě (určené právním předpisem o poštovních 
službách) nevyzvedl, považuje se písemnost za doručenou posledním 
dnem úložní lhůty, i když se adresát o uložení nedozvěděl nebo se 
v místě doručení nezdržoval.

5) Pokud se písemnost vrátí jako nedoručená z jiných důvodů, než 
je uvedeno v předchozím odstavci, považuje se tato písemnost 
za doručenou dnem jejího vrácení pojistiteli.

6) Pokud není dohodnuto jinak, lze písemnosti doručovat i elektronicky 
(např. prostřednictvím datové schránky, elektronickou zprávou, 
elektronickou zprávou opatřenou zaručeným elektronickým podpisem 
odesílatele). Elektronicky se písemnosti doručují na kontaktní údaje 
poskytnuté adresátem za účelem vzájemné komunikace. Písemnost 
odeslaná adresátovi elektronicky na poslední oznámený kontaktní údaj 
se považuje za doručenou desátý den po odeslání, nestanoví-li právní 
předpis jinak. Písemnost pojistitele zaslaná elektronicky na adresátem 
uvedené kontaktní údaje se považuje za doručenou, i když se adresát 
o jejím obsahu nedozvěděl, pokud to právní předpis nevylučuje.

7) Účastníci pojištění jsou povinni si neprodleně oznámit každou 
změnu kontaktních údajů poskytnutých za účelem vzájemné 
komunikace.

Článek VI.
Pojistné

1) Výše a splatnost pojistného jsou uvedeny v pojistné smlouvě. 
Pojistitel je oprávněn stanovit minimální výši běžného pojistného.

2) Pojistné je běžným pojistným, nestanoví-li pojistná smlouva jinak.

3) Běžné pojistné je splatné prvním dnem každého pojistného období 
a jednorázové pojistné dnem počátku pojištění, nestanoví-li pojistná 
smlouva jinak.

4) Pojistník je povinen platit běžné pojistné po celou dobu trvání 
pojištění, nestanoví-li pojistná smlouva jinak.

5)  Pojistné se považuje za zaplacené:
a)  jde-li o přijetí návrhu pojistné smlouvy nebo její změny zaplacením 

pojistného převodem z účtu nebo prostřednictvím pošty dnem, kdy 
bylo pojistné připsáno na bankovní účet pojistitele,



b)  jde-li o zaplacení pojistného za pojistné období nebo jednorázového 
pojistného převodem z účtu dnem, kdy bylo pojistné odepsáno z účtu 
pojistníka,

c)  jde-li o zaplacení pojistného za pojistné období nebo jednorázového 
pojistného prostřednictvím pošty dnem, kdy bylo pojistné 
poukázáno na poště,

d)  jde-li o zaplacení pojistného v hotovosti zástupci pojistitele dnem, 
kdy bylo pojistné zaplaceno proti vydanému potvrzení,

6) Pojistitel má právo ze zaplaceného pojistného uhrazovat pohledávky 
pojistitele za pojistným, pokud existují, v pořadí, v jakém vznikly.

7) Pojistitel je oprávněn odečíst z plnění dlužné částky pojistného 
a jiné své splatné pohledávky z pojištění, a to i tehdy, plní-li pojistitel 
oprávněné osobě, která je odlišná od pojistníka.

8) Přeplatky pojistného použije pojistitel na úhradu pojistného za další 
pojistná období, nepožádá-li pojistník o jejich vrácení.

Článek VII.
Dynamizace

1) Je-li v pojistné smlouvě dohodnuta dynamizace, pojistitel 
v závislosti na vývoji míry infl ace vyhlášené příslušným orgánem státní 
správy upraví k výročnímu dni počátku pojištění výši pojistného a jemu 
odpovídající výši pojistných částek, a to podle zásad stanovených 
v pojistné smlouvě.

2) Pro účely dynamizace se míra infl ace zaokrouhluje směrem dolů 
na celé jednotky. Poslední dynamizaci provede pojistitel pět let před 
koncem pojištění, není-li dohodnuto jinak.

3) Nezaplatí-li pojistník pojistné upravené dynamizací a platí pojistné 
v původní výši, pojistitel pojištění vrátí do stavu před dynamizací 
a nebude je v následujících pojistných obdobích nadále dynamizovat, 
pokud pojistník znovu o dynamizaci písemně nepožádá. Pojištění bude 
pak znovu dynamizováno od výročního dne počátku pojištění nejblíže 
následujícího po obdržení žádosti pojistníka.

4) Je-li v pojistné smlouvě dynamizace dohodnuta, je pojistník 
oprávněn písemně požádat o její zrušení; pojistitel pak pojištění 
dále nedynamizuje, a to od výročního dne počátku pojištění nejblíže 
následujícího po obdržení žádosti pojistníka.

5) Bude-li pojistník v době trvání pojištění zproštěn nebo osvobozen 
od placení pojistného, nebude pojistitel dále pojištění dynamizovat, 
a to od výročního dne počátku pojištění nejblíže následujícího 
po dni účinnosti zproštění nebo osvobození. Zaniknou-li důvody pro 
zproštění nebo osvobození od placení pojistného, je pojistník oprávněn 
o dynamizaci písemně požádat. Pojištění bude pak znovu dynamizováno 
od výročního dne počátku pojištění nejblíže následujícího po obdržení 
žádosti pojistníka.

Článek VIII.
Právo pojistitele zjišťovat zdravotní stav

1)  Pojistitel je oprávněn na základě písemného souhlasu pojištěného, 
uděleného v pojistné smlouvě, zpracovávat citlivé údaje vypovídající 
o jeho zdravotním stavu ve smyslu zvláštního zákona a zjišťovat jeho 
zdravotní stav nebo příčinu jeho smrti, a to způsobem a v rozsahu 
uvedeném v pojistné smlouvě.

2)  Pojistitel si vyhrazuje právo prověřovat předložené dokumenty 
a vyžadovat znalecké posudky. Pojistitel je též oprávněn složité pojistné 
události konzultovat a zasílat k odbornému posouzení, a to ještě před 
poskytnutím pojistného plnění.

Článek IX.
Povinnosti pojistníka a pojištěného, resp. oprávněné osoby

1)  Pojistník a pojištěný jsou povinni pravdivě a úplně odpovědět 
na všechny písemné dotazy pojistitele vztahující se k pojištění, zejména 
pak na dotazy týkající se jejich zdravotního stavu.

2) Pojištěný je povinen podstoupit v rozsahu nutném k zajištění 
výkonu práv a plnění povinností pojistitele plynoucích z pojistné 
smlouvy prohlídku nebo vyšetření ve zdravotnickém zařízení určeném 
pojistitelem; jsou-li prohlídka nebo vyšetření ve zdravotnickém 
zařízení nutné ke stanovení výše pojistného plnění, uhradí pojistitel 
v takovém případě pojištěnému náklady spojené s prohlídkou nebo 
vyšetřením včetně nákladů na jeho dopravu do tohoto zařízení 
obvyklým hromadným dopravním prostředkem po území České 
republiky. Specifi kaci těchto nákladů a jejich rozsah stanoví pojistitel. 
Pokud pojištěný po vyřízení pojistné události, u níž je ke stanovení 
výše pojistného plnění nutná prohlídka nebo vyšetření pojištěného 
ve zdravotnickém zařízení, požaduje kontrolní vyšetření, je povinen 
nést náklady s tímto vyšetřením spojené. Poskytne-li pojistitel 
na základě kontrolního vyšetření další pojistné plnění, uhradí 
pojištěnému částku, kterou za toto vyšetření vynaložil.

3) Pojistník nebo oprávněná osoba jsou povinni bez zbytečného 
odkladu pojistiteli oznámit, že nastala pojistná událost, podat pravdivé 
vysvětlení o vzniku a rozsahu následků této události, předložit k tomu 
pojistitelem požadované doklady v českém jazyce a postupovat 
způsobem stanoveným pojistitelem. Seznam požadovaných dokladů 
k jednotlivým typům pojistných událostí pojistitel zveřejňuje způsobem 
umožňujícím dálkový přístup.

4) V případě pochybností je pojištěný povinen prokázat, že k pojistné 
události došlo a za jakých okolností.

5) Pojištěný je povinen v případě úrazu nebo nemoci vyhledat bez 
zbytečného odkladu lékařské ošetření, léčit se podle pokynů lékaře, 
dodržovat léčebný režim stanovený lékařem, tj. zejména respektovat 
pokyny lékaře při léčbě, vyloučit veškerá jednání, která brání jeho 
uzdravení, a poskytovat pojistiteli součinnost při kontrole průběhu 
léčebného procesu.

6) V případě potřeby je pojištěný povinen se podrobit dodatečnému 
vyšetření lékařem, kterého pojistitel určí.

7) Pojištěný je povinen umožnit pojistiteli získat veškerou zdravotní 
dokumentaci, kterou si pojistitel vyžádá, a to v přiměřené lhůtě 
stanovené pojistitelem.

8) Oprávněná osoba je povinna na žádost pojistitele předložit doklady 
v českém jazyce potřebné pro výplatu jednorázového nebo opakovaného 
plnění z pojištění a neprodleně oznámit změny, které mají vliv 
na výplatu opakovaného plnění.

9) Je-li pojištěný osobou odlišnou od pojistníka, je pojistník povinen 
seznámit pojištěného s obsahem pojistné smlouvy. Náleží-li pojistníkovi 
z pojištění odkupné na základě jeho žádosti podle § 58 zákona, je 



pojistník povinen doložit pojistiteli před výplatou odkupného souhlas 
pojištěného nebo jeho zákonného zástupce s výplatou odkupného.

10) Pojistník a pojištěný jsou povinni oznámit pojistiteli jakoukoli 
změnu týkající se jejich osobních a dalších údajů uvedených v pojistné 
smlouvě, jako jsou příjmení, adresy, bankovní spojení, vykonávané 
povolání, zájmová činnost aj.

11) Pojistnou smlouvou lze uložit účastníkům pojištění další povinnosti 
nutné k zajištění výkonu práv a plnění povinností pojistitele plynoucích 
z pojistné smlouvy.

Článek X.
Povinnosti pojistitele

Pojistitel je povinen zejména:
a)  vydat pojistníkovi pojistku jako potvrzení o uzavření pojistné 

smlouvy, pokud není v pojistné smlouvě ujednáno, že pojistku 
nahrazuje uzavřená pojistná smlouva,

b)   sdělit pojistníkovi nově stanovenou výši pojistného, upraví-li 
pojistné v souvislosti se změnami podmínek rozhodných pro 
stanovení jeho výše, a to nejpozději ve lhůtě dvou měsíců před 
splatností pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše 
pojistného změnit,

c)   po oznámení škodné události bez zbytečného odkladu zahájit šetření 
ke zjištění rozsahu své povinnosti plnit,

d)   umožnit pojistníkovi i pojištěnému nahlížet do oceňovacích tabulek 
pro likvidaci pojistných událostí z úrazového pojištění a pojištění 
pro případ pracovní neschopnosti.

Článek XI.
Důsledky porušení povinností

1) Porušil-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba své povinnosti 
týkající se pojištění, je pojistitel oprávněn v případech stanovených 
zákonem odstoupit od pojistné smlouvy nebo plnění z pojistné smlouvy 
odmítnout. Od pojistné smlouvy lze odstoupit i po vzniku pojistné 
události.

2) Právo odstoupit od pojistné smlouvy za podmínek stanovených 
zákonem má i pojistník, jestliže mu pojistitel nebo jím zmocněný 
zástupce nepravdivě nebo neúplně zodpověděl jeho písemné dotazy 
týkající se sjednávaného pojištění.

3) Nesplní-li pojistník, pojištěný nebo oprávněná osoba některou 
z povinností uvedených v článku IX. odst. 2 až 7, může pojistitel 
pojistné plnění snížit úměrně tomu, jaký vliv mělo toto porušení 
povinností na rozsah jeho povinnosti plnit.

4) Pokud oprávněná osoba nesplní povinnosti uvedené v článku 
IX. odst. 8, pojistitel jednorázové plnění nevyplatí nebo s výplatou 
opakovaného plnění nezačne, popř. vyplácení až do splnění povinností 
pozastaví.

5) Pokud pojistník nesplní povinnosti uvedené v článku IX. odst. 9 věta 
druhá, pojistitel pojistníkovi odkupné nevyplatí.

Článek XII.
Pojistné plnění

1) Nastane-li pojistná událost, má oprávněná osoba právo, aby jí 
pojistitel poskytl jednorázové nebo opakované pojistné plnění ve výši 
určené pojistnou smlouvou.

2) Pokud není v pojistné smlouvě dohodnuto jinak, plní pojistitel 
za pojistné události, které nastanou během trvání pojištění na území 
kteréhokoli státu a při jakékoli činnosti.

3) Je-li pojistnou událostí smrt pojištěného, může pojistník určit 
obmyšleného jako oprávněnou osobu, a to jménem nebo vztahem 
k pojištěnému. Až do vzniku pojistné události může pojistník 
obmyšleného měnit. Je-li pojistník odlišný od pojištěného, může 
obmyšleného změnit jen se souhlasem pojištěného. Změna obmyšleného 
je účinná dnem doručení písemného sdělení pojistiteli.

4) Nebyl-li v době pojistné události obmyšlený určen nebo nenabude-li 
práva na pojistné plnění, nabývají tohoto práva oprávněné osoby určené 
zákonem.

5) Vznikne-li v případě smrti pojištěného právo na pojistné plnění 
několika oprávněným osobám a nejsou-li jejich podíly určeny, má každá 
z nich právo na stejný díl.

6) O oprávněnosti pojistného plnění a jeho výši rozhoduje pojistitel 
v souladu s pojistnou smlouvou a na základě dokumentů předložených 
pojištěným, pojistníkem nebo oprávněnou osobou.

7)  Při výplatě pojistného plnění pojistitel postupuje v souladu se 
zákonem (splatnost pojistného plnění a poskytnutí přiměřené zálohy 
na pojistné plnění je upravena § 16 odst. 2 a 3 zákona) a právními 
předpisy upravujícími daň z příjmů.

Článek XIII.
Omezení nebo vyloučení pojistného plnění

1)  Pojistitel je oprávněn snížit pojistné plnění až na polovinu, došlo-li 
k pojistné události v souvislosti s jednáním pojištěného:
a)   pro které byl pravomocně odsouzen; došlo-li k pojistné události 

pojištěného v souvislosti s jednáním, pro které byl uznán vinným 
úmyslným trestným činem, může pojistitel pojistné plnění snížit 
o více než polovinu,

b)   při kterém pojištěný hrubě porušil předpisy, které byl povinen 
dodržovat při činnosti, v jejímž důsledku k pojistné události došlo,

c)   při kterém požil alkohol, aplikoval si omamné či toxické látky nebo 
přípravky tyto látky obsahující; to neplatí, pokud tyto látky byly 
obsaženy v lécích, které pojištěný užil způsobem předepsaným mu 
lékařem, a pokud nebyl lékařem nebo výrobcem léku upozorněn, 
že v době jeho aplikace nelze vykonávat činnost, v jejímž důsledku 
došlo k pojistné události,

d)  jímž jinému způsobil těžkou újmu na zdraví nebo smrt.

2) Oprávněná osoba nemá právo na pojistné plnění, způsobila-li sama 
nebo jiná osoba z jejího podnětu pojištěnému smrt úmyslným trestným 
činem nebo se na spáchání takového trestného činu podílela a byla pro 
něj soudem pravomocně odsouzena. Pojistitel není povinen plnit, není-li 
trestní řízení pravomocně ukončeno.



3)  Nestanoví-li pojistná smlouva jinak, pojistitel neplní za škodné 
události, které vznikly v důsledku:
a)   války, invaze, nepřátelské nebo válečné operace (ať válka byla, či 

nebyla vyhlášena), občanské války,
b)   povstání, občanských nepokojů, vojenského povstání, vzpoury, 

revoluce, uchvácení moci, stanného práva nebo stavu obležení,
c)   teroristických činů, tj. násilných činů poškozujících lidský život, 

majetek či infrastrukturu s úmyslem nebo skutečně ovlivnit vládu 
nebo zastrašovat veřejnost nebo její část, na nichž se pojištěný 
aktivně podílel.

4)  Ustanovení odst. 3 písm. b) neplatí, účastnil-li se pojištěný 
uvedených akcí jako člen ozbrojených složek státu v rámci plnění svých 
služebních povinností.

5) Zemře-li pojištěný v souvislosti s událostmi uvedenými v odst. 3, 
náleží oprávněné osobě pojistné plnění ze životního pojištění ve výši 
rezervy pojistného vytvořené ke dni smrti pojištěného, včetně podílu 
na zisku přiznaného k tomuto dni.

6)  Nestanoví-li pojistná smlouva jinak, pojistitel neplní za škodné 
události, které nastaly z důvodu úmyslného sebepoškození, sebevraždy 
nebo pokusu o sebevraždu.

7)  Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, odvolal-li 
pojistník nebo pojištěný písemnou formou souhlas, který dal ve smyslu 
zákona o ochraně osobních údajů pojistiteli ke zpracování a předávání 
osobních údajů o svém zdravotním stavu, a pojistitel proto nemůže 
dokončit šetření nutné ke zjištění rozsahu jeho povinnosti plnit.

8)  Pojistitel není povinen poskytnout pojistné plnění, a to ani 
z předběžného pojištění, za škodné události, k nimž dojde před 
zaplacením celého běžného pojistného za první pojistné období nebo 
jednorázového pojistného v plné výši a které by jinak byly pojistnými 
událostmi. Toto ustanovení se obdobně použije při zvýšení pojistných 
částek nebo rozšíření pojištění o doplňková pojištění.

Článek XIV.
Vinkulace pojistného plnění
Zastavení nebo postoupení pohledávky z pojištění

1)  Pojistné plnění lze vinkulovat. Je-li pojistník odlišný od pojištěného, 
je pojistník oprávněn pojistné plnění vinkulovat pouze se souhlasem 
pojištěného. Zrušit vinkulaci lze pouze se souhlasem osoby, v jejíž 
prospěch bylo pojistné plnění vinkulováno. Pojistné plnění pro případ 
smrti může pojistník vinkulovat bez souhlasu oprávněné osoby. 
Na výplatu odkupného se vinkulace nevztahuje, není-li v listině 
o vinkulaci uvedeno jinak. Účinnost vinkulace nastává dnem, kdy se 
pojistitel a pojistník na vinkulaci dohodnou. Účinnost zrušení vinkulace 
nastává nejdříve dnem, kdy pojistitel obdrží písemný souhlas příslušné 
osoby se zrušením vinkulace.

2)  Pohledávku z pojištění, a to i pohledávku, která má v budoucnu 
vzniknout (pojistné plnění, odkupné, nespotřebované pojistné, 
přeplatek pojistného aj.), lze zastavit nebo postoupit. Zastavení nebo 
postoupení pohledávky se řídí příslušnými ustanoveními občanského 
zákoníku.

3)  Zastavit pohledávku z pojištění je oprávněna výhradně jen ta 
osoba, která má na tuto pohledávku právo. Je-li pojistník odlišný 
od pojištěného, je oprávněn pohledávku z pojištění zastavit jen se 

souhlasem pojištěného. Budoucí pohledávku z pojištění pro případ 
smrti je pojistník oprávněn zastavit pouze se souhlasem obmyšleného, 
resp. oprávněné osoby podle ustanovení § 51 odst. 2 a 3 zákona.

4)  Povinnost pojistitele vyplývající ze zástavního práva k pohledávce 
je účinná dnem, kdy zástavní dlužník (pojistník, pojištěný) doručí 
pojistiteli (poddlužníkovi) oznámení o vzniku zástavního práva 
k pohledávce z pojištění nebo dnem, kdy zástavní věřitel (třetí osoba) 
prokáže pojistiteli vznik zástavního práva.

5)  Postoupením pohledávky z pojištění zajišťuje původní věřitel 
– postupitel (pojištěný, obmyšlený) – pohledávku třetí osoby – postupníka 
(např. banky), který nastupuje na místo postupitele. Postoupení 
pohledávky je postupitel povinen bez zbytečného odkladu oznámit 
dlužníkovi (pojistiteli).

Článek XV.
Rozhodné právo

Není-li ujednáno jinak, platí, že:
a)   pojistná smlouva a právní vztahy z ní vyplývající se řídí právním 

řádem České republiky,
b)  pro spory z pojistné smlouvy jsou příslušné soudy České republiky.

Článek XVI.
Zpracování osobních údajů

1)  Účastníci pojištění tímto ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., 
o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů, dávají souhlas 
pojistiteli, aby jejich osobní údaje a citlivé osobní údaje vypovídající 
o zdravotním stavu (dále jen „osobní údaje“), uvedené v pojistné 
smlouvě nebo získané v souvislosti se správou pojištění a řešením 
škodných událostí, jako správce údajů zpracovával pro účely pojišťovací 
činnosti a dalších činností dle zákona o pojišťovnictví, a to v rozsahu 
nezbytném pro naplnění tohoto účelu, a uchovával je po dobu nezbytně 
nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích 
z pojistné smlouvy, a dále po dobu vyplývající z obecně závazných 
právních předpisů. Účastníci pojištění dále souhlasí s tím, aby pojistitel 
předával osobní údaje do jiných států, pokud to bude potřebné 
k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné 
smlouvy.

2)  Účastníci pojištění berou na vědomí, že jejich osobní údaje mohou 
být zpřístupněny třetím osobám v souladu s výše citovaným zákonem. 
Účastníci pojištění prohlašují, že byli v souladu s ustanovením § 12 
a § 21 citovaného zákona informováni o právech souvisejících se 
zpracováním jejich osobních údajů, zejména pak o právu přístupu 
k jejich osobním údajům a právu na poskytnutí informace o zpracování 
jejich osobních údajů.

3)  Účastníci pojištění souhlasí se zpracováním všech poskytnutých 
osobních údajů pro zasílání obchodních a reklamních sdělení pojistitele 
a nabídky služeb členů pojišťovací skupiny Vienna Insurance Group 
a Finanční skupiny České spořitelny, a.s., na uvedené kontaktní údaje, 
včetně prostředků elektronické komunikace.

4)  Účastníci pojištění souhlasí s nahráváním příchozích i odchozích 
telefonních hovorů u pojistitele či u poskytovatele služeb na zvukový 
záznam a s použitím takového záznamu v souvislosti se smluvním nebo 
jiným právním vztahem pro účely pojišťovací činnosti a dalších činností 
vymezených zákonem o pojišťovnictví. Účastníci pojištění souhlasí s tím, 



že jejich osobní údaje, které sdělili pojistiteli či poskytovateli služeb 
a které jsou obsaženy ve zvukovém záznamu hovoru, budou tyto subjekty 
uchovávat po dobu platnosti pojistné smlouvy a dále po dobu nezbytně 
nutnou k zajištění výkonu práv a plnění povinností plynoucích z pojistné 
smlouvy. Pojistitel či poskytovatel služeb může zvukový záznam hovoru, 
po uplynutí platnosti pojistné smlouvy, využít pouze za účelem ochrany 
svých práv vyplývajících z pojistného vztahu pojistitele s pojistníkem, 
a to zejména jako důkazní prostředek v soudním, správním či jiném 
řízení, jehož účastníky jsou pojistitel, poskytovatel služeb, pojistník nebo 
některý z pojištěných.

Článek XVII.
Výklad pojmů

Pro účely pojištění osob se rozumí:

a)  běžným pojistným pojistné stanovené za pojistné období,
b)   čekací dobou doba počínající běžet od počátku pojištění, jejíž 

délka je stanovena ve zvláštních nebo dodatkových pojistných 
podmínkách pro příslušné pojištění; nastane-li v této době škodná 
událost, která by jinak byla pojistnou událostí, nevzniká nárok 
na pojistné plnění buď vůbec, nebo vznikne jen v omezené výši,

c)   dobou placení běžného pojistného doba, po kterou trvá povinnost 
pojistníka platit pojistné,

d)   dožitím se stanoveného věku skutečnost, že se pojištěný dožije 
dne uvedeného v pojistné smlouvě jako konec pojištění nebo jako 
počátek výplaty důchodu,

e)   dynamizací zvýšení pojistného v závislosti na úředně zveřejněné 
míře infl ace v předchozím kalendářním roce a ujednání v pojistné 
smlouvě a s tím související zvýšení pojistné částky podle 
pojistněmatematických metod,

f)   jednorázovým pojistným pojistné stanovené na celou pojistnou 
dobu,

g)   koncem pojištění, pokud není uveden v pojistné smlouvě, den 
bezprostředně předcházející výročnímu dni počátku pojištění 
v roce, ve kterém se pojištěný dožije věku stanoveného v pojistné 
smlouvě,

h)   krátkodobým pojištěním pojištění sjednané na dobu kratší než 
jeden rok,

i)   nemocí podle obecně uznávaného stavu lékařské vědy nenormální 
tělesný nebo duševní stav pojištěného, který vyžaduje jeho léčbu,

j)   nespotřebovaným pojistným pojistné zaplacené za dobu 
po zániku pojištění,

k)   obmyšleným oprávněná osoba určená pojistníkem v pojistné 
smlouvě, které vznikne právo na pojistné plnění v případě smrti 
pojištěného,

l)   oceňovacími tabulkami tabulky zpracované pojistitelem, podle 
nichž pojistitel stanoví výši pojistného plnění z úrazového pojištění 
a pojištění pro případ pracovní neschopnosti; do oceňovacích 
tabulek mohou pojistník a pojištěný nahlížet na každém obchodním 
místě pojistitele,

m)  odkupným část pojistného ukládaná pojistitelem jako rezerva 
pojistného životních pojištění vypočtená pojistněmatematickými 
metodami ke dni, kdy pojistiteli byla doručena žádost pojistníka 
o výplatu odkupného, nepožádal-li pojistník o odkupné 
k pozdějšímu dni, nebo ke dni zániku pojištění, zanikne-li pojištění 
výpovědí, dohodou nebo pro nezaplacení pojistného, pokud 
z tohoto důvodu nedojde k redukci pojistné částky nebo ročního 
důchodu; součástí výpočtu odkupného je i poplatek za předčasné 
ukončení pojistné smlouvy a případné dlužné pojistné; spolu 
s odkupným pojistitel vyplatí i případný přeplatek pojistného,

n)   oprávněnou osobou osoba, které v důsledku pojistné události 
vznikne právo na pojistné plnění,

o)   podílem na zisku část výnosu z fi nančního umístění aktiv, 
jejichž zdrojem jsou technické rezervy životních pojištění, kterou 
pojistitel připisuje k jednotlivým pojistným smlouvám; výše podílu 
na zisku není garantovaná,

p)   pojistníkem osoba, která uzavřela s pojistitelem pojistnou 
smlouvu,

q)   pojistkou písemné potvrzení o uzavření pojistné smlouvy, vydané 
pojistitelem,

r)   pojistnou částkou částka, ze které se stanoví výše pojistného 
plnění v případě pojistné události, popř. tvořící jeho horní hranici,

s)   pojistnou dobou (v letech) rozdíl kalendářního roku konce 
pojištění a kalendářního roku počátku pojištění sjednaných 
v pojistné smlouvě; je-li však počátek pojištění sjednán na 1. 1., 
pak se tato hodnota zvyšuje o jeden rok,

t)   pojistnou událostí nahodilá událost blíže označená v pojistné 
smlouvě nebo ve zvláštním právním předpisu, na který se pojistná 
smlouva odvolává, se kterou je spojen vznik povinnosti pojistitele 
poskytnout pojistné plnění,

u)  pojistným nebezpečím možná příčina vzniku pojistné události,
v)   pojistným obdobím časové období dohodnuté v pojistné smlouvě, 

za které se platí běžné pojistné,
w)   pojistným plněním fi nanční plnění poskytnuté pojistitelem 

na základě pojistné smlouvy v případě vzniku pojistné události,
x)   pojistným rizikem míra pravděpodobnosti vzniku pojistné 

události vyvolané pojistným nebezpečím,
y)  pojištěním obnosovým pojištění, jehož účelem je získat obnos, tj. 

dohodnutou fi nanční částku v důsledku pojistné události ve výši, 
která je nezávislá na vzniku nebo rozsahu škody,

z)   pojištěním rezervotvorným pojištění, k němuž pojistitel z části 
pojistného vytváří rezervu pojistného (např. pojištění pro případ 
dožití nebo smrti, důchodové pojištění),

aa)  pojištěním rizikovým pojištění, k němuž pojistitel nevytváří 
rezervu pojistného nebo ji vytváří v zanedbatelné výši (např. 
dočasné pojištění pro případ smrti za běžné pojistné, úrazové 
pojištění za běžné pojistné),

bb)  pojištěním škodovým pojištění, jehož účelem je náhrada škody 
vzniklé v důsledku pojistné události,

cc)   pojištěným fyzická osoba, na jejíž život, zdraví nebo jiné hodnoty 
pojistného zájmu se pojištění vztahuje,

dd)  postoupením pohledávky z pojištění zajištění pohledávky třetí 
osoby plněním z pojištění, kterého se pojištěný nebo obmyšlený 
coby původní věřitel – postupitel vzdává ve prospěch této osoby 
– postupníka (např. banky), který nastupuje na místo postupitele,

ee)  předběžným pojištěním pojištění, které je sjednané na pojistnou 
dobu od 00:00 hodin dne následujícího po uzavření smlouvy 
do 00:00 hodin dne uvedeného v pojistné smlouvě jako počátek 
pojištění, nejvýše však na dobu 31 dnů,

ff )   rezervou pojistného (životních pojištění) hodnota závazku 
pojistitele stanovená k určitému časovému okamžiku podle 
pojistněmatematických metod v souladu s platnou právní úpravou,

gg)   skupinovým pojištěním pojištění, které se vztahuje na skupinu 
pojištěných blíže vymezených v pojistné smlouvě, jejichž totožnost 
v době uzavření této smlouvy není obvykle známa,

hh)   škodnou událostí skutečnost, která by mohla být důvodem vzniku 
práva na pojistné plnění,

ii)  úrazem neočekávané a náhlé působení zevních sil nebo vlastní 
tělesné síly nezávisle na vůli pojištěného, které pojištěnému 
během trvání pojištění poškodilo zdraví nebo způsobilo smrt. 
Jestliže se poškození zdraví projevilo nebo smrt nastala až 



po skončení pojištění, plní pojistitel tehdy, došlo-li k úrazu během 
trvání pojištění,

jj)   vinkulací pojistníkem provedené omezení práva pojištěného, 
resp. oprávněné osoby v pojištění pro případ smrti, na výplatu 
pojistného plnění; pojistník na základě písemné listiny (žádosti 
nebo prohlášení pojistníka o vinkulaci, dohody o vinkulaci 
uzavřené mezi pojistníkem a třetí osobou, příp. ještě pojistitelem) 
dává pojistiteli příkaz, aby v případě pojistné události plnil 
věřiteli, a to až do výše dluhu pojistníka,

kk)   vstupním věkem věk pojištěného stanovený jako rozdíl mezi 
kalendářním rokem počátku pojištění a kalendářním rokem 
narození pojištěného,

ll)   výročním dnem počátku pojištění den v kalendářním roce, který 
se svým označením, tj. číslem dne v kalendářním měsíci i číslem 
kalendářního měsíce, shoduje se dnem počátku pojištění,

mm)  zákonem zákon č. 37/2004 Sb., o pojistné smlouvě, ve znění 
pozdějších předpisů,

nn)  zástavním právem k pohledávce z pojištění právo, které 
vzniká na základě písemné smlouvy mezi zástavním věřitelem 
a dlužníkem a zabezpečuje zástavnímu věřiteli uspokojení jeho 
pohledávky s dlouhodobou platností.

Článek XVIII.
Závěrečná ustanovení

1)  Pokud se ustanovení zvláštních nebo dodatkových pojistných 
podmínek odchylují od těchto pojistných podmínek, platí ustanovení 
zvláštních nebo dodatkových pojistných podmínek.

2) Tyto všeobecné pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 
1. ledna 2010.

0-923-10/01Zvláštní pojistné podmínky
pro úrazové pojištění
Článek I.
Základní ustanovení

Úrazové pojištění se sjednává jako pojištění obnosové.

Článek II.
Pojistné nebezpečí
Pojistná událost

1)  Pojistným nebezpečím je možnost vzniku neočekávaného a náhlého 
působení zevních sil nebo vlastní tělesné síly pojištěného nezávisle 
na jeho vůli.

2) Pojistnou událostí je úraz pojištěného v důsledku pojistného 
nebezpečí uvedeného v odst. 1, který nastal během trvání pojištění 
a pojištěnému způsobil poškození zdraví nebo smrt, a to i tehdy, pokud se 
poškození zdraví projevilo nebo smrt nastala až po skončení pojištění.

Článek III.
Druhy pojistného plnění

1) Pojistitel poskytne pojistné plnění podle ujednání v pojistné 
smlouvě, a to:
a)  pojištěnému:
 i) za tělesné poškození způsobené úrazem,
 ii) za trvalé následky úrazu,
b)  oprávněné osobě za smrt pojištěného následkem úrazu.

2)  V případě pojistné události je pojistitel povinen poskytnout pojistné 
plnění v rozsahu stanoveném pojistnou smlouvou. Výši pojistného 
plnění určuje pojistitel podle zásad uvedených v článku V. až VII. 
a podle Oceňovacích tabulek pojistitele pro likvidaci pojistných 
událostí z úrazového pojištění (dále jen „oceňovací tabulky“) platných 
ke dni, kdy bylo pojistiteli doručeno oznámení pojistné události. 
Pojistitel je oprávněn v závislosti na vývoji lékařské vědy a praxe 
oceňovací tabulky během trvání pojištění doplňovat a měnit.

Článek IV.
Výluky z pojištění

Pojistitel neplní za:
a)  patologické zlomeniny, tj. takové zlomeniny, které vzniknou 

v důsledku prvotního snížení pevnosti kosti a k jejichž vzniku 
postačuje nižší intenzita působení pojistného nebezpečí než 
u zlomeniny traumatické (zlomeniny zdravé kosti),

b)  habituální luxace, tj. opakující se vykloubení kloubu při běžném 
pohybu, způsobené např. volným kloubním pouzdrem nebo insufi ciencí 
(nedostatečností) kloubních vazů, atrofi í kloubní hlavice nebo příliš 
plochou kloubní jamkou. Vykloubení nepředchází úrazový děj,

c)  poškození svalů a šlach a vazů v důsledku přepětí vlastní tělesné síly 
při zvedání nebo přesouvání břemen,

d)  přerušení nebo poškození degenerativně změněných anatomických 
částí těla nebo orgánů (např. Achillova šlacha, meniskus apod.),

e)  vznik a zhoršení kýl (hernií), nádorů všeho druhu a původu, 
bércových vředů, diabetických gangrén, aseptických zánětů pochev 
šlachových, svalových úponů, tíhových váčků, epikondylitid,

f)  výhřez meziobratlové ploténky, ploténkové páteřní syndromy a jiné 
dorzopatie (diagnózy M40 až M54 podle mezinárodní statistické 
klasifi kace nemocí),

g)  kolapsy, epileptické nebo jiné záchvaty a křeče, které zachvátí celé 
tělo, pokud nevznikly výlučně v důsledku úrazu,

h)  újmy na zdraví vzniklé vlivem duševní poruchy nebo poruchy chování 
(diagnózy F00 až F99 podle mezinárodní statistické klasifi kace nemocí),

i)  poškození zdraví vzniklé v souvislosti s těhotenstvím, umělým 
přerušením těhotenství, potratem nebo porodem,

j) infekční nemoci, i když byly přeneseny v důsledku úrazu,
k)  pracovní úrazy a nemoci z povolání, pokud nemají povahu úrazu 

podle článku II. odst. 2,
l)  následky diagnostických, život zachraňujících, léčebných 

a preventivních zákroků,
m)  zhoršení nebo projevení se nemoci, ke kterým dojde v důsledku 

úrazu, včetně zhoršení či projevení se obtíží majících původ 
v degenerativních změnách orgánů a anatomických částí těla,



n)  smrt nebo újmy na zdraví vzniklé působením mikrobiálních jedů 
a imunotoxických látek,

o)  smrt nebo újmy na zdraví vzniklé v důsledku jaderného záření 
způsobeného výbuchem, závadou jaderného zařízení či přístrojů nebo 
nedbalostí odpovědných právnických či fyzických osob při dopravě, 
skladování nebo manipulaci s radioaktivními materiály,

p)  smrt nebo újmy na zdraví vzniklé v důsledku opakovaného 
a déletrvajícího působení jaderného záření při práci v uranových 
dolech, jaderných elektrárnách a při práci s azbestem,

q)  smrt nebo újmy na zdraví, k nimž došlo v souvislosti s požitím 
alkoholu, zneužitím léků, aplikací omamných či toxických látek nebo 
přípravků tyto látky obsahující.

Článek V.
Pojistné plnění za tělesné poškození způsobené úrazem

1)  Dojde-li k úrazu pojištěného, vyplatí pojistitel pojistné plnění 
ve výši procentního podílu z pojistné částky stanoveného pro 
příslušné tělesné poškození podle příslušné oceňovací tabulky nebo 
pojistné plnění za dobu léčení úrazu stanovené jako součin sjednané 
pojistné částky pro jeden den a počtu dnů léčení úrazu (dále jen „denní 
odškodné“), a to podle toho, co bylo sjednáno v pojistné smlouvě.

2)  Není-li tělesné poškození, které bylo pojištěnému úrazem způsobeno, 
uvedeno v příslušné oceňovací tabulce, určí pojistitel výši pojistného 
plnění podle obdobného tělesného poškození z příslušné oceňovací 
tabulky, které je svou povahou a rozsahem přiměřené tělesnému 
poškození způsobenému úrazem.

3)  Je-li pojištěnému způsobeno jediným úrazem několik tělesných 
poškození různého charakteru nebo na různých částech těla, stanoví 
pojistitel výši pojistného plnění součtem procent za jednotlivá tělesná 
poškození, nejvýše však 100 %. Při plnění formou denního odškodného 
stanoví pojistitel výši pojistného plnění podle toho tělesného 
poškození z nich, které je v příslušné oceňovací tabulce hodnoceno 
nejvyšším počtem dnů.

4)  Je-li několik tělesných poškození způsobených jedním úrazem 
na jedné části těla léčeno stejným způsobem, plní pojistitel pouze 
za nejvýše hodnocené tělesné poškození.

5)  Dojde-li v době léčení tělesného poškození k dalšímu úrazu 
pojištěného, plní pojistitel za tělesné poškození způsobené novým 
úrazem nezávisle na pojistném plnění za tělesné poškození způsobené 
předchozím úrazem. Pokud se v případě plnění formou denního 
odškodného překrývají doby léčení obou úrazů, započítává se tato doba 
pouze jednou.

6)  Za infrakce, fi sury, odlomení hran kostí a malých úlomků s úponem 
vazu nebo svalu, za subperiostální zlomeniny a odloučení epifys 
(epifyseolysy) plní pojistitel v rozsahu uvedeném pro neúplné 
zlomeniny v příslušné oceňovací tabulce; není-li v ní neúplná zlomenina 
uvedena, plní pojistitel ve výši jedné poloviny hodnocení za příslušnou 
úplnou zlomeninu.

7)  Je-li v příslušné oceňovací tabulce u tělesného poškození uveden určitý 
požadavek (pracovní neschopnost, způsob léčení aj.), je jeho splnění ze 
strany pojištěného podmínkou pro výplatu pojistného plnění pojistitelem 
v uvedené výši. Není-li daný požadavek splněn, pojistitel pojistné 
plnění sníží, popř. je neposkytne. Podmínky snížení nebo neposkytnutí 
pojistného plnění jsou uvedeny v příslušné oceňovací tabulce.

8)  Nepřesáhne-li doba léčení úrazu karenční dobu stanovenou v pojistné 
smlouvě, pojistitel pojistné plnění neposkytne.

9)  Z jedné pojistné události plní pojistitel nejvýše za dobu léčení úrazu 
v délce 365 dnů.

10) Pojistné plnění ve formě denního odškodného se vyplácí až 
po ukončení léčení úrazu. Trvá-li však toto léčení déle než tři měsíce, 
může pojistitel pojištěnému na základě jeho písemné žádosti vyplatit 
přiměřenou zálohu na pojistné plnění.

Článek VI.
Pojistné plnění za trvalé následky úrazu

1) Zanechá-li úraz pojištěnému trvalé následky, vyplatí pojistitel 
pojistné plnění ve výši procentního podílu z pojistné částky, který 
přísluší pro jednotlivá tělesná poškození podle příslušné oceňovací 
tabulky a odpovídá rozsahu trvalých následků po jejich ustálení; 
v případě, že se neustálily do tří let ode dne úrazu, vyplatí pojistitel 
pojistné plnění podle procentního podílu, který odpovídá jejich stavu 
ke konci této lhůty. Stanoví-li příslušná oceňovací tabulka procentní 
rozpětí, určí pojistitel výši pojistného plnění tak, aby v rámci daného 
rozpětí odpovídalo povaze a rozsahu trvalého tělesného poškození 
způsobeného úrazem.

2)  Povinnost vyplatit pojistné plnění vzniká pojistiteli pouze tehdy, 
je-li rozsah trvalých následků způsobený jednou pojistnou událostí, 
určený podle příslušné oceňovací tabulky, větší nebo roven hodnotě, 
jež je sjednaná v pojistné smlouvě jako minimální pro vznik nároku 
pojištěného na pojistné plnění za trvalé následky úrazu.

3)  Je-li sjednáno pojištění pro případ trvalých následků s progresivním 
plněním, zvyšuje se procentní podíl uvedený v odst. 1 podle tabulky 
uvedené v příloze těchto zvláštních pojistných podmínek.

4)  Rozsah trvalých následků úrazu určuje pojistitel na základě 
prohlídky pojištěného příslušným odborným lékařem, který stanoví 
stupeň poškození podle oceňovací tabulky pro trvalé následky úrazu, 
a po případné konzultaci se svým posudkovým lékařem. Omezení 
rozsahu pohybu kloubu od jeho fyziologického rozsahu se stanoví jako 
lehký, střední nebo těžký stupeň. Jako lehký stupeň se hodnotí omezení 
hybnosti kloubu do 33 %, jako střední stupeň do 66 % a jako těžký 
stupeň nad 66 % od normy ve všech rovinách.

5)  Způsobil-li jeden úraz pojištěnému několik trvalých následků, 
hodnotí se celkové trvalé následky součtem procent pro jednotlivé 
následky, nejvýše však 100 %, není-li v pojistné smlouvě dohodnuto 
jinak.

6) Týkají-li se jednotlivé následky po jednom nebo více úrazech 
téhož údu, orgánu nebo jejich částí, hodnotí je pojistitel jako celek, 
a to nejvýše procentem, uvedeným v příslušné oceňovací tabulce pro 
anatomickou nebo funkční ztrátu příslušného údu, orgánu nebo jejich 
částí.

7)  Týkají-li se trvalé následky úrazu části těla nebo orgánu, které byly 
poškozeny již před úrazem, sníží pojistitel pojistné plnění o tolik 
procent, kolika procentům odpovídá rozsah předcházejícího poškození 
stanovený též podle příslušné oceňovací tabulky.



8)  Nemůže-li pojistitel ukončit své šetření proto, že trvalé následky 
úrazu nejsou po uplynutí dvou let ode dne úrazu ustáleny, avšak je 
známo, jaký bude jejich minimální rozsah, poskytne pojištěnému na jeho 
písemnou žádost přiměřenou zálohu na pojistné plnění.

9)  Jestliže před výplatou pojistného plnění za trvalé následky úrazu 
pojištěný zemře, nikoli však v důsledku tohoto úrazu, vyplatí pojistitel 
jeho dědicům částku, která odpovídá rozsahu trvalých následků úrazu 
stanovenému před smrtí pojištěného, a to za předpokladu, že je splněna 
podmínka uvedená v odst. 2. Jestliže pojištěný před výplatou pojistného 
plnění zemře v důsledku tohoto úrazu, pojistiteli nevzniká povinnost 
vyplatit pojistné plnění za trvalé následky.

Článek VII.
Pojistné plnění za smrt následkem úrazu

1)  Zemře-li pojištěný následkem úrazu, k němuž došlo během trvání 
pojištění, nejpozději však do tří let ode dne úrazu, vyplatí pojistitel 
pojistné plnění ve výši sjednané pojistné částky.

2)  Zemře-li pojištěný následkem úrazu a pojistitel již poskytl pojistné 
plnění za trvalé následky tohoto úrazu, vyplatí pojistitel pojistné plnění 
ve výši rozdílu mezi pojistnou částkou pro případ smrti následkem 
úrazu a částkou již vyplacenou. Je-li vyplacené pojistné plnění za trvalé 
následky úrazu vyšší než pojistná částka pro případ smrti následkem 
úrazu, pojistitel neposkytne pojistné plnění za smrt následkem úrazu.

Článek VIII.
Povinnosti pojistníka a pojištěného
Omezení pojistného plnění v důsledku nesplnění těchto povinností

1)  Pojistník nebo pojištěný je povinen oznámit pojistiteli bez 
zbytečného odkladu veškeré změny pracovní, zájmové nebo sportovní 
činnosti pojištěného, které mají vliv na jeho zařazení do příslušné 
rizikové skupiny, a tím i na výši pojistného. Pojistitel je oprávněn 
na základě tohoto oznámení změnit zařazení pojištěného do rizikové 
skupiny ve všech pojistných smlouvách téhož pojištěného; změna je 
účinná od nejbližší splatnosti pojistného následující poté, kdy bylo 
oznámení pojistníka nebo pojištěného pojistiteli doručeno.

2)  Nesplní-li pojistník nebo pojištěný povinnost podle odst. 1, může 
pojistitel snížit pojistné plnění v poměru výše pojistného, které bylo 
placeno, k výši pojistného, které mělo být placeno.

Článek IX.
Nespotřebované pojistné

1)  U úrazového pojištění za jednorázové pojistné sjednaného na dobu 
delší než jeden rok, u kterého bylo zaplaceno pojistné, má pojistník 
při zániku pojištění nárok na vrácení nespotřebovaného pojistného. 
Výjimkou je zánik pojištění v důsledku pojistné události nebo 
v důsledku odmítnutí pojistného plnění.

2)  Výši nespotřebovaného pojistného stanoví pojistitel podle 
pojistněmatematických metod. Nespotřebované pojistné je splatné 
do tří měsíců ode dne zániku pojištění.

Článek X.
Úpravy pojistného a pojistných částek

Pojistitel je v úrazovém pojištění oprávněn k výročnímu dni počátku 
pojištění upravovat pojistné u konkrétní smlouvy, a to na základě 
porovnání kalkulovaného a skutečného škodného průběhu pojištění 
této smlouvy. Pojistitel je povinen nově stanovenou výši pojistného 
sdělit pojistníkovi nejpozději dva měsíce před výročním dnem počátku 
pojištění. Nesouhlasí-li pojistník s takovou úpravou pojistného, je 
povinen toto pojistiteli sdělit do jednoho měsíce ode dne, kdy se 
o navrhované změně výše pojistného dozvěděl. Nesdělí-li pojistník 
pojistiteli ve stanovené lhůtě, že s úpravou pojistného nesouhlasí, 
a dále platí původní pojistné, pojistitel podle pojistněmatematických 
metod upraví pojistné částky úrazového pojištění vzhledem 
k placenému pojistnému a pojistníka o této úpravě informuje.

Článek XI.
Výklad pojmů

Pro účely úrazového pojištění se rozumí:
a)   dobou léčení úrazu skutečná doba léčení tělesného poškození 

způsobeného úrazem podle doloženého rozhodnutí lékaře, nejdéle 
však doba stanovená počtem dnů v příslušné oceňovací tabulce; 
do této doby se nezapočítává doba, v níž se pojištěný podrobil 
občasným následným kontrolním lékařským prohlídkám nebo 
rehabilitaci, jež nebyla z lékařského hlediska nezbytnou součástí 
úspěšné léčby a sloužila pouze jako prostředek ke zmírnění 
subjektivních potíží,

b)   karenční dobou doba počínající běžet od vzniku pojistné události, 
jejíž délka je stanovena v pojistné smlouvě; pokud doba léčení úrazu 
nepřesáhne tuto dobu, pojistitel neposkytne pojistné plnění, je-li doba 
léčení úrazu delší než tato doba, poskytne pojistitel pojistné plnění již 
od počátku doby léčení,

c)   rizikovou skupinou soubor činností pojištěného (pracovních, 
zájmových a sportovních) se srovnatelným rizikem úrazu,

d)   traumatickou zlomeninou zlomenina, která vznikne na zdravé kosti 
úrazem,

e)   trvalými následky úrazu v čase neměnné poškození zdraví 
pojištěného způsobené v důsledku úrazu, které je prokázáno 
objektivním nálezem a zhodnoceno lékařem z příslušného oboru 
lékařské vědy.

Článek XII.
Účinnost

Tyto zvláštní pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 
1. ledna 2010.
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Článek I. 
Úvodní ustanovení

1) Pro úrazové pojištění osob dopravovaných vozidlem (dále jen 
„úrazové pojištění“) platí příslušná ustanovení zákona č. 37/2004 Sb., 
o pojistné smlouvě, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), 
všeobecných pojistných podmínek pro pojištění osob O-901-10/01, 
zvláštních pojistných podmínek pro úrazové pojištění O-923-10/01, 
tyto dodatkové pojistné podmínky (dále jen „DPP“) a ustanovení 
pojistné smlouvy.

2) Úrazové pojištění se sjednává jako pojištění obnosové.

Článek II. 
Předmět a rozsah pojištění

1) Předmětem pojištění je úraz pojištěného, tj. osoby dopravované 
ve vozidle uvedeném v pojistné smlouvě (dále jen „vozidlo“), včetně 
řidiče.

2) Pojistnou událostí je úraz, který tyto osoby utrpí při jízdě nebo 
dopravní nehodě vozidla nebo při odstraňování poruch vozidla během 
dopravy.

Článek III. 
Územní rozsah pojištění

Pojištění se týká pojistných událostí, při nichž nastane škoda na 
geografi ckém území Evropy a celém území Turecka, není-li v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak.

Článek IV. 
Vznik a trvání pojištění

Úrazové pojištění vzniká:
a)  okamžikem počátku pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou 

provozem vozidla (dále jen „pojištění odpovědnosti“) a havarijního 
pojištění nebo jednoho z nich při sjednání nové pojistné smlouvy, 
jejímž předmětem je i úrazové pojištění;

b)  uzavřením pojistné smlouvy dodatkového pojištění, jejímž 
předmětem je sjednání úrazového pojištění nebo uzavřením dodatku 
pojistné smlouvy s úrazovým pojištěním.

Článek V. 
Přerušení pojištění

1) Ustanovení zákona o přerušení pojištění z důvodu neplacení 
pojistného se u pojištění sjednaného na základě těchto DPP neuplatní.

2) Úrazové pojištění lze přerušit pouze v případě, je-li tak ujednáno 
v pojistné smlouvě.

Článek VI. 
Zánik pojištění

Úrazové pojištění zaniká okamžikem zániku pojištění odpovědnosti 
nebo havarijního pojištění týkajícího se předmětného vozidla, 
ke kterému jako dodatkové pojištění bylo sjednáno. V případě sjednání 
jak pojištění odpovědnosti, tak i havarijního pojištění zaniká úrazové 
pojištění spolu s pojištěním, které zaniklo později.

Článek VII. 
Výluky z pojištění

Pojištění se nevztahuje na úrazy, které osoby dopravované vozidlem utrpí:
a) na místě, které není určeno k dopravě osob;
b)  při závodech všeho druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou, jakož 

i při přípravných jízdách k závodům a soutěžím;
c) při soukromých nebo testovacích jízdách na uzavřeném okruhu;
d)  při soukromých nebo testovacích jízdách sloužících k tréninku 

řidičských dovedností, prováděných ve speciálních areálech či zónách;
e)  pokud byla osoba, která řídila v době pojistné události vozidlo, 

pod vlivem alkoholu, omamné nebo psychotropní látky nebo pod 
vlivem léku, s nímž je spojen zákaz řízení vozidel, a to po dobu, 
s níž je tento zákaz spojen, nebo odmítne-li se tato osoba podrobit 
příslušnému vyšetření na obsah výše uvedených látek;

f)  při použití vozidla k trestné činnosti;
g) v době od odcizení vozidla do jeho vrácení oprávněnému uživateli.

Článek VIII. 
Plnění pojistitele, spoluúčast

1) Právo na pojistné plnění v případě tělesného poškození způsobeného 
úrazem a trvalých následků úrazu má pojištěná osoba. Zemře-li pojištěná 
osoba v důsledku úrazu, vyplatí pojistitel pojistné plnění oprávněným 
osobám podle ustanovení § 51, odst. 2 a 3 zákona.

2) Převyšuje-li v době vzniku pojistné události počet osob 
dopravovaných vozidlem počet míst podle technického průkazu vozidla 
a bylo-li pouze pro tento počet osob (míst) pojištění sjednáno, snižuje 
se plnění pojistitele v poměru počtu pojištěných osob k počtu osob 
dopravovaných vozidlem.

3) Pojištění se sjednává bez spoluúčasti, není-li ujednáno jinak.

Článek IX. 
Závěrečná ustanovení

Tyto dodatkové pojistné podmínky nabývají účinnosti dnem 1. května 2011.
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